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Max yal Jesús tol ok yakꞌ Cham Espíritu Santo bay eb is cuywom

1 �1 Ayin ton Lucas in chin tzꞌiblitok ayach, ach Teófilo. Ayxa jun txꞌan babel un tzꞌibbilxatok wuj ayach, bay max waltok jantak tzet max el 
yunen Jesús, cꞌal jantak tzet max yakꞌ cuylayok, yecheltaxcꞌal max chaon 
el yich Cham cuywaji, 2 masantacꞌal yet max jay cꞌual paxaj satcan. A yet 
cꞌamto chi paxi, max yaloncan juntzan chekbanilej bay eb is chekbej, eb 
sicꞌbil el yuj atacꞌalaꞌ max yun yikbelay yuj Cham Espíritu Santo. 3 A yet 
maxax ecꞌlej yin camich, txꞌial elcꞌal maxto txꞌoxaj ba bay eb is chekbej 
tuꞌ. Cawinakto cꞌu max txꞌox ba bay eb, tol yel max ictzonelay ajok. Max 
yaloncan bay eb, tol chi occan Dios Yajawil caytiꞌ.

4 A yet junel yet lanan low yetok eb is chekbej tuꞌ, max yalon bay eb axca tiꞌ:
—Cananek bay conob Jerusalén tiꞌ. Echbanejek jun tzet albilcan ayex 
yuj Dios, yet max yakꞌoncan is tiꞌ, axca max wut walon ayex. 5 Yel toni, a 
Juan max akꞌwi bautizar yetok aej, palta a yet jayeb cꞌu, ok akꞌlay Cham 
Espíritu Santo ayex, cax ok ex akꞌlay bautizar yuj, ẍi Jesús.

Paxubal aj Jesús satcan
6 A yet wajantocꞌal ecꞌ eb cuywom yetok Jesús max kꞌanlen el eb bay:
—Mamin, ¿ami tinaniꞌ ok a col eb jet conob israel, yet watxꞌ munilcꞌal 

chi jaoc co yajawil yul jet? ẍi eb bay.
7 Max yalon bay eb axca tiꞌ:
—Maj akꞌlay e yojtaknej el cꞌual, cꞌal is tiempoal yet ok uj jun tuꞌ, 
yujtol a jun tiempoal tuꞌ, asan co Mam Dios ay yalon yet yin. 8 Palta ok 
yakꞌ Dios yipalil ayex, yet ok e chaon Cham Espíritu Santo junjun ex. Ok 
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lajwok tuꞌ, axa e yakꞌon testigoal win bay Jerusalén tiꞌ, yetok bay masanil 
makbej Judea tiꞌ, cꞌal yulak yet Samaria, masantacꞌal bay chi lajwican 
apnok yulyibankꞌinal tiꞌ ok e yaloncan elok, ẍi bay eb.

9 A yet max lajwi yalon Jesús juntzan tiꞌ, axa yilay ajtok satcan tuꞌ. 
Tꞌanan wal ajtok eb yin, cax max cꞌayxacꞌal toj xol jun asun. Majxa yil eb 
yin. 10 Tꞌananto ajtok eb satcan yet max paxaj Jesús, axa yilon eb, lecanxa 
oc cawan ángel cꞌatan eb, axca yili anima. Sak lubinakxacꞌal yili pichil eb.

11 Max yalon eb axca tiꞌ bay eb:
—Ex aj Galileail winak, ¿tzet xan tꞌanan excꞌal ajtok satcan? A Jesús tiꞌ, 

max ilay aj e xol, cax max paxaj satcan, axca wal max yun e yilon toj tiꞌ, 
caytuꞌ ok yun jay paxok, ẍi eb bay eb.

Max saylay qꞌuexel Judas
12 Lajwicꞌal tu xin, axa paxaytek eb is cuywom bay tzalan Olivo tuꞌ, 

cax max meltzojtek eb bay Jerusalén. A jun tzalan tuꞌ, ay mi nanok legua 
xol ba yetok Jerusalén. 13 Lajwicꞌal jay eb bay yul conob tuꞌ, max ajtok eb 
bay jun cuarto ayajtok can bay ay is posada Pedro, yetok Jacobo, Juan, 
Andrés cꞌal Felipe, Tomás, Bartolomé, Mateo, Jacobo yuninal Alfeo, yetok 
Simón, jun partido ba yetok eb cananista yet yalantok, ajun cꞌapax Judas 
yuẍtak Jacobo. Junnej ay is posada eb masanil bay tuꞌ. 14 Junjuncꞌal cꞌu 
chi wajbaj ba eb masanil, yuj txajli eb bay Dios. Ay eb ix chi txajli yetok 
eb. Ajun María is txutx Jesús yetok eb. Ajun cꞌapax eb yuẍtak Jesús tuꞌ.

15 A yet jun tiempoal tuꞌ, ay mi junok 120 eb creyente wajan ocok. Axa yaj wan 
Pedro nan xol eb tuꞌ, max yalon axca tiꞌ: 16 Ex wuẍtak, ex wanab, yowalil ton 
max yun tzet albilcan yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok, yujtol a Cham Espíritu Santo 
akꞌnejcan tzꞌibej David yuj Judas, nak txꞌoxwajwom bay eb mitxꞌwajwom yin 
Jesús. 17 A Judas tuꞌ ayoc co tzꞌakilok yet yalantok, cax junnej jopiso yetok. 18 Palta 
max chaꞌ tumin yin jun tzet yob max el yuneni, cax max manlay jun txꞌotxꞌ yetok 
chꞌen tumin tuꞌ. A bay tuꞌ max titcꞌay pitxnajok, axa yeltek secnaj yul cꞌul tuꞌ. 19 A 
eb aj Jerusalén tiꞌ, pilan max yab eb kꞌumal jun tiꞌ. Yuj tu xin, xan max yakꞌ eb yik 
jun txꞌotxꞌ tuꞌ Acéldama yin is tiꞌ eb. Chi yal elapnok, Txꞌotxꞌal Chiqꞌuil Anima.

20 Axca tuꞌ max yunej yujtol chi yal axca tiꞌ yul txꞌan Libro Salmos:
Canokab is cajlobal yin tzꞌinanil. Cꞌamokab mac chi cajay bay, ẍi.

Chi yalon cꞌapax axca tiꞌ:
Txꞌokxaokab mactxel chi ioncan is yopiso, ẍi yul txꞌan Un tuꞌ.

21-22 Yuj tu xin, co sicꞌ junok mac chi oc qꞌuexelok nak, cax chi jaon oc 
yopiso yalon elok tol yel max ictzoj aj Jesús. A jun mactxel ok co siqꞌuil tuꞌ, 
yowalil a junok jetbeyomcꞌaltaꞌ co ba yetok, yet max con ecꞌ yetok Cham 
Jajawil Jesús. A jun mactxel tuꞌ, a junok acꞌal jun jetok, yettaxcꞌal max akꞌlay 
bautizar Jesús yuj Juan, masantacꞌal max ilay paxaj satcan, ẍi Pedro bay eb.

23 Yuj tu xin, ay cawan winak max satnej oc eb, a ton José chi yik 
cꞌapax Barsabás, acꞌal oc chi ikon cꞌapax Justo, yetok Matías. 24 Lajwi 
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tuꞌ, max txajli eb masanil, max yalon eb yin is txaj tuꞌ axca tiꞌ: Mamin, 
ojtakxa tzetbil yili co nabal on co masanil. Yuj tu xin, xan txꞌox ayon, 
mac junok ok a siqꞌuil xol cawan tiꞌ, 25 yet watxꞌ chi oc yopiso cax chi oc 
chekbejok Jesucristo. Yujtol max ilay el Judas yin yopiso yuj is yobtakil, 
cax max tojcan bay jun lugar bay moj toji, ẍi eb.

26 Lajwi tuꞌ, max alay oc suerte yin eb cawanil. Max txecloj eltek yuj 
jun suerte tuꞌ tol a Matías max occan yiban. Axa yoccan tzꞌakilok eb 
uslucꞌwan chekbej Jesucristo tuꞌ.

Is jayubal Cham Espíritu Santo

2 �1 A yet max ayol cꞌual kꞌin Pentecostés, junej max wajbaj ba eb creyente masanil. 2 Ayman max bil jun tzet yetal satcan, axca junok 
cakꞌekꞌ caw wal ow yeqꞌui. Pilan max nojil yul te na bay wajan ecꞌ eb tuꞌ 
yuj jun axca cakꞌekꞌ tuꞌ. 3 Ay juntzan tzet yetal max yil eb axca xak kꞌakꞌej 
max pukaxtok xol eb masanil, cax max jaycan yiban junjun eb. 4 Max oc 
wal eb yalan yikbej Cham Espíritu Santo, max kꞌanjab aj eb yin juntzan 
txꞌok tiejal, atacꞌalaꞌ tzet chi akꞌi yal eb yuj Cham.

5 A yet jun tiempoal tuꞌ, ay eb israel ayicꞌ bay Jerusalén tuꞌ, txꞌok 
txꞌokcꞌal lugaril titnak eb bay yulyibankꞌinal tiꞌ. A ton wal bay Dios chi 
yal ba eb. 6 A yet max ablay bil jun axca cakꞌekꞌ tuꞌ, xiwil anima max 
wajnaj oc bay jun na tuꞌ. Caw wal max cꞌayaj cꞌul eb, yujtol junjuncꞌal eb 
max yab tzet chi yal junjun eb creyente yin is tiꞌ.

7 Caw wal max cꞌayaj cꞌul eb, max oc tꞌanan eb, axa yalon eb axca tiꞌ:
—A eb chi kꞌanjab tiꞌ, aj Galilea eb masanil. 8 Palta ¿tzet xan chi jab pax tzet 

chi yal eb? Tol txꞌok txꞌok yel pax co tiꞌ junjun on. 9 A co xol ayon wajan on ecꞌ 
tiꞌ, ay mac aj Partia. Ay mac aj Media, ay eb xin aj Elam, ay eb aj Mesopotamia, 
ay eb aj Judea, ay eb aj Capadocia, ay eb aj Ponto, cꞌal eb aj Asia. 10 Ay cꞌapax 
eb aj Frigia, cꞌal eb aj Panfilia, cꞌal eb aj Egipto. Ay cꞌapax eb aj yulak yet 
Africa, bay cawilal Cirene. Ay cꞌapax juntzan eb aj Roma caytiꞌ, ay nanok eb jet 
israelal, axa nanxa eb xin, man israelok eb, palta ocnakxa eb yin co religión. 
11 Ay mac xin, aj Creta, yetok eb aj Arabia. Co masanilcꞌal chi jab yalon eb yin 
co tiꞌ junjun on masanil tzet max el yunen Dios yetok is yipalil, ẍi eb.

12 Tocꞌal max cꞌayaj cꞌul eb masanil. Max somchaj el cꞌul eb, max yalon 
eb axca tiꞌ:
—¿Tzetlaj yayji juntzan tiꞌ? ẍixacꞌal eb.
13 Palta ay juntzanxa eb xin, tol chi buchwaj eb, cax chi yalon eb axca tiꞌ:
—A juntzan eb tiꞌ, uqꞌuem an eb, ẍi eb.

Max yalil Pedro is kꞌanej Dios
14 Yuj tu xin, xan max aj wan Pedro yetok eb uslucꞌwan yet chekbejal. 
Max kꞌanjab nan xol conob yin ipejal axca tiꞌ: Ex aj Judeail winak, cꞌal 
jantak ex ayex ecꞌ bay conob Jerusalén tiꞌ, ti chi wakꞌ e yojtaknej el tzet 
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yayji jun tiꞌ. Acbajek e txiquin bay tzet ok wal ayex. 15 ¿Tom che naꞌ tol 
uqꞌuem an on? Cꞌamak. Ilab tol tolto chi aj cꞌu. 16 Palta a jun tzet chi uj 
tiꞌ max yalcan Joel, jun is chekbej Dios yet payxa, ayokto max yaloncan 
yabixal yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok, yet max yaloncan axca tiꞌ:
	 17	Max yalon Dios axca tiꞌ: A yet ok jay lajub tiempoal, ok waoc 

Wespíritu yin masanil anima.
Ok yal eb e cꞌajol cꞌal eb e cutzꞌin in kꞌanej. A eb achꞌej ay tzet ok txꞌoxlay 
yil eb, cꞌal eb icham winak ok in kꞌanjab bay eb yin wayichejal.

	 18	A yet juntzan cꞌual tuꞌ, ok wacan oc Wespíritu yin eb nak in chekbej 
cꞌal yin eb ix in chekbej, cax ok yalon el eb in kꞌanej.

	 19	Ok in txꞌox juntzan tzet yetal bay satcan, ok cꞌayaj cꞌul anima yiloni, 
yetok cꞌapax bay yulyibankꞌinal tiꞌ, ok in txꞌox cꞌapax juntzan tzet chi 
txꞌoxon el wipalil. A ton chicꞌ, kꞌakꞌej, cꞌal miman mub axca asun.

	 20	A cꞌu ok kꞌekbok, axa xajaw axcaxacꞌal chicꞌ ok yuncan elok, ẍi 
Cham Jajawil. A juntzan tiꞌ ok yun yet cꞌamto chi jay jun cꞌual yet 
yowal cꞌul Cham. A jun cꞌual tuꞌ, caw wal miman yelapnok, cax ok 
cꞌayaj cꞌul anima yuj.

	 21	Axa masanil mac chi yal ba bay Cham Jajawil, ok colchaj el eb, ẍi 
yul txꞌan Un tuꞌ.

22 Ex wet israelal, acbajek e txiquin bay juntzan ok wal ayex tiꞌ. Max 
txꞌoxkꞌabnej el Dios yopiso Jesús aj Nazaret ayex, yet max el yunen juntzan 
milagro, juntzan tzet yetal cꞌam bay chi jilaꞌ, yetok juntzanxa tzet chi txꞌoxon 
el is yipalil. A juntzan tiꞌ max el yunen Dios yetok Cham. E yojtakxa juntzan 
tiꞌ ayex tiꞌ. 23 Palta a Cham max alaycan oc yul e kꞌab, yujtol axca tuꞌ max el 
yin cꞌul Dios. Nabilxa yuj Dios yettax payxa, tzet ok jayoc yiban Cham. Ayex 
tiꞌ, max e kꞌanbalnej eb yobtakwom, yet max e yakꞌon mitxꞌlayok cax max e 
locban aj yin curus. Caytuꞌ max e yut e yakꞌon camok. 24 Palta max ictzonelay 
aj yuj Dios cax max elcan yikbej yailal camich yiban yujtol junelnej cꞌam 
yalon yet camich tuꞌ yin. 25 A cham rey David, yalnakcan yabixal Jesús, tol 
ok ictzonelaycꞌaltaꞌ ajok, xan max yalcan axca tiꞌ:

Wojtak tol aycꞌal oc Cham Wajawil wetok. Yujtol ayicꞌ Cham bay in 
watxꞌ kꞌab, xan cꞌam chi somchaj el in cꞌul.

	 26	Yuj tuꞌ xan caw chi tzaloj in cꞌul, cax chin bitni yin tzalojcꞌulal. Cꞌam 
tzet chin naꞌ yuj in mimanil tiꞌ, yujtol chach waoc yipok in cꞌul.

	 27	Yujtol man ok a bekcan wanimail xol eb camnak, tamwal ok a chaꞌ 
kꞌatok in mimanil tiꞌ, ayin tol sicꞌbil in el oj tiꞌ.

	 28	Max akꞌ wojtaknej el beal kꞌinalej. Ok in akꞌ tzalojbok yet ayin ecꞌ 
etok, ẍi David tuꞌ yul txꞌan Un Tzꞌibbilcan tuꞌ.

29 Ex wet conob, caw miman txequel tzet max yun yelcan apnok jichmam 
David tuꞌ. Jojtak, tol camnak, cax mukaynak cꞌapaxok. A is mukbanil bay 
mukan tuꞌ acꞌalaꞌ txequel tinaniꞌ. 30 Palta a David tuꞌ, chekbej Dios yayji. Yojtak 
tol caw yel, akꞌbil ton can tiꞌ Dios bay, tol a Cham Cristo tꞌinan yelcan yinatilok, 
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cax chi occan reyalil is qꞌuexelok. 31 Ayokto max yojtaknen el David tuꞌ, tzet 
ok eloc Cham Cristo. Yuj tuꞌ xan yalnakcanok, tol tꞌinan yictzonelay aj Cham. 
Yalnakcanok tol man ok beklaycan yuj Dios xol eb camnak, cax man ok chalay 
kꞌatok is mimanil cꞌapaxok. 32 A Jesús, a Dios max ictzonen ajok. Co masanil, 
chi jakꞌ co ba testigoal yin jun tiꞌ, yujtol max jilaꞌ. 33 Yetok cꞌapaxok, max ilay 
paxaj satcan yuj yipalil Dios. Max yakꞌ co Mam Dios Yespíritu bay, axcataꞌ 
max yut yakꞌoncan is tiꞌ. A Jesús max aontek jun che yil tiꞌ, cꞌal che yab tiꞌ. 34 A 
cham David, maj tok satcan yetok is mimanil, palta max yalcan axca tiꞌ:

Max yal Dios Jajawil bay Cham Wajawil axca tiꞌ: Ayan chotan bay in 
watxꞌ kꞌab tiꞌ,

	 35	masantacꞌal ok wacan oc eb ajcꞌul oc en batxlubok akan, ẍi Dios, ẍi 
David tuꞌ.

36 A Jesús tiꞌ, max e curusnej, palta chi wochej che yojtaknej el sicꞌlibil 
e masanil ex wet israelal, tol aꞌ co Yajawil yuj Dios, aꞌ ay yopiso yin 
Cristoal, ẍi Pedro tuꞌ.

37 A yet max yaben eb wajan ecꞌ bay tuꞌ juntzan tiꞌ, caw wal max oc 
pitzꞌan yail yin cꞌul eb, max yalon eb bay Pedro yetok bay juntzanxa eb 
chekbej Jesucristo axca tiꞌ:
—Ex jet conob, ¿tzet watxꞌ chi jun tinaniꞌ? ẍi eb bay eb.
38 Xan max yal Pedro bay eb axca tiꞌ:
—Naek e ba, cax che yakꞌon bautizar e ba junjun ex yin bi Jesucristo, 
yet watxꞌ chi ilaycan el e yobtakil. Catatu bian, cax ok cajban oc Dios 
Yespíritu e yin junjun ex. 39 Yujtol caytuꞌ max yut yakꞌoncan is tiꞌ ayex 
cꞌal ayon, cꞌal bay eb e yuninal, yetok masanil bay jantak eb cajan bay 
najat, yujtol a Cham Jajawil co Diosal, chi yakꞌ Yespíritu bay masanil mac 
chi yawtej oc Cham yetok, ẍi Pedro bay eb.

40 Xiwiltocꞌal tzet yetal max yal bay eb, cꞌal yin yakꞌon na ba cꞌul eb.
—¡Colek e ba bay jun yailal ok jay yiban eb jet animail yobtakwom! ẍi 

Pedro tuꞌ bay eb.
41 Yuj tu xin, ay eb max yaoc yin cꞌul, tzet max yal Pedro tuꞌ, xan max 
yakꞌ bautizar ba eb. A eb max oc creyenteal yet jun cꞌual tuꞌ, ay mi oxebok 
mil eb. 42 Caw wal max yaoc eb cꞌul yin juntzan cuybanilej max yakꞌ eb 
chekbej Jesús. Junxanej max yut eb nabal masanil. Chi wajbancꞌal ba eb. 
Chi loon eb ixim pan, ixim nabaniltek Cham Jajawil, cax chi txajlicꞌal eb.

Is beybal eb babel creyente
43 A eb chekbej Jesús, xiwil milagro max yun eb, yuj txꞌoxon el eb yipalil 

Dios. Yuj tu xin, max xiwaj eb anima masanil. 44 Masanil eb max yaoc cꞌul yin 
Cristo, junxanej max yut ba eb. Junxanej cꞌapax max yut eb is tzetak yetal. 
45 Aylaj eb chi txonil is txꞌotxꞌ, cꞌal juntzanokxa tzet ay eb, cax chi pojon ecꞌ eb 
is tojol tuꞌ xolak eb, atacꞌalaꞌ is cawxinakil junjun eb. 46 Junjuncꞌal cꞌu, caycꞌal 
tiꞌ wajban ba eb bay yamakꞌil templo Dios. Chi wajbaj cꞌapax ba eb bay nalak, 
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cax chi pojon ecꞌ eb is pan xol. Junxanej loj chi yun eb yuj tzalojcꞌulal. Caw 
chi aj can juncꞌulal xol eb. 47 Cax chi yalon eb watxꞌ kꞌanej bay Dios. Caw 
wal chi tzaloj masanil anima yetok eb. Caycꞌal tiꞌ max yun yakꞌlay chꞌib bisil 
iglesia yuj Cham Jajawil junjun cꞌu, yuj eb lanancꞌal colchaji.

Max watxꞌjican yakan jun nak winak

3 �1 A yet junel, yet mi wal a las tres yet lajwi chuman, junej toj Pedro yetok Juan bay templo Dios, yujtol caytuꞌ yorail is txaj eb israel bay 
tuꞌ. 2 Ay jun winak cꞌam chi jeꞌ bey yintaxcꞌaltaꞌ yaljubal. Junjuncꞌal cꞌu, 
chi bet batxlaycan bay tiꞌ jun puertail templo Dios chi yik Watxꞌ Yili, cax 
chi kꞌanon tumin bay eb anima chi beticꞌ bay templo tuꞌ. 3 Axa max yilon 
nak, max apni oc Pedro yetok Juan bay templo tuꞌ. Axa wal yoctok eb, max 
kꞌanon nak tumin bay eb. 4 Cax max oc tꞌanan Pedro yetok Juan tuꞌ yin nak.
—Titan tꞌanan jin, ẍi Pedro tuꞌ bay nak.
5 Axa tit tꞌanan nak yin eb tuꞌ. A naon nak, tol ok akꞌlay jabok tumin 
nak yuj eb naoni. 6 Palta max yal Pedro tuꞌ bay nak axca tiꞌ:
—Ayon tiꞌ, cꞌam co tumin, palta ay jun tzet ay ayon, a ok jakꞌ ayach. 
Yuj yipalil Jesucristo aj Nazaret, ajan wanok, beyan, ẍi Pedro tuꞌ bay nak.

7 Lajwi tu xin, axa yoc mitxꞌan Pedro tuꞌ yin watxꞌ kꞌab nak, max tokꞌon aj 
lecanok. Ayman max yi yip yakan nak, max occꞌal yip nukꞌ yakan nak cabil. 
8 Max ajcꞌal jucnaj nak, max aj lecanok, max chaon el yich beyi, max octok yul 
yamakꞌil templo Dios yetok eb. Chi aj tꞌuknajok chi beyi, cax chi yalon is watxꞌ 
kꞌanej bay Dios. 9 Max yil masanil eb anima ayicꞌ bay tuꞌ bey nak. Max yab cꞌapax 
eb yalon nak is watxꞌ kꞌanej bay Dios, 10 xan caw wal max cꞌayaj cꞌul eb sicꞌlibil, 
yuj tzet max yun watxꞌji nak, yujtol yojtak eb, tol junjuncꞌal cꞌu chi ay chotan nak 
tiꞌ jun puertail templo chi yik Watxꞌ Yili, cax chi kꞌanon tumin bay anima.

Max kꞌanjab Pedro bay tenta Salomón
11 A nak max watxꞌjican yakan tuꞌ, tzakanxacꞌal nak yintak Pedro cꞌal yintak 

Juan. Axa masanil anima xin, toxacꞌal chi cꞌaycan aj cꞌul eb. Yuj tuꞌ xan max 
wajbaj oc ba eb, cax max jayoc eb yin eb, yet ayicꞌ eb bay tentail templo Dios 
chi yik yet Salomón. 12 A yet max yilon Pedro jun tuꞌ, max yalon bay eb: Ex wet 
israelal: ¿Tzet xan caw wal chi cꞌayaj e cꞌul yuj jun tiꞌ? ¿Tzet xan chi cꞌayaj e cꞌul 
jin? ¿Tom che na tol yuj jipalil yul jet, ma yuj co watxꞌil yul jet, xan max beycan 
aj jun winak tiꞌ? 13 A co Diosal, acꞌal ton oc is Diosal eb jichmam Abraham, yetok 
Isaac, cꞌal Jacob. Yuj Dios tuꞌ xan miman yelapnok Jesús, is Cꞌajol. Palta ayex tiꞌ, 
max e yaoc yul kꞌab eb yajaw. A Pilato max nabalnej bekon elok, palta ayexxa 
maj yal e cꞌul. 14 A Jesús, yetcꞌal Dios yayji, caw wal tojol is beybal, palta ayex 
tiꞌ, maj yal e cꞌul max beklay elok. Axalaj jun makꞌom cam anima max e kꞌan 
bekchajok. 15 Xan caytuꞌ max e yut e yakꞌon makꞌlay cam Cham Aj Kꞌinalej. Palta 
max ictzonelay aj Cham yuj Dios xol eb camnak. Caw chi jakꞌ co ba testigoal 
yin jun tiꞌ bian. 16 A nak anima che yil tiꞌ, e yojtakxataꞌ nak. A Jesús max akꞌon 
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watxꞌjok nak. Asan yuj chi jaoc co cꞌul yin Cham xan max watxꞌji nak e satak e 
masanil sicꞌlibil.

17 A tinani xin, ex wet conob, wojtak tol max e yakꞌ cam Cham Jesús yujtol 
man ton e yojtakok tzet yetal lanan e yuneni. Ca cꞌapax tuꞌ eb co yajawil, man 
yojtakok eb. 18 Palta axca ton tiꞌ max yun yunen el yuj Dios tzet albilcan yuj eb 
is chekbej yin ayokto. Yujtol yalnakcan eb tol a Cham Cristo, yowalil chi yab 
yail. 19 Yuj tu xin, naek e ba. Qꞌuexek e beybal, aek oc e nabal yin Dios, yet watxꞌ 
chi jolay cꞌay e yobtakil. Xan ta chi jut axca tuꞌ, ay jun tiempoal ok jayok, cax ok 
yakꞌon Dios Jajawil co tzalojcꞌulal ayon israel on tiꞌ. 20 A ok chekon paxtek Jesús 
yet cayelal, a ton Cristo. A ton Cham max akꞌlay yopiso yettax babelal ayex, cꞌal 
ayon. 21 Palta tinaniꞌ, yowalil chi ayji ecꞌ Jesucristo satcan, masantacꞌal chi jay 
tiempoal watxꞌji oc masanil tzet yetal yuj. Caytuꞌ max yut yaloncan Dios yin 
yakꞌbalnen eb is chekbej yet payxa, eb tol yetcꞌaltaꞌ Dios yayji. 22 Axa Moisés 
alnejcan axca tiꞌ bay eb jichmam: A Cham Dios Jajawil ok siqꞌuil junok jet conob 
tiꞌ is chekbejok, axca max quin yut sicꞌon el ayin tiꞌ. Yowalil che yikej masanil 
tzet ok yal ayex. 23 Yujtol tzancꞌal mac man ok yikej bay tzet ok yal jun chekbej 
Dios tuꞌ, ok cꞌaylaycan el xol eb jet conob, ẍican Moisés yul txꞌan Un tuꞌ.

24 Masanilcꞌal eb chekbej Dios ecꞌnak payxa, eb chi chatek yin Samuel, 
max yalcan el eb yabixal jun tiempoal tiꞌ. 25 Ayex tiꞌ, ay e yalon e yet jetok 
yin is yalben Dios albilcan yuj eb is chekbej. A yet max yakꞌoncan Dios trato 
yetok eb jichmam tuꞌ, max yakꞌ cꞌapax can ayon yetok eb. Max yal jun is trato 
yakꞌnakcan yetok Abraham axca tiꞌ: A yujcꞌal enatil tuꞌ xan ok chaꞌ masanil 
nacionlak in watxꞌcꞌulalil, ẍi Dios bay Abraham tuꞌ. 26 A yet max txꞌoxon aj 
Dios is Cꞌajol, a ayon max babji chekontek, yuj yakꞌon is watxꞌcꞌulal ayon yuj 
on yioncan el yin co yobtakil junjun on, ẍi Pedro bay eb yet conob tuꞌ.

Max ilaytok Pedro yetok Juan satak eb yajaw

4 �1 Lanan wal kꞌanjab Pedro yetok Juan nan xol anima, cax max jayoc eb sacerdote yin eb, yetok cham sat taynemal templo, cꞌal eb 
saduceo. 2 Caw wal max tit yowal eb sicꞌlibil, yujtol lanan cuywaj Pedro 
yetok Juan tuꞌ xol anima. Cꞌuxan lanan wal yalon eb tol ok ictzonelay aj 
eb camnak, yujtol caytuꞌ max yun yictzonelay aj Jesús. 3 Yuj tuꞌ xan max 
mitxꞌlaytek eb yuj eb, cax max alay oc eb preso, yujtol yelcꞌulalxacꞌal yay 
cꞌu, xan wayom eb jun akꞌbal yul preso tuꞌ. 4 Xiwil eb max abxalwi bay 
kꞌanej Dios, max yaoc eb yin cꞌul; yuj tuꞌ xan max aj can bisil eb creyente 
tuꞌ. Oyeb mi wal mil bisil eb winak.

5 Axa yet junxa cꞌual xin, max wajban ba eb sat yajaw bay Jerusalén tuꞌ, 
yetok eb ichamtak winak ay yopiso, cꞌal eb meẍtol yin ley Moisés. 6 Ajun 
cham sat sacerdote chi yik Anás, max jayoc yetok eb. Ajun cꞌapax Caifás 
yetok eb, yetok Juan, cꞌal Alejandro, yetokcꞌal juntzanxa winak tol yican 
cham sat sacerdote. 7 Axa yakꞌon eb yilaytek Pedro cꞌal Juan tuꞌ is satak, 
cax max jayoc eb nan xol eb. Axa kꞌanlen el eb bay eb tuꞌ:
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—¿Bay max e yiꞌ jun e yopiso tiꞌ, xan che yun juntzan tiꞌ? ¿Mac max 
akꞌon e yunej? ẍi eb bay eb.

8 Palta ayoc Pedro yalan yikbej Cham Espíritu Santo, xan max yal axca tiꞌ:
—Ex yajawil conob, cꞌal ex yicham winakil israel, 9 yakꞌban tol che kꞌanlej el 
ayon yuj jun watxꞌcꞌulalil max jakꞌ bay nak winak cꞌamta chi jeꞌ bey tiꞌ, xan tekan 
che yochej che yab tzet max yun watxꞌjican nak. 10 Yuj tu xin, ok jaltek jun ti 
ayex, yet watxꞌ chi yojtaknej el masanil eb jet israelal. A nak anima ayicꞌ e satak 
tiꞌ, asan yuj yipalil Jesucristo aj Nazaret, xan max watxꞌji nak, a ton Cham max 
e yakꞌ curusnelayok; palta max ictzonelay aj yuj Dios xol eb camnak. 11 Ayex 
tiꞌ, axca watxꞌnem na ex. Axa Jesús, a ton jun chꞌen chꞌen chi binaji tol max e 
yintaknej elok; palta max oc yopiso Cham axca chꞌen jolom txiquin na. 12 Cꞌam 
junokxa mac chi jeꞌ co colchaj yuj, yujtol a bay yulyibankꞌinal tiꞌ, cꞌam junok 
mactxel max yakꞌ Dios yopiso yakꞌon colbanilej, palta asannej Jesús, ẍi Pedro.

13 Axa yet max yilon oc eb yajaw tuꞌ, tol caw wal tecꞌan chi yut 
ba Pedro yetok Juan tuꞌ kꞌanjabi, max yilon cꞌapax oc eb tol man 
cuywinakok eb, palta axca tol comon animacꞌal eb, xan caw wal max 
cꞌayaj cꞌul eb yuj eb. Catatuꞌ bian, max nachaj el yuj eb tol max ecꞌlej eb 
yetok Jesús. 14 Lecan oc nak winak max watxꞌji yakan tuꞌ cꞌatan eb. Yuj 
tuꞌ xan cꞌamxa junok tzet max jeꞌ yaon oc eb yiban eb. 15 Xan max yal 
eb tol chi ilay el Pedro yetok Juan tuꞌ xol eb, yakꞌban chi kꞌanjabcan eb 
txꞌoklil. 16 Max elcꞌal eb chekbej Jesús xol eb xin, max yalon eb axca tiꞌ:
—¿Tzet watxꞌ chi jut eb cawanil chi co naek xin? Yujtol masanil eb aj 

Jerusalén tiꞌ, yojtak eb jun milagro max el yunen eb tiꞌ, xan a tinaniꞌ, 
cꞌam chi jeꞌ jaloni tol tocꞌal chi yal eb. 17 A tinani xin, manchakxaokab 
pukaxtok jun tiꞌ xol anima, xan co xibtejek eb, yet watxꞌ cꞌamxa chi yal 
eb yabixal Jesucristo tuꞌ bay junokxa mactxel, ẍi eb yajaw tuꞌ.

18 Lajwi tu xin, max yawten eb yajaw tuꞌ eb. Max cam wal yalon eb bay 
eb, tol cꞌamxa bakꞌin chi yal eb jabokxa yabixal Jesús, tamwal cuywaj eb 
bay eb anima. 19 Palta max takꞌwi Pedro yetok Juan tuꞌ bay eb axca tiꞌ:
—Palta chi cam wal e naoni. ¿Watxꞌ mi yul sat Dios che naꞌ, ta a ayex 

chi jikej, axa Dios, cꞌam chi jikej tzet chi yalaꞌ? 20 Yuj tu xin, tutun wal 
maj jeꞌ co bekon jalon el yabixal tzet max jilaꞌ, cꞌal tzet max jabej, ẍi eb.

21 Yuj tzet max yal eb tu xin, xan max xibtelay aj eb yuj eb, catatuꞌ, 
max beklay el eb. Cꞌam chi nachaj el yuj eb tzet watxꞌ bay chi can 
mitxꞌan eb, cax chi yaon oc eb yailal eb, yujtol masanilxacꞌal anima chi 
yal watxꞌ kꞌanej bay Dios yuj jun tzet max el yunen eb tuꞌ. 22 A nak max 
watxꞌjican yakan yuj jun milagro tuꞌ, ecꞌbanxa 40 abil nak.

Max kꞌan eb creyente is tecꞌanil bay Dios
23 Lajwicꞌal bekchaj Pedro yetok Juan tu xin, axa toj eb tuꞌ, max apni oc eb 

bay ayicꞌ juntzanxa eb. Max yal eb bay eb masanil tzet max al-lay bay eb yuj 
eb yajawil eb sacerdote, yetok eb ichamtak winak ay yopiso. 24 Max yabcꞌal 
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eb ajun yetok eb tu xin, cax max txajli eb masanil bay Dios. Max yalon eb yin 
txaj tuꞌ axca tiꞌ: Mamin Jajawil, ach max esnej aj satcan, cꞌal txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ tiꞌ, 
yetok aꞌ mar, cꞌal masanil tzetak yetal. 25 Ach max akꞌbalnej Cham Espíritu 
Santo yakꞌon kꞌanjabcan el a chekbej David, yet max yaloncan axca tiꞌ:

¿Tzet wal yuj xan chi weklab eb conoblak? ¿Tzet wal yuj xan chi 
lajtinej eb tzet yetal tol cꞌam yechel ok yunej?

	 26	A eb cham rey, cꞌal eb yajawil conoblak chi caktzaji cax chi wajban 
oc ba eb. Jun lajanxacꞌal chi yun lajtinen ba eb yin Cham Jajawil, 
cꞌal yin Cham Rey Sicꞌbil el yuj Cham Jajawil tuꞌ, ẍi yul txꞌan Un 
Tzꞌibbilcanok.

27 Wal yel, a Herodes, yetok Poncio Pilato, cꞌal eb man israelok, yetok 
cꞌapax eb jet israelal, max wajbaj ba eb yul conob tiꞌ, cax max kꞌanjab 
el eb yin a Cꞌajol, tol asannej ach et yayji, tol sicꞌbilcan el oj. 28 Max el 
yunen masanil tzet albilcan oj payxa, yujtol max el yin a cꞌul tol axca tuꞌ 
ok el yunen eb. 29 Axa tinani xin Mamin, ila wal tzet chi na eb ajcꞌul tiꞌ 
jin on. Yuj tu xin, akꞌ co tecꞌanil yet watxꞌ cꞌam chon xiw jalon el a kꞌanej, 
ilab tol a chekbej on. 30 Akꞌ ikbej ayon, yet watxꞌ chi jaycan cꞌul eb yaꞌay 
juj, cꞌal junen juntzan milagro chi txꞌoxon el epalil yuj yipalil Jesús a 
Cꞌajol, tol asan ach et yayji, ẍi eb bay Dios.

31 A yet max lajwi txajli eb tuꞌ, axa tziclay jun na bay wajan ecꞌ eb tuꞌ, 
cax max can eb masanil yalan yikbej Cham Espíritu Santo. Yuj tu xin, 
caw tecꞌan waay eb, chi yalon el eb kꞌanej Dios.

Junejcꞌal yayji is tzetak yetal eb creyente
32 Jun lajanxacꞌal nabal eb creyente masanil. Caw wal ay juncꞌulal xol eb. 

Cꞌam junok mactxel chi yaloc junok tzet yetal yetok txꞌoklil, yujtol junnejcꞌal 
yayji is tzetak yetal eb masanil. 33 Axa eb chekbej Jesús, caw tecꞌancꞌal chi 
yut ba eb yalon elok tol max ictzoj aj Cham Jajawil Jesús. Caw chi occꞌal Dios 
yetok eb creyente masanil. 34 Cꞌam mac mebaꞌ xol eb, yujtol tzancꞌal mac ay 
is txꞌotxꞌ, cꞌal yatut, chi txonilok. Chi yiontek tojol tuꞌ, 35 cax chi yakꞌon bay 
eb chekbej Jesús. Axa eb chi pojon ecꞌ xol eb creyente tuꞌ, atacꞌalaꞌ tzetbil 
yili is cawxinakil junjun eb. 36 Ay jun creyente chi yik José, jun max occan 
Bernabé jebilok is bi yuj eb chekbej Jesús tuꞌ. (Bernabé chi yal elapnok 
Mimancꞌulnewom.) A Bernabé tuꞌ, yinatil Leví, aj Chipre nak. 37 Ay jun is 
txꞌotxꞌ max txonilok, cax max ul yakꞌon is tojol bay eb chekbej Jesús tuꞌ.

Max oc yobtakil Ananías cꞌal Safira

5 �1 Ay jun winak chi yik Ananías. Safira bi yistzil. Ay jun is txꞌotxꞌ eb max txonilok. 2 A yet max chaon eb tojol is txꞌotxꞌ tuꞌ, max yioncan el nan 
yet yin, xan manxa tzꞌakanok max yi jay chꞌen bay eb chekbej Jesús xin. Axa 
max yut yalon bay eb chekbej Jesús tuꞌ tol tzꞌakan max yi jay chꞌen masanil. 
Yojtak ix istzilej tol man yelok jun tiꞌ. 3 Axa yalon Pedro bay Ananías tuꞌ:
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—Ananías, ¿tzet xan max a chaoc nak diablo yin a cꞌul xan chakꞌ lekꞌtial bay 
Cham Espíritu Santo, cax max a mitxꞌon oc tojol a txꞌotxꞌ tuꞌ? 4 A yet cꞌamto cha 
txon txꞌotxꞌ, yel et txꞌotxꞌ. Acꞌalaꞌ yet mayal a txon txꞌotxꞌ, et cꞌapax tojol txꞌotxꞌ 
tuꞌ. Yuj tuꞌ xan, ¿tzet xan max a naꞌ jun tzet man watxꞌok tiꞌ axca tiꞌ? Man 
animaok bay chakꞌ a lekꞌtial tiꞌ, palta a bay Dios chakꞌ lekꞌtial, ẍi Pedro bay.

5 Lajwicꞌal yaben Ananías tuꞌ juntzan tiꞌ, axa yecꞌ pocꞌnaj tuꞌ, cax max 
cami. A masanil eb max aben kꞌumal jun tzet max uj tuꞌ, caw wal max 
xiwaj eb sicꞌlibil. 6 Max lajwi tuꞌ, max jay jun cawan eb nak achꞌej. Axa 
xoton oc eb jun kꞌap yin is mimanil Ananías tuꞌ, max bet mukoncan eb.

7 Oxebxam wal hora cami, max jayoc ix yistzil nak tuꞌ, cax max oc ix yul 
na. Man yojtakok ix ta mayal cam yichamil ix tuꞌ. 8 Max kꞌanlen Pedro bay ix:
—¿Yel mi, tol axca tiꞌ max oc yin txꞌotxꞌ e txꞌotxꞌ max e txonoꞌ? ẍi bay ix.
—Jaꞌ, cayton tuꞌ, ẍi ix bay.
9 Yuj tu xin, xan max yal bay ix axca tiꞌ:
—¿Tzet yuj xan max e lajtinej e ba, cax che yakꞌon porobal Cham 
Yespíritu Cham Jajawil? Ab jay eb nak ti na tuꞌ, a ton eb max bet 
mukoncan echamil. Axa ach ok ach yi cꞌapaxtok eb nak tiꞌ, ẍi bay ix.

10 Lajwi tuꞌ, max ecꞌ pocꞌnaj ix satak Pedro tuꞌ, max cam cꞌapax ix. 
Axa max ocapnok eb nak achꞌej tu xin, camnakxa ix max yilon eb. Axa 
yiontok eb nak is mimanil ix tuꞌ, max bet mukoncan eb nak ix is cawilal 
yichamil. 11 Yuj tu xin, max jay jun miman xiwilal yiban eb creyente 
masanil, cꞌal yiban masanil eb max aben kꞌumal tzet max uj tuꞌ.

Xiwil milagro max yun eb chekbej Jesús
12 A eb chekbej Jesús, xiwil milagro max txꞌox eb. Yelcꞌulal wal tol max 

txꞌoxil eb yipalil Dios nan xol anima. A bay jun tentail templo Dios chi 
yik tol yet Salomón, a tuꞌ chi wajbaj ba eb creyente tuꞌ masanil. 13 Cꞌam 
junok man creyenteok chi tecꞌbaj ba toj xol eb yet chi wajban ba eb tuꞌ, 
palta yojtak eb tol caw wal watxꞌ eb creyente tuꞌ. 14 Xiwil eb winak, cꞌal 
eb ix chi yaoc cꞌul yin Cham Jajawil. 15 Cax chi yion eltek eb anima 
is yaꞌay yulak calle. Aylaj mac satlak txꞌat, aylaj mac xin, asan satlak 
wayubej, cax chi yechbanen eb yecꞌ Pedro is cawilal tuꞌ, yet watxꞌ caxcꞌal 
acꞌal yenel chi eqꞌuel yiban eb. 16 Xiwil anima max tit bay conoblak bay is 
cawilal Jerusalén tuꞌ. Ay eb ay is yaꞌay ibil ocok, cꞌal eb ayoc espíritu yob 
yin cꞌapaxok, palta maxcꞌal jaycan cꞌul eb masanil.

Max low yin eb chekbej Jesús
17 Axa tit yowal cham sat sacerdote yuj sawenal tuꞌ, yetok jantak eb 
yetbeyom, a ton eb saduceo. 18 Yuj tu xin, xan max yakꞌ eb mitxꞌlay eb 
chekbej Jesús tuꞌ, max alay oc eb preso yuj eb. 19 Palta axa yet akꞌbalil 
xin, ay jun yángel Cham Jajawil max ul jakon te preso tuꞌ. Max ilay eltek 
eb yuj, max yalon bay eb axca tiꞌ: 20 Asek, ocanek lecan bay yamakꞌil 

HECHOS 5	�

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



1723

templo Dios, cax che yalon el yabixal jun kꞌinalej max akꞌlay ayex tiꞌ bay 
masanil anima, ẍi jun ángel tuꞌ bay eb.

21 Xan axa yet lananxa sakbi xin, max toj eb bay yamakꞌil templo Dios 
tuꞌ, axa cꞌoli cuywaj eb yul tuꞌ.
Axa yawtelay eb yajawil eb israel tuꞌ yuj cham sat sacerdote cꞌal yuj jantak 

eb yetbeyom. Yuj tu xin, xan max chektok eb yajaw tuꞌ jaywan eb policía, yuj 
toj yilay eltek eb yul preso tuꞌ. 22 Palta axa yet max apni oc eb bay preso tuꞌ, 
max yilon eb tol cꞌamxa mac ayoctok, axa toj yalon eb tuꞌ axca tiꞌ:

23 —Ayon tiꞌ, max jil sicꞌlibil, caw wal cꞌanani yayji te preso tuꞌ. Lecan 
oc eb nak taynem preso bay tiꞌ puerta tuꞌ, palta axa yet max co jakon teꞌ, 
cax max jiloni, cꞌamxa mac ayoctok, ẍi eb policía tuꞌ.

24 A yet max yaben aj cham sat sacerdote, cꞌal eb yetbeyom, cꞌal cham 
sat taynemal templo Dios, caw wal max cꞌayaj cꞌul eb sicꞌlibil. Maj nachaj 
el yuj eb tzet yayji ocok. 25 Lanantocꞌal wal tuꞌ, cax max jayoc jun winak 
bay eb, tol max yal axca tiꞌ:
—A eb max e yaoc preso, ayicꞌ eb yul yamakꞌil templo Dios wal tinaniꞌ. 

Lanan cuywaj eb nan xol anima, ẍi nak tuꞌ. 26 Axa toj yilay eb yuj cham 
sat taynemal is templo Dios tuꞌ, yetok eb yet taynemal. Palta man yinok 
yaxcꞌaynakil max yun yilaytek eb yuj eb, yujtol chi xiw eb kꞌokchꞌennelay 
yuj eb anima. 27 Max jaycꞌal oc eb chekbej Jesús tuꞌ yuj eb xin, cax max ilay 
jay eb satak eb yajaw tuꞌ. Max al-lay bay eb yuj cham sat sacerdote axca tiꞌ:

28 —Max cam jalon ayex tol cꞌamxa che yalil cuybej Jesús tuꞌ. Palta ilab 
tinaniꞌ, pilan mayal saklem jun e cuybej tiꞌ bay Jerusalén tiꞌ. Toltax che 
yochej che yatok camichal Jesús tuꞌ jiban, ẍi bay eb.

29 Axa takꞌwi Pedro tuꞌ yetok juntzanxa eb is chekbej Jesús axca tiꞌ:
—Yowalil tol a tzet chi yal Dios chi jikej. A pax tzet chi yal anima xin, ta 

cꞌam chi chalej ba yetok tzet chi yal Dios, cꞌam chi jikej. 30 Ayex tiꞌ, max e yakꞌ 
makꞌlay cam Jesús yet max e yakꞌon curusnelayok, palta a Dios, Cham bay 
yalnak ba eb jichmam, aꞌ max akꞌon ictzoj aj xol eb camnak. 31 Aꞌ max akꞌon 
yopiso, cax max yion paxaj bay is watxꞌ kꞌab. Max yaoc co Yajawilok, cꞌal co 
Colomalok. Xan a Jesús chi akꞌon co na co ba ayon israel on tiꞌ, yet watxꞌ chi 
elcan co yobtakil yuj. 32 Ayon tiꞌ, chi jakꞌ co ba testigoal yin juntzan chi jal 
ayex tiꞌ. Ilab cꞌapax Cham Espíritu Santo, chi yakꞌ ba Cham testigoal yin jetok. 
Chi yakꞌ Dios Yespíritu tiꞌ bay masanil mac chi iken tzet chi yalaꞌ, ẍi eb.

33 A yet max yaben eb yajaw tuꞌ juntzan tiꞌ, max aj jucnaj eb yuj tit 
yowal. Yochejxacꞌal eb tzet max yut yakꞌon cam eb ayman. 34 Palta a 
xol eb yajaw tuꞌ, ay jun cham fariseo chi yik Gamaliel. Cuywom yin ley 
Dios sicꞌlibil. Caw wal watxꞌ cham yul sat anima. Max aj wan cham nan 
xol eb, cax max yakꞌon cheklay eltok eb chekbej Jesús yina junok bek. 
35 Lajwi yeltok eb, cax max yalon axca tiꞌ:
—Ex wet israelal, chi cam co naon sicꞌlibil, tzet ok jut juntzan winak tiꞌ. 

36 Jaektok co nabal yin nak chi yik Teudas yet payxa. Tzꞌak yalnak oc ba yajawilal 
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xol anima. Tzꞌaknak yalaꞌ tol aynaj yopiso. Ay mi 400 anima max cuywi yintak. 
Axa yet max makꞌlay cam nak, max saklemcantok eb max cuywi yintak tuꞌ, max 
lajwi ay jun yet eb tuꞌ. 37 Ayxataꞌ wal tuꞌ, ay junxa nak chi yik Judas aj Galilea. 
Max tzꞌak yaloc ba nak yajawilal, yet max ilay aj bisil eb anima yuj yajaw. Xiwil 
cꞌapax anima max cuywi yintak junxa nak tuꞌ. A yet max makꞌlay cam nak, max 
saklemcantok masanil eb max cuywi yintak. 38 Yuj tu xin, xan chi wal e yabej: Co 
bekek jetnen eb nak tiꞌ, yilxa eb nak. Ta yet anima jun bay ayoc eb tiꞌ, munilcꞌal 
ok yakꞌ lajwok ay ba. 39 Palta ta yet Dios xin, maj jeꞌ jakꞌon lajwok. Ay is may, axa 
talaj chi yunajok, axa yetok Dios lanan jakꞌlen owal, ẍi cham bay eb.

40 Max cha cꞌul eb yajaw tuꞌ tzet max yal cham Gamaliel tuꞌ, axa 
yawtelay octok eb chekbej Jesús tuꞌ yuj eb, cax max yikon eb tzꞌum. Max 
al-lay cꞌapax bay eb, tol manchakxa yalil eb yabixal Jesús. Lajwi tu xin, 
max beklay el eb. 41 Axa yeltek eb satak eb sat yajaw tuꞌ, caw wal chi 
tzaloj eb, yujtol max yal cꞌul Dios tol yujcꞌal Jesús, xan chi yil eb yailal. 
42 Maj bek eb yalon el yabixal Jesucristo junjun cꞌu. Pilan max ecꞌ yal eb 
bay yamakꞌil templo Dios, cꞌal bay xolak na.

Is sicꞌbanil el eb ukwan diácono

6 �1 A yet jun tiempoal tuꞌ, yelcꞌulal wal tol max chꞌib bisil eb creyente. Palta a eb creyente griego, max caklej aj ba eb yetok eb hebreo, yujtol a 
yet chi akꞌlay low eb mebaꞌ junjun cꞌu, man tzꞌakanok chi akꞌlay yet eb xal ix 
camnakxa yichamil xol eb griego tuꞌ. 2 Yuj tu xin, max wajbalay oc bulan eb 
creyente masanil yuj eb chekbej Jesús lajcawanil, max yalon eb bay eb axca tiꞌ:
—Man mojok chi co bek jalon el kꞌanej Dios, cax asanxanej iloj loj tiꞌ 
chi junej. 3 Yuj tu xin ex wuẍtak, che satnej oc ukwanok winak e xol tiꞌ, 
cax che yaon oc yopiso eb yilon jun mulnajil tiꞌ. Ukwanok wal tol watxꞌ is 
beybal, cax chi nachaj el yet Dios yuj eb, yowalil tol ayoc eb yalan yikbej 
Cham Espíritu Santo. 4 Ayon ti xin, ok on occꞌal ijan on yin txaj, cax ok 
jalon el kꞌanej Dios, ẍi eb lajcawan tuꞌ.

5 Caw max tzaloj aj eb masanil yuj jun kꞌanej tuꞌ, xan tixtak bi eb max siqꞌuil 
eb tiꞌ: Esteban, jun nak caw chi yaoc cꞌul yin Dios sicꞌlibil, cax ayoc yalan yikbej 
Cham Espíritu Santo, yetok Felipe, Prócoro, Nicanor, Timón, Parmenas, cꞌal 
jun nak chi yik Nicolás, aj Antioquía. A Nicolás tiꞌ, ocnakxa taꞌ yin is religión eb 
israel yet yalan. 6 Lajwi sicꞌlay el eb, max ilaytek eb satak eb chekbej Jesús, Axa 
yaon oc eb chekbej Jesús tuꞌ kꞌab yiban jolom eb yakꞌban lanan txajli eb yuj eb.

7 Max tojcꞌal lebebok kꞌanej Cham Jajawil tuꞌ xol eb anima. Yuj tu 
xin, max tecꞌal aj can bisil eb creyente bay Jerusalén tuꞌ. Toltax xiwil eb 
sacerdote max oc yin creyenteal.

Yet max oc Esteban preso
8 Axa Esteban, xiwil watxꞌcꞌulal Dios chabil yuj. Caw wal chi occꞌal 

Dios yetok. Yuj tuꞌ xan xiwil milagro max el txꞌoxon xol anima. 9 Palta 
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ay juntzan eb israel chi wajbaj ba bay jun nail culto jun makan eb chi 
ikon Eb Yet-xa Ba. Ay cꞌapax juntzan eb aj conob Cirene, cꞌal juntzan eb 
aj conob Alejandría, yetok juntzan eb aj Cilicia, cꞌal juntzan eb aj Asia. 
Max jayoc eb tiꞌ bay Esteban tuꞌ, max cꞌoli teyelen ba eb yetok. 10 Palta 
max aycꞌay eb yuj, yujtol a jelanil Cham Espíritu Santo max yakꞌbalnej 
yet max kꞌanjabi. 11 Maxcꞌal yil eb axca tuꞌ, axa manon eb jaywan lekꞌtiꞌ 
testigo tuꞌ, max yakꞌon eb cꞌul eb, yet watxꞌ chi yal eb axca tiꞌ:
—Max jab buchwaj Esteban tiꞌ yin jichmam Moisés, cꞌal yin Dios, ẍinaj eb.
12 Caytuꞌ max yun yaj uchnaj conob yuj eb, yetok eb ichamtak winak, 

cꞌal eb meẍtol yin ley Moisés. Yuj tu xin, xan max tit jucnaj eb yin 
Esteban tuꞌ, max mitxꞌon ay eb, axa yiontok eb satak yajaw tuꞌ. 13 Lajwi tu 
xin, max sayon eb jaywanxa mac chi aon oc tzꞌakbal kꞌanej yiban Esteban 
tuꞌ. Max jaycꞌal eb, max yalon eb bay eb yajaw tuꞌ:
—A Esteban tiꞌ, caw wal cꞌam chi bek jabok buchwaj yin templo Dios, 

tol asan Dios ay yet, cax chi buchwaj cꞌapax yin ley Moisés. 14 Max jab 
yalon axca tiꞌ: A Jesús aj Nazaret, a ok uchon ay templo Dios tiꞌ. Ok 
qꞌuexponej juntzan co beybal akꞌbilcan ayon yuj Moisés. Cay wal tuꞌ max 
yut yaloni, ẍi eb, chi tzꞌak yalon eb.

15 Axa masanil eb chotan ay yin kꞌumbalba max oc tꞌanan eb yin sat 
Esteban, caw lajan yili sat tuꞌ axca sat junok ángel max yil eb.

Max yal ba Esteban satak eb yajaw

7 �1 Max kꞌanjab el cham sat sacerdote bay Esteban axca tiꞌ:—¿Yel mi masanil juntzan tiꞌ? ẍi bay.
2 Axa yalon Esteban tuꞌ axca tiꞌ: Ex wet conob, cꞌal ex ichamtak winak, 

abek. A Dios miman is maykꞌakꞌal. Txꞌoxnak aj ba bay jichmam Abraham, 
yet ayicꞌ bay Mesopotamia, yet cꞌamto chi toj cajan bay conob Harán. 
3 Yalnak Dios bay axca tiꞌ: Bekcan a txꞌotxꞌal tiꞌ, cꞌal jantak eb ecan, cax 
chach toj bay jun txꞌotxꞌ ok in txꞌox ayach, ẍi Dios bay. 4 Axa yel bay 
is lugar eb caldeo bay ayta ecꞌ tuꞌ, axa bay conob Harán, a tuꞌ max toj 
cajayok. Axa yet max cam is mam xin, max ilaytek yuj Dios bay jun lugar 
bay ayon ecꞌ tiꞌ. 5 Palta cꞌam jabok is txꞌotxꞌ max akꞌlay is satakok yuj Dios 
caytiꞌ, cax junelnej cꞌam jabok. Asan xin, max yakꞌ Dios is tiꞌ bay, max 
yalon bay axca tiꞌ: Ok wakꞌ jun txꞌotxꞌ tiꞌ ayach, cꞌal bay eb enatil, ẍi Dios 
bay. Cꞌamto junok yuninal yet max yalon Dios jun tiꞌ bay. 6 Max yalon 
cꞌapax can Dios bay axca tiꞌ: A eb enatil, ok tok cajan eb bay junokxa txꞌok 
conobal, cax yin mosejal ok ayjok ecꞌ eb, ok etax eb sicꞌlibil yin 400 abil. 
7 Palta ok waoc yailal yiban jun conobal bay ok oc eb mosejal tuꞌ. Lajwi tu 
xin, cax ok eltek eb enatil bay tuꞌ. Axa in yakꞌon serbil eb bay jun lugar tiꞌ, 
ẍi Dios bay. 8 Yetok cꞌapaxok, yakꞌnak cꞌapax can Dios trato yetok Abraham 
tuꞌ. Yalnak Dios bay, tol chi oc jun circuncisión yin eb, yechelok is trato 
yetok eb. Yuj tu xin, a yet max alji jun yuninal Abraham chi yik Isaac, 
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ukubixial yalji, max akꞌlay circuncidar yuj Abraham tuꞌ. Yetok cꞌapax yet 
max alji nak cꞌajol Isaac chi yik Jacob, max akꞌlay cꞌapax circuncidar nak 
yuj Isaac tuꞌ. Axa Jacob tuꞌ, lajcawan cꞌajol aljinak, max yakꞌ circuncidar 
eb lajcawanil. A eb lajcawan tuꞌ, a ton eb jichmam ayon israel on tiꞌ.

9 A eb jichmam tuꞌ, ay jun yuẍtak eb chi yik José. A yet junel, max 
meltzoj oc eb ajcꞌulal yin. Yuj tuꞌ xan txonnaktok eb bay conob Egipto. 
Palta aycꞌal oc Dios yetok. 10 Aꞌ colnej el José tuꞌ xol yatakilal ecꞌnak 
el yiban. Yakꞌnak Dios tuꞌ is jelanil bay. Ocnak Dios yetok, yet watxꞌ 
watxꞌcꞌal max eloc satak cham faraón, cham reyal Egipto. Yuj tuꞌ xan 
yanak oc cham yopiso José tuꞌ yin yajawilal bay Egipto, max yaon cꞌapax 
oc cham yajawilal bay yatut cham faraón tuꞌ.

11 Palta a yet jun tiempoal tuꞌ, jaynak jun miman wajil yiban masanil eb 
aj Egipto tuꞌ, cꞌal yiban eb aj Canaán. Caw wal yabnak eb yail jun wajil tuꞌ. 
Cay cꞌapax tuꞌ eb jichmam bay Canaán tuꞌ, caw wal cꞌamxa chi ilchaj tzet 
chi lo eb. 12 Axa yet yaben Jacob tol ay trigo bay Egipto, max chektok eb is 
cꞌajol bay tuꞌ. A ton eb cꞌajolej tuꞌ, jichmam yayji. Babelto wal toj eb junel 
tuꞌ. 13 Axa max cheklaytok eb yet cayelal xin, max yakꞌon ba José yojtaknej 
el eb tol yuẍtak eb, xan caytuꞌ max yut yojtaknencan el faraón mactxel 
juntzan yet conob José tuꞌ. 14 Max yakꞌon José tuꞌ tit is mam, a ton cham 
Jacob tuꞌ. Max yakꞌon cꞌapax tit eb yuẍtak, cꞌal yistzil eb, yetokcꞌal yuninal 
eb masanil, cax 75 bey eb yinatil Jacob tuꞌ masanil. 15 Xan caytuꞌ max 
yun yapnican oc Jacob tuꞌ bay Egipto. A tuꞌ max cam cham. A cꞌapax tuꞌ 
max cam eb is cꞌajol tuꞌ, a ton eb jichmam, 16 cax max ilay pax is mimanil 
eb bay conob Siquem, bay max alay octok yul jun chꞌen olbil. A jun chꞌen 
chꞌen tuꞌ, a Abraham mannej bay eb yuninal Hamor bay Siquem tuꞌ.

17 Axa yet lananxa jay tiempoal yunen tzet yalnak Dios bay Abraham 
xin, caw wal max aj can chꞌib bisil yinatil bay Egipto tuꞌ. 18 Cꞌojancꞌulal 
max oc jun rey bay Egipto tol man ojtaknenok yabixal José. 19 A jun 
rey tuꞌ, caw wal max etnelay eb jichmam tuꞌ yuj. Caw wal max yakꞌ 
yobcꞌulalil bay eb. Max yal bay eb, tol yowalil chi kꞌokil eb jantak is 
winak unin eb chi alji, yet watxꞌ chi lajwi el yinatil eb. 20 A yet jun 
tiempoal tuꞌ, max alji Moisés, unin tol caw wal watxꞌ yili. Oxebnej xajaw 
max il-lay chꞌib yuj is mam cꞌal is txutx bay na. 21 Lajwi tu xin, max 
yion el eb bay yatut; palta max ilchajtek yuj ix cutzꞌin cham rey tuꞌ, max 
yiontok ix bay yatut, max yilon chꞌib ix xin, axca tol yuneꞌ. 22 Yuj tu xin, 
xan a Moisés tuꞌ pilan max cuylay yin jantak tzet yojtak eb aj Egipto tuꞌ, 
xan caw jelan kꞌanjabi, cax jelan watxꞌnen masanil tzetak yetal.

23 A yet 40 abilxa is kꞌinal, max jay yin cꞌul toj yilon eb yet conob, a ton 
eb jet israelal. 24 Palta axa yet max apni oc xin, max yiloni, tol ay jun nak 
aj Egipto lanan yetnen jun nak yet conob Moisés tuꞌ. Max col-lay el nak yuj, 
max ilay ecꞌ pak nak yuj Moisés tuꞌ bay nak aj Egipto tuꞌ, max yakꞌonxacꞌal 
camok. 25 A naon Moisés tuꞌ, tol max nachaj el yuj eb yet conob, tol aꞌ 
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ok kꞌanabax yuj Dios yet chi coloncan el eb, palta maj nachaj el yuj eb. 
26 Yewial tuꞌ, max yilon yin cawanxa yet conob tol lanan yakꞌlen eb owal. 
Max yochej Moisés tol max oc eb yin watxꞌcꞌulalil, xan max yal cham bay 
eb axca tiꞌ: Ex wet conob, ¿tzet xan che yakꞌlej owal? Ilab e yet conob e ba, 
ẍi bay eb. 27 Axa tenlaytok Moisés tuꞌ yuj nak tol yelcꞌulal wal chi akꞌwi 
owal tuꞌ, max yalon nak bay axca tiꞌ: ¿Mac max ach aon oc yajawil, cꞌal yin 
juezal co xol on? 28 ¿Ma tol chi yochej a cꞌul chin a makꞌ cam axca max ot 
nak aj Egipto ewi? ẍi nak bay. 29 Max yabcꞌal Moisés axca tuꞌ, axa yelaj tuꞌ. 
Max toj cajay xol eb txꞌok conobal aj Madián. A tuꞌ aljinak cawan is cꞌajol.

30 40 abilxa yapni oc bay tuꞌ, cax max toj bay tzalan Sinaí, bay cꞌam 
anima. Ay jun ángel max txꞌoxaj ba bay bay tuꞌ. Xol xak kꞌakꞌ max txꞌoxaj 
ba, bay jopan oc jun kꞌakꞌ kꞌakꞌ yin te qꞌuix. 31 A yet max yilontok jun tuꞌ, 
caw wal max cꞌayaj cꞌul yuj, xan max toj yil wal cawilal tuꞌ. Axa yalon Cham 
Jajawil bay axca tiꞌ: 32 Ayin tiꞌ is Diosal in eb echmam, is Diosal in Abraham, 
yetok Isaac, cꞌal Jacob, ẍi bay. Axa bilaj Moisés tuꞌ yuj xiwilal, cax majxa oc 
tꞌanan yin. 33 Max yalon Cham Jajawil tuꞌ junelxa bay axca tiꞌ: I el a xanab, 
yujtol ayin ecꞌ ayin tiꞌ bay jun txꞌotxꞌ tiꞌ. 34 Caw wal chi wil wali, tol lanan 
yilon eb in conob ayicꞌ bay Egipto yailal. Chi wabej tol caw wal chi kꞌakwi 
eb. Yuj tuꞌ xan max in ayolok cax chi ul in colon el eb xol yailal tuꞌ. Xan, asiꞌ. 
Ach ok ach in chektok bay Egipto tuꞌ, ẍi Dios bay Moisés tuꞌ.

35 A yet yalan, yet max apni oc Moisés bay eb yet conob tuꞌ, maj chalay yuj 
eb, xan max yal eb bay axca tiꞌ: ¿Mac max ach aon oc yajawilal cꞌal juezal 
co xol on? ẍi eb bay. Palta a Dios akꞌnej yopiso Moisés tuꞌ yin yakꞌon cuenta 
eb, cax max yakꞌon cꞌapax yopiso tuꞌ yion eltek eb xol yailal bay ayicꞌ eb 
yetnen cꞌul tuꞌ. A jun yángel max txꞌoxaj ba bay Moisés tuꞌ yin te qꞌuix, aꞌ 
max oc yetok. 36 A Moisés bet inej eltek eb jet conob bay Egipto tuꞌ. 40 abil 
max el txꞌoxon milagro bay Egipto, yin aꞌ Cakyin Mar, cꞌal bay tzꞌinan txꞌotxꞌ. 
37 Acꞌaloc Moisés tuꞌ alnej bay eb jet israelal axca tiꞌ: Ok chektek Dios junok jet 
conob tiꞌ is chekbejok axca max quin yut tiꞌ, ẍi bay eb. 38 A cham tuꞌ max ecꞌlej 
nan xol anima bay tzꞌinan txꞌotxꞌ. Ay jun ángel ayicꞌ yetok eb, jun kꞌanjabnak 
yetok bay tzalan Sinaí, yet ajun eb jichmam yetok. A bay Moisés tuꞌ yakꞌnakcan 
Dios juntzan kꞌanej yet kꞌinalej. Yuj tuꞌ xan, axa akꞌnej pax can ayon.

39 Palta a eb jichmam tuꞌ, maj yal cꞌul eb max yikej tzet max yal Moisés 
tuꞌ. Yuj tuꞌ xan max yintaknej el eb, cax max yochen eb max meltzoj 
yintak junelxa bay Egipto. 40 Max yalon eb bay Aarón axca tiꞌ: Chi jochej 
tol cha watxꞌnej juntzanok co diosal chon ikbani, yujtol a Moisés max on 
ion eltek bay Egipto tuꞌ, man jojtakok tzet max oni, ẍi eb. 41 Axa watxꞌnen 
eb yechel jun achꞌej wacax tuꞌ, cax max yalon oc eb is diosalok. Max 
yakꞌon cam eb juntzan no noꞌ, cax max yakꞌon eb xajanbalil bay. Max 
cꞌoli chaon eb kꞌinal. 42 Yuj tu xin, max yi el ba Dios xol eb, cax max 
beklaycan eb txꞌoklil yuj, yet watxꞌ chi yi ay ba eb bay waycanlak ay 
satcan. Axcataꞌ max yut tzꞌibencan jun chekbej Dios, bay chi yal axca tiꞌ:
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Ex israel, yin cawinak abil max ex ecꞌ bay txꞌotxꞌ takin txꞌotxꞌ. 
Tokwal a ayin max e yakꞌ tzꞌa xajanbal cꞌal ofrenda bay tuꞌ.

	 43	Cꞌamak. Palta max e yik beyicꞌ jun e diosal chi yik Moloc, cꞌal jun 
yechel waycan e diosal chi yik Refán. A bay juntzan yechelej max 
e watxꞌnej tuꞌ, a tuꞌ max e yiay e ba. Yuj tuꞌ xan ok ex wiil sat e 
txꞌotxꞌal, cax ok ex waoncantok sataktok Babilonia, ẍi Dios yul 
txꞌan Un Tzꞌibbilcanok.

44 Palta a yet max ecꞌ eb jichmam bay jun tzꞌinan txꞌotxꞌ tuꞌ, yetbi oc eb jun 
mantiado bay ay is ley Dios. A jun mantiado tuꞌ watxꞌnebilcan yuj Moisés axca 
max yut yalon Dios bay, yet max txꞌoxon jun yechelej bay. 45 A jun mantiado 
tuꞌ, max can yul kꞌab juntzanxa eb jichmam. Axa Josué max iontok jun tuꞌ 
yetok eb, yet max yioncan eb is txꞌotxꞌ eb txꞌok conobal. A Dios max ion el 
juntzan txꞌok conobal tuꞌ sat txꞌotxꞌ. Axa eb jichmam max ioncan txꞌotxꞌ eb 
tuꞌ. A jun mantiado tuꞌ yetbicꞌal oc eb, masantacꞌal max oc David reyalok eb. 
46 A David tuꞌ, caw wal max tzaloj Dios yetok, aꞌ max yochej max watxꞌnej 
jun is templo is Diosal Jacob, tol co Diosal cꞌapaxok. 47 Palta ata wal Salomón 
watxꞌnejnak jun templo Dios tuꞌ. 48 A Dios axacꞌal oc tuꞌ, cꞌam chi ayji ecꞌ yulak 
na chi watxꞌnej anima. Axca tuꞌ max yun yaloncan jun is chekbej payxa:
	 49	A satcan, in trono yayji. Axa sat txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ, axca tol batxlubal 

wakan yayji. Yuj tuꞌ xan a ayex tiꞌ, ¿tzetto wal nail ok e watxꞌnej aj 
ayin? ¿Tzetto wal lugaril ok e watxꞌnej aj bay ok in xewok?

	 50	Yujtol ayin tiꞌ, max in watxꞌnej masanil juntzan tzet yetal tiꞌ, ẍi Dios 
yul txꞌan Un.

51 Palta ayex tiꞌ, caw wal pit ex. Lajan e nabal axca eb man ojtaknenok Dios 
jabok. Caw wal cꞌam che yacbaj jabok e txiquin bay is kꞌanej. A tiꞌ e yet tol che 
tencꞌal yochwan Cham Espíritu Santo, xan lajan ex wal axca eb jichmam. 52 A 
eb chekbej Dios yet payxa, pilan max yab eb yail yuj eb jichmam tuꞌ, a ton eb 
chekbej Dios max aloni tol ok jay jun mactxel tojol is nabal, palta max akꞌlay 
cam eb yuj eb jichmam. Axa yet max jay jun mactxel tu xin, ayexxa max e 
yaoc yul kꞌab eb yajaw cax max e yakꞌon camok. 53 Caxcꞌal max yakꞌ eb ángel 
juntzan chekbanil Dios ayon, palta majcꞌal e yikej, ẍi Esteban tuꞌ bay eb.

Is camichal Esteban
54 A yet max yaben eb wajan ecꞌ bay tuꞌ juntzan tiꞌ, caw wal chi cꞌuxay 
eb ye yuj tit yowal eb yin Esteban tuꞌ. 55 Palta a Esteban tu xin, ayoc 
yalan yikbej Cham Espíritu Santo, yuj tuꞌ xan max aj tꞌanan satcan, max 
yilon ajtok is tzekekial Dios. Max yiloni, waan oc Jesús bay watxꞌ kꞌab 
Cham, 56 xan max yal axca tiꞌ:
—Ilabi, jakan puertail satcan chi wilaꞌ. Ayicꞌ Cham Chekbiltek yuj Dios 

co xol bay is watxꞌ kꞌab, ẍi.
57 Axa yaj yaw jantak eb bulan ecꞌ tuꞌ yin ipejal. Max makchen eb is 

txiquin. Axa tit jucnaj eb yin tuꞌ, max tzicontek eb. 58 Axa yiontok eb tiel 
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conob tuꞌ. A eb max oc testigoal yin Esteban tuꞌ, max yiel eb an jokan pichilej 
chi yaoc yin is pichil, max yakꞌoncan eb taynej jun nak chi yik Saulo, max 
michchaj oc Esteban tuꞌ kꞌokchꞌennen eb. 59 A yet lanan wal kꞌokchꞌennelay 
yuj eb tuꞌ, max txajli axca tiꞌ: Mamin Jesús, chaꞌcan wanimail tiꞌ, ẍi.

60 Lajwi tu xin, max ay jajanok, max aj yaw txajli yin ipejal axca tiꞌ:
Mamin, manchak atok jun is yobtakil eb tiꞌ yiban, ẍi.
Lajwicꞌal yalon axca tu xin, axa yel cꞌul tuꞌ.

Yajcꞌulal Saulo yin eb creyente

8 �1 A Saulo, max cha cꞌul kꞌokchꞌennelay cam Esteban tuꞌ. Axacꞌal yet jun cꞌu tuꞌ max el yich yajcꞌulnelay eb creyente sicꞌlibil bay Jerusalén. 
Yuj tuꞌ xan max el eb. Ay eb max toj bay juntzan conoblak yul yet Judea, 
ay eb max toj yulak yet Samaria. Asanxanej eb chekbej Jesús max cancan 
bay Jerusalén tuꞌ. 2 Maxcꞌal cam Esteban tuꞌ, max ilaytok is mimanil 
muklay yuj juntzan winak iom can Dios. Caw wal chi okꞌ eb yuj. 3 A pax 
Saulo xin, caw chi aj can yakꞌon ajcꞌulal yin eb creyente. Tojol yoc yulak 
na, chi jutxwi eltek winak cꞌal ix yulak na tuꞌ, cax chi ilaytok eb preso yuj.

Max al-lay el kꞌanejal yet colbanilej
4 Axa eb max saklemcantok yel bay Jerusalén tu xin, tzancꞌal bay max 

apni eb, max yalil eb yabixal colbanilej. 5 A Felipe, a bay conob Samaria 
max apni, max cꞌoli yalon el yabixal Cristo nan xol eb anima bay tuꞌ. 
6 Maxcꞌal yacbaj masanil eb anima txiquin bay tzet max yal tuꞌ. Max yilon 
cꞌapax eb juntzan milagro max el txꞌoxoni. 7 A bay jun conob tuꞌ, xiwil 
anima ayoc espíritu yob yin, palta chicꞌal elcan yin eb yuj Felipe tuꞌ. Yip 
yel yaw eb espíritu yob tuꞌ, cax chi el eb. Xiwil mac sicbinak el is mimanil, 
cꞌal eb cꞌam chi jeꞌ beyi, max watxꞌjican yuj Felipe tuꞌ. 8 Yuj juntzan tzet 
max uj tuꞌ, xan caw wal max tzaloj aj eb anima bay jun conob tuꞌ.

9 Ay jun winak chi yik Simón bay tuꞌ. Caw wal chi etnewi anima, yujtol 
chi yalaꞌ tol miman yelapnok, cax ay tzet chi jeꞌ yuj. 10 Pilan chi yaoc 
anima cꞌul yin, eb yaynakil cꞌal eb mimek winak, cax chi yalon eb axca 
tiꞌ: A cham Simón tiꞌ, yel wali, caw wal ay yipalil Dios yin cham, ẍi eb.

11 Caw wal chi yaoc eb cꞌul yin cham, yujtol payxataxcꞌal max cꞌoli cham 
yakꞌoncꞌal cꞌayaj cꞌul eb anima, cax chi yaloni tol tzꞌakan ton cꞌul. 12 Palta axa 
Felipe chi alon el xol eb, tzetbil chi yun yoc eb yul kꞌab Dios. Chi yalon cꞌapax el 
yabixal Jesucristo nan xol eb. Yuj tu xin, aylaj winak, cꞌal ix max yaoc cꞌul yin 
tzet chi yal tuꞌ. Max lajwi tuꞌ, max yakꞌon bautizar ba eb. 13 Ilab cꞌapax Simón 
tuꞌ, max yaoc yin cꞌul tzet max yal Felipe tuꞌ, cax max akꞌlay bautizar. Max lajwi 
tu xin, tzakanxacꞌal yintak Felipe. Ay juntzan milagro max el txꞌoxon Felipe tuꞌ 
tol caw miman yelapnok. Caw wal max cꞌayaj cꞌul Simón tuꞌ yet max yiloni.

14 A yet max yaben eb chekbej Jesucristo ayicꞌ bay Jerusalén, tol ay mac max 
yaoc cꞌul yin kꞌanej Dios bay Samaria tuꞌ, cax max chekontok eb Pedro yetok Juan. 
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15 A yet max apni oc eb, max txajli eb yuj eb creyente tuꞌ, yet watxꞌ chi chacan eb 
Cham Espíritu Santo. 16 Yujtol cꞌamto junok eb chi chaon Cham. Asantocꞌal yin bi 
Cham Jajawil Jesús max akꞌlay bautizar eb. 17 Max batxbaj ajtok Pedro yetok Juan 
is kꞌab yiban jolom eb, cax max chaoncan eb Cham Espíritu Santo.

18 A yet max yilon Simón, tol a yet max yaon ajtok eb kꞌab yiban jolom 
eb creyente tuꞌ, cax max chaoncan eb Cham Espíritu Santo; axa yalten 
tumin bay eb chekbej Jesucristo tuꞌ. 19 Max yalon bay eb axca tiꞌ:
—¿Cꞌam mi chi jeꞌ e yakꞌon cꞌapax wikbej yet watxꞌ tzancꞌal mac chin 

batxbaj ajtok in kꞌab yiban jolom, chi chacan Espíritu Santo wuj? ẍi nak bay eb.
20 Axa yalon Pedro bay Simón tuꞌ:
—Cꞌayokab el a tumin etok. A jun sabalej chi el yin cꞌul Dios chi yakꞌaꞌ, 

¿tom chi jeꞌ a manon yetok a tumin tuꞌ a naoni? 21 Caw wal cꞌam alon et 
yin jun tiꞌ jetok, yujtol man ton wal watxꞌok a nabal yul sat Dios. 22 Yuj tu 
xin, na a ba yin jun a yobtakil tiꞌ. Al bay Dios, ta cꞌuxan chi jocꞌay Dios a 
mul eban yuj tzet cha na tuꞌ. 23 Yujtol chi wilaꞌ tol caw wal ayoc sawenal 
en, cax asan tzet man watxꞌok lanan akꞌon serbil, ẍi Pedro tuꞌ bay.

24 Max yalon axca tiꞌ:
—Caw wal che kꞌan bay Cham Jajawil wuj, yet watxꞌ cꞌam chi jayoc 
jabok jun yailal che yal tuꞌ wiban, ẍi bay eb.

25 Max lajwi yalon el Pedro cꞌal Juan yabixal Jesús cꞌal is kꞌanej 
Cham Jajawil, cax max meltzoj eb bay Jerusalén. Xiwil aldealak yul yet 
Samaria bay max ecꞌ yalil eb kꞌanejal yet colbanilej.

Max yil-lej el ba Felipe yetok nak aj Etiopía
26 Ay jun yángel Cham Jajawil max alon bay Felipe axca tiꞌ: Watxꞌnej 

a ba. Asiꞌ bay sur, cax chach toj yul jun be chi tit bay Jerusalén, jun chi 
apni bay conob Gaza, ẍi bay.
A jun be tuꞌ a ton jun chi ecꞌ bay tzꞌinan txꞌotxꞌ. 27 Axa toj tuꞌ. Max yil-

len el ba yetok jun winak aj Etiopía yul be tuꞌ. A jun winak tuꞌ, eunuco, 
yajaw yuj jun xal ix chi ikon Candace, xal yajaw bay Etiopía tuꞌ. Cꞌubom 
tumin yayji bay xal. Petoj cham yion ay ba bay Dios bay Jerusalén, 28 cax 
lanan pax cham bay Etiopía. Chotan ajtok yul is carruaje, lanan yilon 
cham txꞌan Un Tzꞌibbilcan yuj Isaías, cham chekbej Dios. 29 Axa yalon 
Cham Yespíritu Dios bay Felipe axca tiꞌ: Jitztok a ba cꞌatan jun carruaje 
tuꞌ, ẍi bay.

30 Axa yet max apni oc cꞌatan, max yabeni, tol lanan yawten cham 
txꞌan Un Tzꞌibbilcan yuj Isaías. Axa yalon Felipe tuꞌ bay axca tiꞌ:
—¿Chi mi nachaj el oj tzet chi yal txꞌan Un tuꞌ? ẍi bay.
31 Max takꞌwi cham:
—¿Tzet wal ok wut nachaj elok ta cꞌam mac chi cocꞌ alnen ayin? Mata 

chach ajtek chotan wetok, cax cha cocꞌ alnen ayin, ẍi cham bay.
32 A txꞌan un lanan yilon cham tuꞌ, chi yal axca tiꞌ:

HECHOS 8	�

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



1731

Max ilaytok, axca chi yun yilaytok no calnel bay chi makꞌlay camok. 
Cꞌamcꞌal tzet max yalaꞌ, tzꞌincꞌal ẍi axca no calnel yet chi tzuklayi.

	 33	Caw qꞌuixwiltak max utlay yuj eb, cax man baycꞌal ijanok max yun 
beycꞌulnelayi.
Cꞌam junok mac chi jeꞌ yaloni tol ay yinatil max cani, yujtol max 
ilay wal el bay sat txꞌotxꞌ tiꞌ, ẍi yul txꞌan Un tuꞌ.

34 Yuj tu xin, xan max kꞌanlej el cham bay Felipe tuꞌ axca tiꞌ:
—Chin kꞌanlej ayach, ¿mac ay yabixal jun max yalcan cham chekbej Dios tiꞌ? 

¿Acꞌal mi oc Cham max yalcan yabixal, ma txꞌok junok mac chi yalaꞌ? ẍi bay.
35 Axa Felipe max chael yich yalontek yabixal Jesús yin txꞌan Un lanan 
yilon cham tuꞌ. 36-37 Lanancꞌal bey eb toj yul be xin, cax max apni oc eb 
bay jun aej. Axa yalon cham aj Etiopía tuꞌ bay Felipe axca tiꞌ:
—Ilab jun aꞌ aej tiꞌ, ¿cꞌam mi chi jeꞌ chin akꞌxacꞌal bautizar tinaniꞌ? ẍi 

cham bay.
38 Lajwi tu xin, max yalon cham eunuco tuꞌ tol chi mitxꞌoc wanaj is 

carruaje, axa yaytok eb yul aꞌ tuꞌ cawanil. Axa yakꞌoncan bautizar ba 
cham yul aꞌ tuꞌ. 39 A yet max lajwi paxajtek eb yul aꞌ xin, max ilay el 
Felipe yuj Yespíritu Cham Jajawil. Majxa yil cham aj Etiopía tuꞌ yin. Axa 
chaon be toj tuꞌ, max tojcan cham yin tzalojcꞌulal. 40 Axa Felipe tu xin, 
max apni bay jun conob chi yik Azoto. Pilan max ecꞌ yalil kꞌanejal yet 
colbanilej bay juntzanxa conob, masantacꞌal max apni bay conob Cesarea.

Yocbanil Saulo yin creyenteal 
(Hch 22.6-16; 26.12-18)

9 �1 Axa Saulo xin, tol chi texacꞌal aj can xibten eb chi yaoc cꞌul yin Cham Jajawil. Chi yalaꞌ tol ok makꞌ camok. Max jayoc bay cham sat 
sacerdote, 2 yuj ul kꞌanon juntzan carta bay chi akꞌlay yikbej yoc yulak 
nail culto eb israel bay conob Damasco, cax chi mitxꞌontek masanil eb 
chi yaoc cꞌul yin Jesús, caxcꞌal winak ma ix, tojolcꞌal yilaytek eb preso 
yuj bay Jerusalén. 3 Lajwi tuꞌ max toji, palta lanan wal yapni oc cawilal 
conob Damasco tuꞌ, ay jun sakkꞌinal max tit jopnaj satcan, max low yin. 
4 Cax max aycꞌay telnaj sat txꞌotxꞌ, axa yaben yoc jay belan kꞌanej, max 
yal bay axca tiꞌ: Saulo, Saulo, ¿tzet xan chin oktej ecꞌok? ẍi bay.

5 Mamin, ¿mac ach txel? ẍi aj bay. Ayin ton Jesús in. Ayin lanan in 
okten ecꞌok. 6 Ajan wan, cax chach toj yul conob. A tuꞌ ok al-lay ayach, 
tzet yowalil ok onej, ẍi Jesús bay.

7 A pax eb ajun yetok Saulo tu xin, caw wal max cꞌaycan el cꞌul eb. Max 
yab eb yoc jun nukꞌej tuꞌ, palta cꞌam mac max yil eb yin. 8 Lajwi tu xin, 
max aj wan Saulo tuꞌ sat txꞌotxꞌ. Axa max yun ajok, tol a wal jakon sat 
yaloni, cꞌamxa chi jeꞌ yilwi. Axa eb ajun yetok tuꞌ, max oc quetzan yin 
kꞌab, max quetzontok eb yul conob Damasco tuꞌ. 9 A yet max apni oc yul 
conob tu xin, oxeb cꞌu maj ilwok jabok, cax maj lowok, tamwal yuqꞌuen aꞌ.

	�  HECHOS 8​, ​9

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



1732

10 Axa bay Damasco tu xin, ay jun creyente chi yik Ananías. Max yalon 
cham Jajawil yin axca wayichejal bay: ¡Ananías! ẍi bay. Tix in tiꞌ Mamin, ẍi.

11 Ajan wanok, cax chach tojcꞌal yul jun calle chi yik Jichan. A yet 
ok ach apnok bay yatut Judas, cax cha kꞌanlen bay ayicꞌ Saulo aj Tarso, 
yujtol lanan txajli. 12 Ay jun tzet max in txꞌox bay. Max wakꞌ yilaꞌ tol ach 
ok ach apnok oc bay, cax ok aon ajtok a kꞌab yiban jolom, axa jakchajcan 
sat tuꞌ, ẍi Cham Jajawil bay Ananías tuꞌ.

13 Palta max yal Ananías bay axca tiꞌ: Mamin, xiwil mac chi alon ayin 
yuj Saulo tuꞌ. A ab bay Jerusalén, caw wal ab xiwil yobcꞌulalil chi yakꞌ yin 
eb chi yaoc cꞌul en. 14 A tinani xin, mayal jay caytiꞌ. Max akꞌlay yikbej yuj 
eb yajawil eb sacerdote yet chi mitxꞌon masanil eb chi yal ba ayach, ẍi.

15 Axa yalon Cham Jajawil tuꞌ bay axca tiꞌ: Asiꞌ, yujtol a Saulo tuꞌ, 
sicꞌbilxa el wuj. Aꞌ ok alon el wabixal nan xol eb man israelok, cꞌal bay eb 
rey, yetok nan xol eb et israelal. 16 Ok wakꞌ yojtaknej elok tol wujcꞌal, xan 
yowalil ok yil xiwil yailal, ẍi Cham Jajawil tuꞌ.

17 Catatuꞌ bian max toj Ananías bay na tuꞌ. A yet max apni oc xin, cax max oc 
yul na. Axa batxban ajtok kꞌab yiban jolom Saulo tuꞌ, cax max yalon axca tiꞌ:
—Wuẍtak Saulo, a Cham Jajawil Jesús, Cham max txꞌoxaj ba ayach 
yul be bay max ca a jayi, aꞌ max in chekontek ayach tiꞌ, yet watxꞌ chach 
ilwican ajok, cax chach can yalan yikbej Cham Espíritu Santo, ẍi bay.

18 Yet wal jun bek tuꞌ, max el tiẍnaj juntzan axca sol txay yin sat, axa 
yilwi pax aj tuꞌ. Max aj wan, axa yakꞌlaycan bautizar tuꞌ. 19 Lajwi tu 
xin, axa low tuꞌ, cax max oc yip. Txꞌialtocꞌal cꞌual max ayji ecꞌ yetok eb 
creyente bay Damasco tuꞌ.

Max yalil Saulo kꞌanej Dios bay Damasco
20 Max ecꞌ Saulo tuꞌ yalon el kꞌanej Dios yulak nail culto eb yet israelal. 
Chi yaloni, tol a Jesús Cꞌajol ton Dios. 21 A jantak eb chi aben yaloni, 
toxacꞌal chi cꞌayaj cꞌul eb yuj, cax chi yalon eb:
—Palta a jun winak tiꞌ max ecꞌ etnen jantak eb chi yal ba bay Jesús 

bay Jerusalén. A co naoni, tol mitxꞌojtok creyente chi ulicꞌ caytiꞌ, cax chi 
yiontok eb satak eb yajawil eb sacerdote, ẍi eb.

22 Palta a Saulo tu xin, tol max yiajtek cꞌulok yalon elok, yet watxꞌ chi 
txecloj elok, tol a Jesús, a ton Cristo, palta eb yet israelal bay Damasco 
tuꞌ, cꞌam chi nachaj yuj eb, tzet chi yut paktzen bay.

Max colchaj Saulo yul kꞌab eb yet israelal
23 Tutun txꞌialcꞌal cꞌual max ecꞌ Saulo bay tu xin, xan axa lajtinen el ba 
eb yet israelal yin tuꞌ. Max wajan alnen eb, tol ok yakꞌ cam eb. 24 Chi mak 
eb cꞌualil cꞌal akꞌbalil yulak be tiꞌ conob, cax chi yakꞌon cam eb yaloni, 
palta max yab Saulo kꞌumal tzet chi yal eb yin. 25 Yuj tu xin, axa eb is 
cuywom max ion el yet akꞌbalil. Max yaon aytok eb Saulo yul jun miman 
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motx. Max yion eltek eb yul wentenail is murallail jun conob tuꞌ, axa 
bekon aytok tꞌununok eb sat jun muralla tuꞌ, cax caytuꞌ max yun colchaji.

Ayicꞌ Saulo bay Jerusalén
26 Axa yet max apni oc Saulo tuꞌ bay Jerusalén, max yochej max 

junanej ba yetok eb creyente bay tuꞌ, palta tol max xiwaj eb masanil bay. 
Maj cha eb yabej, ta yel creyentexa. 27 Axa Bernabé max iontok Saulo tuꞌ 
bay eb chekbej Jesús, cax max yalon bay eb axca tiꞌ:
—A Saulo tiꞌ, max yil yin Cham Jajawil yul be. Max kꞌanjab yetok. Yuj 
tuꞌ, caw wal max tecꞌbaj ba yalon el yabixal Jesús bay conob Damasco tuꞌ, 
ẍi Bernabé bay eb.

28 Yuj tuꞌ, max ayji ecꞌ Saulo tuꞌ bay Jerusalén, cax max ayji ecꞌ yetok eb 
creyente bay tuꞌ. 29 Caw wal max tecꞌbaj ba yalon el yabixal Cham Jajawil. 
Max teyelej ba yetok eb yet israelal tol griego is tiꞌ, palta max lajtinej ba eb 
yin tzet chi yut yakꞌon camok. 30 Axa yet max yaben eb creyente axca tu xin, 
max yiontok eb Saulo tuꞌ bay conob Cesarea. Max apnicꞌal eb yetok bay tuꞌ, 
max chekoncantok eb bay conob Tarso. 31 Cata wal tuꞌ bian, juncꞌulalxacꞌal 
ay eb creyente masanil bay Judea, cꞌal bay Galilea, yetokcꞌal bay Samaria. 
Caw wal tecꞌanxacꞌal waay eb. Ay xiwcꞌulalil eb bay Cham Jajawil. Yuj colwal 
Cham Espíritu Santo yetok eb, xan yelcꞌulal wal tol max aj can bisil eb.

Max jaycan cꞌul Eneas yuj Pedro
32 Axa yet junel, yet chi ecꞌ Pedro yilon eb creyente, max apni oc bay eb 

cajan bay conob Lida. 33 Ay jun winak chi yik Eneas yil-lejnak el ba Pedro 
yetok bay tuꞌ. Waxakebxa abil toj telan jun winak tuꞌ, yujtol sicbinak el is 
mimanil. 34 Axa yalon Pedro bay nak axca tiꞌ:
—Eneas, a Jesucristo chi akꞌon jaycan a cꞌul. Yuj tu xin, ajan wanok, iaj 
a wayub, ẍi bay nak.
Cax max aj wan nak yet wal jun bek tuꞌ. 35 Max yil masanil anima 

aj Lida yetok eb aj Sarón, tol max watxꞌjican nak. Yuj tu xin, max 
qꞌuexponej eb is beybal, cax max yaon oc eb is nabal yin Cham Jajawil.

Yictzojbail Dorcas
36 A bay conob Jope ay jun xal creyente chi yik Tabita. A yin griego, 

Dorcas bi xal. Xiwil tzet watxꞌ max el yunen xal, max colwaj bay eb mebaꞌ. 
37 Axa max yunaj xin, max michchaj aj xal yuj jun ilyaꞌ, axa cam tuꞌ. Max 
achinelaycan xal, max ilay ajtok is mimanil tuꞌ bay jun cuarto can. 38 A 
conob Jope tuꞌ, cawilal conob Lida ay, bay ayicꞌ Pedro. A yet max yaben eb 
creyente tol a tuꞌ ayicꞌ cham, max chekontok eb cawan winak bay, yuj bet 
yalon eb bay axca tiꞌ: Ton jetok bay Jope yin ayman tinaniꞌ, ẍi eb bay.

39 Axa tojxacꞌal yetok eb tuꞌ. Max apnicꞌal xin, max yion ajtok eb bay 
jun cuarto can bay ayicꞌ is mimanil xal Dorcas tuꞌ. Ay juntzan eb ix ix 
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camnakxa yichamil ayicꞌ yiloni. Xiwil chi okꞌ eb yuj. Ay is pichil eb cꞌal is 
camiẍ eb max watxꞌnej Dorcas tuꞌ yet ayicꞌ yetok eb, cax chi cꞌoli txꞌoxon 
eb bay Pedro tuꞌ. 40 Max lajwi tu xin, axa cheklay aytek eb masanil yuj 
Pedro tuꞌ. Max ay jajanok, cax max txajli. Max oc tꞌanan yin xal Dorcas 
tuꞌ, axa yalon bay axca tiꞌ:
—Tabita, ajan wanok, ẍi bay xal.
Catatuꞌ max jakchaj sat. Axa yet max yilon oc xal yin Pedro, axa yaj 
chotan tuꞌ.

41 Yet wal jun bek tuꞌ, max oc mitxꞌan yin kꞌab xal. Axa tokꞌon aj wan tuꞌ. 
Lajwi tu xin, max yawten ajtok eb ix camnakxa yichamil tuꞌ, cꞌal juntzanxa 
eb creyente. Max txꞌoxlay eltek xal yuj Pedro tuꞌ bay eb, tol mayal ictzoj aj 
xal. 42 Pilan max yab eb aj Jope tuꞌ kꞌumal jun tiꞌ, yuj tuꞌ xan xiwil eb max 
yaoc cꞌul yin Cham Jajawil. 43 A Pedro tu xin, max can jayebxa cꞌu bay Jope 
tuꞌ. A tuꞌ max ayji ecꞌ bay yatut jun winak chi yik Simón, watxꞌnem tzꞌum.

Pedro yetok Cornelio

10 �1 Ay jun winak bay conob Cesarea chi yik Cornelio. A jun winak tuꞌ, yajawil jun bulan eb soldado chi yik Aj Italia. 2 Caw wal ayoc 
Dios yin cꞌul jun winak tuꞌ. Ay is xiwcꞌulal bay Dios, yetok masanil is 
familia. Xiwilcꞌal tzet chi el saon bay eb mebaꞌ xol eb israel. Caw wal chi 
yiajtek cꞌulok txajli bay Dios. 3 A yet junel, axca wayich max yut yilon jun 
tzet yetal yet jantak mi a las tres yet lajwi chuman. Ay jun yángel Dios max 
jayoc bay jun cuarto bay ayicꞌ tuꞌ. Max yalon bay axca tiꞌ: Cornelio, ẍi bay.

4 Axa yoc tꞌanan Cornelio tuꞌ yin, caw wal max xiw yuj. ¿Tzet ẍi, Mamin? 
ẍi bay. Axa yalon bay axca tiꞌ: Mayal yab Dios a txaj. Mayal cꞌapax yil a 
sabal bay eb mebaꞌ. Maj tok cꞌaycꞌulal juntzan tiꞌ yuj Cham. 5 A tinani xin, 
chektok jaywanok winak bay Jope, cax chi toj yion eb Simón, nak chi yik 
Pedro. 6 A tuꞌ ayicꞌ bay yatut nak chi ikon cꞌapax Simón, nak watxꞌnem 
tzꞌum. A yatut nak tuꞌ a tuꞌ ay bay ti aꞌ mar, ẍi jun ángel tuꞌ bay.

7 Lajwi toj jun ángel tu xin, max yawtentek cawan eb is moso, yetok 
jun soldado yakꞌomal serbil. A jun soldado tuꞌ, asan yin Dios ayoc nabal. 
8 Masanilcꞌal tzet max al-lay bay yuj jun ángel tuꞌ, pilancꞌal max yal bay 
eb. Lajwi tuꞌ max cheklaytok eb yuj bay conob Jope. 9 Yewial tu xin, yet 
chumanxa cꞌu, lananxa yapni oc eb cawilal Jope tuꞌ, cax max ajtok Pedro 
txajlok yiban pananil yatut Simón tuꞌ. 10 Yet ayxa ajtok bay tuꞌ, max cꞌoli tit 
is wajil, cax max kꞌanon low ba, palta yakꞌban chi watxꞌnelay is lobej, ay tzet 
max akꞌi yil axca junok wayichej. 11 Cax jakan satcan max yilaꞌ. Ay jun tzet 
axca junok miman sábana max ulaytek. Aycꞌal oc pixil canebal txiquin, max 
ayol bay pananil yiban te na bay ayajtok Pedro tuꞌ. 12 A yul jun axca sábana 
tuꞌ ayoctok masanil makan no noꞌ caneb yakan, no labaj, cꞌal noꞌ chi ecꞌ 
jenenok. 13 Lajwicꞌal yayol tꞌununok xin, max yaben Pedro tuꞌ yoc jay belan 
kꞌanej tiꞌ: Pedro, ajan wanok. Akꞌ cam juntzan no tiꞌ, cax cha chioni, ẍi.
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14 Max yalon Pedro tuꞌ axca tiꞌ: Cꞌamak Mamin, yujtol cꞌamto junelok chin loꞌ 
ma chin chiꞌ junok comon tzet yetal, cꞌal junok tzet ay yowalil yuj ley Moisés, ẍi.

15 Yuj tuꞌ xan max yal junelxa axca tiꞌ: A tzet chi yal Dios tol cꞌam 
yowalil, manchak akꞌ yowalil ach tiꞌ, ẍi.

16 Oxel max yun jun tuꞌ. Max lajwi tu xin, max ilay paxaj jun axca sábana 
tuꞌ satcan. 17 Lananto naon Pedro tzet yayji juntzan max akꞌi yil tuꞌ, max 
jayoc eb chekbej Cornelio tiꞌ na. Lanan kꞌanlen eb bay ay yatut Simón tuꞌ, 
yet max titcꞌal eb yulak be. 18 Max jayoc eb xin, max kꞌanlen eb axca tiꞌ:
—¿A mi caytiꞌ ayicꞌ Simón, nak chi yik cꞌapax Pedro? ẍi eb.
19 Acꞌalaꞌtocꞌal naobtanen Pedro tzet yayji juntzan max akꞌi yil tuꞌ, cax 

max yalon Cham Espíritu Santo bay axca tiꞌ: Ay oxwan winak chach 
kꞌanlen ecꞌok. 20 Ajan wanok, cax chach aytok. Asiꞌ yetok eb. Aoc yin a 
cꞌul a toj yetok eb, yujtol ayin max in chektek eb, ẍi bay.

21 Yuj tuꞌ xan max ayol bay ayicꞌ eb chekbej Cornelio tuꞌ, cax max yalon 
bay eb axca tiꞌ:
—Ayin ton chin e kꞌanlej ecꞌok, xan tix in tiꞌ. ¿Tzet ẍi e chekbanil ayin, 
xan chex jayi? ẍi bay eb.

22 Axa yalon eb axca tiꞌ:
—Ay jun cham chi yik Cornelio, yajawil eb soldado. Caw wal watxꞌ is 

beybal cham. Chi xiw cham bay Dios. Watxꞌ cham yul sat masanil eb et 
israelal. Ay is camcꞌulal eb yin. Ay jun yángel Dios max alon bay cham, 
tol chi chektek cham is chekbej yet chach ul yitok, cax chach toj bay na, 
yet watxꞌ chi yabcan oc tzet ok al bay, ẍi eb bay Pedro tuꞌ.

23 Axa yilay oc eb yul na yuj Pedro tuꞌ. A tuꞌ max way eb, axa yet junxa 
cꞌual, max toj yetok eb, max toj cꞌapax jaywan creyente aj Jope yetok eb.

24 Yewialxa tuꞌ, max apni oc eb bay conob Cesarea. Echbanebil yapni 
eb yuj Cornelio tuꞌ. Wajanxa ecꞌ jantak eb yican, cꞌal jantak eb yamigo. 
25 A yet max apni Pedro bay tuꞌ, max eltek Cornelio tuꞌ chaoni, cax max 
ay jajnaj satak, max yion ay ba bay Pedro tuꞌ. 26 Palta axa Pedro max 
quetzon aj wanok, max yalon bay axca tiꞌ:
—Ajan wanok yujtol jet animail co ba, ẍi Pedro bay.
27 Lanan kꞌanjab eb max octok eb yul na. Axa yilon Pedro xiwil eb 

wajanxa ecꞌok. 28 Axa yalon bay eb axca tiꞌ:
—E yojtak, tol ayon israel on tiꞌ, ay leyal tol cꞌam chi jeꞌ co junanej co 

ba yetok junok txꞌok conobal. Ay leyal tol cꞌam chi jeꞌ chon oc yul yatut, 
palta max yakꞌ Dios wojtaknej elok, tol cꞌam chi jeꞌ waloni ta ay junok 
mac tol cꞌam chi jeꞌ chin junanej in ba yetok. 29 Yuj tuꞌ xan cꞌam tzet max 
wal yet max quin bet e yakꞌon titok. A tinani xin, chi wochej chi wabej, 
¿tzet yuj xan max quin bet e yakꞌ titok? ẍi bay eb.

30 Axa yalon Cornelio tuꞌ bay axca tiꞌ:
—Yab mi wal axca hora tiꞌ yet oxji, lanan woc yin cꞌajbancꞌulal. Lanan in 

txajli yul watut tiꞌ yet tzꞌeyanxa cꞌu, cax ay jun mac max txꞌoxaj ba ayin, caw 
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wal chi tzekeki pichil. 31 Max yal ayin axca tiꞌ: Cornelio, max yab Dios a txaj, 
cax max naontek juntzan a sabal chakꞌ bay eb mebaꞌ. 32 A tinani xin, chektok 
jaywanok winak bay conob Jope, cax chi toj yiontek eb cham Simón, cham 
chi ikon Pedro. A tuꞌ ayicꞌ cham bay yatut nak chi ikon cꞌapax Simón, nak 
watxꞌnem tzꞌum. A yatut nak tuꞌ a tuꞌ ay bay ti aꞌ mar, ẍi ayin. 33 Lajwi tu xin, 
axa in chekontok eb in chekbej tuꞌ ach toj sayon ecꞌok. Yuj wal dios ayach, 
max ekej a tita. A tinaniꞌ, ayon ecꞌ co masanil satak co Mam Dios yet watxꞌ 
chi jab masanil tzet max chek Cham Jajawil al ayon, ẍi bay.

Is mensaje Pedro bay yatut Cornelio
34 Axa chaon el Pedro yich kꞌanjab nan xol eb axca tiꞌ:
—A tinaniꞌ, wojtak tol wal yel, lajan yelapnok masanil anima yul sat Dios. 

35 Tzancꞌal mac ay yelapnok Dios yul sat, caxcꞌal man israelok, caw chi tzaloj 
yetok eb, asan tanej watxꞌ is beybal eb. 36 A Dios akꞌnejcan is kꞌanej ayon israel 
on tiꞌ. Yalnakcan ayon, tol ay juncꞌulal yetok Cham yuj Jesucristo, Cham tol 
Jajawil co masanil. 37 Ayex tiꞌ, e yojtakxa tzet max el yunen Dios bay co lugar 
ayon israel on tiꞌ. A bay Galilea elnakcan yich, yet max lajwi yalon el Juan 
kꞌanej Dios, cꞌal yakꞌwi bautizar anima. 38 E yojtak, tol a Dios yakꞌnak Cham 
Espíritu Santo bay Jesús aj Nazaret, cax yakꞌnak cꞌapax ikbej bay. E yojtak 
cꞌapaxok tol colwajnak Jesús bay eb anima. Masanilcꞌal mac chi etax yuj nak 
diablo, pilan max watxꞌjican eb yuj. Max jeꞌ yunen masanil juntzan tuꞌ, yujtol 
ayoc Dios yetok. 39 Ayon tiꞌ, chi jakꞌ co ba testigoal yin masanil tzet max el 
yunen bay Judea yetok bay conob Jerusalén; caw wal max jilaꞌ. Max lajwi tuꞌ, 
max locban aj eb jet israelal yin curus. Caytuꞌ max yun yakꞌon cam eb. 40 Palta 
a yet yox cꞌual tuꞌ, max yictzonej aj Dios, xan yuj is yipalil Cham max txꞌoxaj 
ba ayon. 41 Palta man masanilok anima bay max txꞌoxaj ba. Asan ayon max 
txꞌoxaj ba, yujtol atax payxa, sicꞌbil on el yuj joc is testigook. Cax max onto 
low yetok yet mayal ictzonelay aj xol eb camnak tuꞌ. 42 Max yalcan ayon, tol 
yowalil chi ecꞌ jalil yabixal bay eb anima, tol a Dios akꞌnej yopiso beycꞌulnen 
masanil anima, eb iquis, cꞌal eb camnak. 43 Yet payxa, ayokto max yaloncan 
el eb chekbej Dios yabixal Jesús. Yalnakcan junjun eb, tol masanilcꞌal mac ok 
yaoc cꞌul yin, ok akꞌlaycan lajwok yobtakil eb yuj, ẍi Pedro bay eb.

Max cha eb man israelok Cham Espíritu Santo
44 A yet lanan kꞌanjab Pedro tuꞌ, cax max ayol Cham Espíritu Santo yiban 

masanil eb chi abxalwi tuꞌ. 45 Caw wal max cꞌayaj cꞌul eb creyente israel ajun 
yetok Pedro tuꞌ, yujtol max yakꞌ cꞌapax Dios Yespíritu bay eb man israelok. 
46 Max yab eb tol txꞌok txꞌok tiejal chi yal eb, cax max yaben cꞌapax eb yalon 
eb watxꞌ kꞌanej bay Dios. 47 Lajwi tuꞌ, max yalon Pedro axca tiꞌ:
—¿Chi mi wal jeꞌ tenlay oc wanaj eb tiꞌ, cax cꞌam chi yakꞌ bautizar ba 

eb? Palta ilab tol max akꞌlay Cham Espíritu Santo bay eb axca max yun 
yakꞌlay ayon, ẍi.
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48 Yuj tuꞌ xan max yal Pedro tol chi akꞌlay bautizar eb yin bi Jesucristo. 
Lajwi yakꞌlay bautizar eb tuꞌ, cax max yalon eb bay, tol chi can jayebok 
cꞌu yetok eb.

A tzet max yal Pedro bay eb creyente aj Jerusalén

11 �1 Max yaben eb chekbej Jesús cꞌal eb creyente aj Judea is kꞌumal tol ay eb man israelok max yaoc cꞌul yin kꞌanej Dios. 2 Xan a yet 
max apni oc Pedro bay Jerusalén junelxa, max al-lay bay yuj juntzan eb 
creyente aj israel, tol man watxꞌok max yut ba. 3 Max yal eb bay axca tiꞌ:
—¿Tzet yuj xan max ach bet kꞌanjab yetok eb man israelok, cax max 

ach low yetok eb? ẍi eb bay.
4 Axa chaon el Pedro yich yalon bay eb masanil tzet max uj tuꞌ. Max 

yalon axca tiꞌ:
5 —Ayin ecꞌ bay conob Jope. Lanan wal in txajli yet jun cꞌual, axca wayichej 

max wut wilon yayol jun axca mimek sábana bay satcan. Ayoc pixbanil canebal 
txiquin, cax max ayol tꞌununok bay ayin ecꞌ tuꞌ. 6 Max in oc tꞌanan yin, yet watxꞌ 
chi wilaꞌ tzet ayoctok yul. Axa max wiloni, ay juntzan no noꞌ caneb yakan 
ayoctok. Ay noꞌ ay is may. Ay labaj, ay cꞌapax juntzan noꞌ chi ecꞌ jenenok. 7 Max 
lajwi tuꞌ, axa waben yoc jay belan kꞌanej axca tiꞌ: Pedro, ajan wanok, akꞌ cam 
juntzan noꞌ tiꞌ, cax cha chioni, ẍi. 8 Max in takꞌwi axca tiꞌ: Cꞌamak Mamin, yujtol 
cꞌamto junelok chin loꞌ ma chin chiꞌ junok comon tzet yetal, cꞌal junok tzet yetal 
ay yowalil yuj ley Moisés, quin chi bay. 9 Axa yalon aytek bay satcan tuꞌ junelxa 
ayin axca tiꞌ: A tzet chi yal Dios tol cꞌam yowalil, manchak akꞌ yowalil ach tiꞌ, 
ẍi. 10 Oxel max yun jun tuꞌ. Max lajwi tuꞌ, axa yilay paxaj jun axca sábana tuꞌ 
satcan. 11 Yet-xacꞌal jun bek tuꞌ, max apni oc oxwan winak bay te na bay ayin ecꞌ 
tuꞌ. A oxwan winak tuꞌ, a bay Cesarea petoj eb, max quin bet sayon ecꞌ eb bay 
conob Jope. 12 Axa yalon Yespíritu Dios ayin axca tiꞌ: Asiꞌ yetok eb. Aoc yin a cꞌul 
a toj yetok eb, ẍi. Max toj cꞌapax wakwan juẍtak tiꞌ wetok. A yet max on apni 
oc on xin, max on oc yul yatut jun winak tuꞌ. 13 Axa yalon ayon tuꞌ, tol ay jun 
ángel max yilaꞌ lecan oc yul yatut. Max ab yalon bay axca tiꞌ: Chektok jaywanok 
winak bay conob Jope, tokokab yi eb Simón, cham chi yik cꞌapax Pedro. 14 A ok 
ul aloncan jun abix ayach, yuj tzet watxꞌ ok yun a colchaj yetok a familia, ẍi ab 
jun ángel tuꞌ bay. 15 Axa yet max in chaon el yich in kꞌanjab nan xol eb, max ayol 
Cham Espíritu Santo yiban eb, axca max yun yayol jiban yet babelal. 16 Axa in 
naontek tzet albilcan yuj Cham Jajawil tuꞌ, yet max yaloncan axca tiꞌ: Yel toni, a 
Juan, aej max yakꞌbalnej yakꞌwi bautizar, palta ayex tiꞌ, ok akꞌlay Cham Espíritu 
Santo ayex, axca tol ok ex akꞌlay bautizar yuj, ẍi. 17 Max yakꞌ Dios Yespíritu bay 
eb, axca max yut yakꞌon ayon, yet max jaon oc Cham Jajawil Jesucristo yin co 
cꞌul. Yuj tuꞌ, ¿tom ok jeꞌ in tenon oc wanaj tzet chi el yuneni? ẍi Pedro tuꞌ bay eb.

18 Axa yet max yaben eb creyente aj Jerusalén tuꞌ juntzan tiꞌ, cꞌamxa 
tzet max yal eb. Asanxanej tol max yal eb watxꞌ kꞌanej bay Dios. Max 
yalon eb axca tiꞌ:
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—Toltax eb man israelok, ay eb max akꞌlay na ba cꞌul yuj Dios, yet 
watxꞌ chi cha eb kꞌinalej tol aycꞌal yin tojbalkꞌinal jetok, ẍi eb.

Eb creyente aj conob Antioquía
19 Atax yet max kꞌokchꞌennelay cam Esteban cax max el yich yilon eb 

creyente yailal masanil. Yuj tu xin, max saklem toj eb elok. Ay eb max apni 
masantacꞌal bay Fenicia, yetok bay Chipre, cꞌal bay Antioquía. Cax max cꞌoli 
yaloncan el eb kꞌanejal yet colbanilej bay eb yet israelal bay max ca yapni oc 
eb, palta cꞌam tzet max yalcan el eb bay eb man israelok. 20 Palta ay jaywan 
eb creyente aj Chipre yetok jaywan eb aj Cirene max apnioc bay Antioquía. 
Max yaloncan el eb yabixal Cham Jajawil Jesucristo nan xol eb man israelok 
bay tuꞌ. 21 Max oc Cham Jajawil yetok eb creyente tuꞌ, yuj tuꞌ xan xiwil eb 
anima max qꞌuex is beybal, cax max yaon oc eb cꞌul yin Cham Jajawil.

22 Max yab eb creyente aj Jerusalén kꞌumal jun tuꞌ, xan max chektok 
eb Bernabé bay Antioquía tuꞌ. 23 A yet max apniocok, max yiloni, xiwil 
watxꞌcꞌulal Dios max yakꞌ yiban eb tuꞌ. Yuj tuꞌ, caw wal max yiꞌ is 
tzalojcꞌulal yin eb, max cꞌoli yiptzelay eb masanil yuj. Max yalon bay eb, 
tol caw wal tecꞌancꞌal chi yut ba eb, cax chi yaoncꞌal oc eb cꞌul yin Cham 
Jajawil. 24 Caytuꞌ max yut cuywaj ba Bernabé tuꞌ bay eb, yujtol watxꞌ is 
nabal. Ayoc cham yalan yikbej Cham Espíritu Santo. Caw chi yaoc cꞌul yin 
Cristo, yuj tuꞌ xan xiwil eb aj conob tuꞌ max yaoc cꞌul yin Cham Jajawil yuj.

25 Lajwi tu xin, max toj Bernabé tuꞌ bay conob Tarso, yuj toj sayon 
ecꞌ Saulo bay tuꞌ. Yet max ilchaj yuj, max yiontok bay conob Antioquía. 
26 Jun abil max ayji ecꞌ eb yetok eb creyente bay tuꞌ. Xiwil mac max cuy 
eb. A bay jun conob tuꞌ max babji yakꞌlay yik eb creyente Cristiano.

27 A yet jun tiempoal tuꞌ, ay jaywan eb chi yakꞌbalnej Dios yin yal-lay 
el is kꞌanej. A bay Jerusalén petoj eb, max apni oc eb bay Antioquía tuꞌ. 
28 Ay jun yetbeyom eb chi yik Agabo, max aj wan nan xol eb creyente tuꞌ, 
max akꞌlay yal yuj Yespíritu Dios axca tiꞌ:
—Ay jun miman wajil ok jay yiban masanil yulyibankꞌinal tiꞌ, ẍi cham Agabo. 

(A tzet max yal tuꞌ max yun yet ayoc Claudio yin yajawilal.) 29 Yuj tuꞌ xan max el 
wal yin cꞌul eb creyente aj Antioquía colwajtok bay eb creyente aj Judea, atacꞌalaꞌ 
jantak chi tzakay junjun yakꞌoni. 30 Xan caytuꞌ max yut yaontok eb yofrenda tuꞌ 
bay eb anciano aj Judea. A ton Bernabé yetok Saulo max iontok jun ofrenda tuꞌ.

Is camichal Jacobo, cꞌal is presoal Pedro

12 �1 A yet jun tiempoal tuꞌ, max chail yich cham rey Herodes yetnen eb creyente. 2 Max yakꞌon cham tzocꞌlay el jolom Jacobo, is yuẍtak 
Juan. 3 A yet max yilon cham rey tuꞌ, tol max cha cꞌul eb israel jun tuꞌ, axa 
yakꞌon mitxꞌlay Pedro. A yet jun is kꞌin eb israel, yet chi loon eb ixim pan 
cꞌam yich, a yet tuꞌ max mitxꞌlayi. 4 Lajwicꞌal michchaji, max alay oc yul 
preso, waklajonwan soldado max tayneni. Cantakwan eb chi taynen junjun 
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el. A naon Herodes tol a yet chi lajwi kꞌin Pascua, cax chi txꞌoxlay eltek 
Pedro nan xol anima, cax chi beycꞌulnelayi. 5 Yuj tuꞌ xan caw wal taynebil 
Pedro yul preso tuꞌ. Cacꞌal tiꞌ txajli eb creyente yin masanil is cꞌul yuj Pedro.

Max eltek Pedro yul preso
6 A yet jun akꞌbal yet tꞌinanxa yilay eltek Pedro satak conob yuj Herodes 

tuꞌ, chi way Pedro nan xol cawan eb soldado, cꞌanani yayji yetok cab 
cadena. Ay cꞌapax oc taynemal tiꞌ preso tuꞌ. 7 Palta ayman max jayoc jun 
yángel Cham Jajawil. Pilan max sakbi yul preso tuꞌ yuj. Axa tenon tzꞌeyil 
cꞌul Pedro tuꞌ, max tenon el is wayan. Lajwi tuꞌ max yalon bay axca tiꞌ: Ajan 
wan yin ayman, ẍi bay. Toxacꞌal max yakꞌ elcꞌay jolnaj ba chꞌen cadena 
ayoc yin kꞌab Pedro tuꞌ. 8 Max yalon jun ángel tuꞌ bay axca tiꞌ: Cawxanej oc 
a cꞌalil, cax chaon oc a xanab, ẍi bay. Max lajwi tuꞌ, max yalon bay junelxa 
axca tiꞌ: Aoc a jokan pichil, cax chach tzakloj wintak, ẍi bay.

9 Axa yoc tzakan yintak tuꞌ, max eltek yul jun cuarto bay ayoctok tuꞌ. A naoni, 
tol chi wayichli, man yojtakok ta yel wali tol lanan yeltek. 10 Max eqꞌueltek eb 
bay cab lugar bay ayicꞌ eb soldado taynen preso tuꞌ, cax max elol eb bay jun 
chꞌen puerta bay cawilalxa tiꞌ calle. A jun chꞌen puerta tuꞌ, munilcꞌal max jak 
ba bay eb, max eltek eb. A yet max lajwi yecꞌtok eb bay junxa calle, cax max 
beklaycan Pedro tuꞌ txꞌoklil yuj jun ángel tuꞌ. 11 Axa yilontek Pedro tuꞌ, tol caw 
wal yel. Yuj tuꞌ xan max yal axca tiꞌ: A tinaniꞌ, chi nachaj el wuj, tol caw yel max 
chektek Cham Jajawil jun yángel quin ul colon el yul kꞌab Herodes, cꞌal yuj in 
colchaj cꞌapax el yalan jantak tzet chi yochej eb wet israelal chi yaoc wiban, ẍi.

12 Lananto naobtanen juntzan tuꞌ, max apni oc bay yatut María, is txutx 
Juan, nak chi yik cꞌapax Marcos. Xiwil mac wajan ecꞌ txajlok bay jun na 
tuꞌ yuj Pedro. 13 A yet max cꞌoxcꞌon octok bay babel puerta tiꞌ calle, ay jun 
kꞌopoj ix chi yik Rode max eltek takꞌwok. 14 Palta a yet max yaben ix tol 
a Pedro, maj jak ix puerta tuꞌ. Caw wal max tzaloj aj ix sicꞌlibil, cax max 
yakꞌon ix yanej paxoc yul na yin ayman. Max yalon ix bay eb wajan ecꞌ 
tuꞌ, tol a Pedro chi cꞌoxcꞌon octek tiꞌ puerta. 15 Axa yalon eb bay ix axca tiꞌ:
—Tekan ay a yabil chabil, ẍi eb bay ix.
Palta max tecꞌbaj ba ix yaloni, tol wal yel a ton Pedro tuꞌ ayicꞌok, axa 
yalon eb axca tiꞌ:
—Manak Pedro tuꞌ. Tekan a jun ángel chi tayneni, tekan aꞌ chi jayi, ẍi 
eb bay ix.

16 Palta Pedro, acꞌalaꞌcꞌal cꞌoxcꞌon octok bay puerta tuꞌ. Axa yet max 
jakon eb, max yilon eb, tol a Pedro tuꞌ ayicꞌok. Caw wal max cꞌayaj cꞌul 
eb yuj. 17 Max yakꞌon Pedro yechel yetok kꞌab bay eb, yet watxꞌ chi numay 
eb. Lajwi tuꞌ max yalon bay eb tzetbil max yun yilay eltek yuj Cham 
Jajawil yul preso tuꞌ, max yalon cꞌapax bay eb axca tiꞌ:
—Che yal juntzan tiꞌ bay Jacobo, cꞌal bay juntzanxa eb juẍtak, ẍi.
Lajwi tu xin, max el xol eb. Axa toj bay junxa lugar.
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18 Axa max kꞌinibi aj junxa cꞌual, axacꞌal chi yal eb soldado, yujtol maj 
nachaj el yuj eb, bay max ca toj Pedro tuꞌ. 19 Axa Herodes xin, caw wal 
max yakꞌ saylay ecꞌ sicꞌlibil; palta majcꞌal ilchaj yuj eb saywajwom tuꞌ. 
Catatuꞌ max kꞌanlen el bay eb soldado tuꞌ, tzet max yun yel yet lanan 
taynen eb tuꞌ. Lajwi tu xin, max chekon yakꞌlay cam eb. Lajwi tuꞌ, max el 
Herodes yul yet Judea, cax max toj cajay bay conob Cesarea.

Is camichal cham rey Herodes
20 A yet junel, caw wal chi tit yowal cham rey Herodes yin eb anima aj Tiro 

cꞌal yin eb aj Sidón. Yuj tu xin, xan max lajtinej el ba eb, tzet watxꞌ chi toj 
yut yalon ba eb bay cham. Max monten eb jun winak chi yik Blasto, nak sat 
yakꞌomal serbil cham rey tuꞌ. Axa nak max yakꞌbalnej eb, max bet kꞌanon nak 
mimancꞌulal bay cham rey tuꞌ yin eb. Max kꞌan eb mimancꞌulal yujtol a bay 
conob cham rey tuꞌ chi tit masanil tzet chi lo eb. 21 Axa yalon cham rey tuꞌ tzet 
cꞌual chi jayoc eb satak cham. Yet jun cꞌual max kꞌokcan cham tuꞌ, max yaoc 
cham juntzan is pichil caw wal watxꞌ, axca yet masanil eb rey chi yaocok. Lajwi 
tuꞌ max ay chotan cham yul junok is trono, max cꞌoli kꞌanjab eltek cham bay eb 
anima tuꞌ. 22 Yet max lajwi yaben eb kꞌanjab cham, max yalon eb axca tiꞌ: A jun 
mac chi kꞌanjab eltek tuꞌ, man animaok, palta a junok eb dios chi kꞌanjabi, ẍi eb.

23 Yet wal jun bek tuꞌ, max akꞌlaycan yabok ay yuj jun yángel Cham 
Jajawil, cax max oc is patzil, yujtol maj yalaꞌ, tol asan co Mam Dios miman 
yelapnok. Catatu bian, max camajok. 24 Palta a kꞌanej Cham Jajawil xin, 
max saklemcꞌaltok xol anima. Pilancꞌal max al-lay el bay junjun lugar.

25 A yet max xew yion ba tzet chi yun Bernabé yetok Saulo bay 
Jerusalén, max toj eb, cax max yiontok eb Juan yetok, nak chi yik 
Marcos, axa meltzoj eb bay Antioquía tuꞌ.

Is babel viaje Bernabé yetok Saulo

13 �1 A xol eb creyente aj conob Antioquía, ay juntzan eb chi yakꞌ Dios yalil is kꞌanej, ay cꞌapax juntzan eb meẍtol: a ton Bernabé, 
yetok Simón, cham chi yik Niger, yetok Lucio aj conob Cirene, yetok 
Saulo. A cꞌapax jun Manaén, cham junnej chꞌibnak yetok Herodes, cham 
ayoc yajawil bay Galilea. 2 A yet junel, lanan yoc culto satak Cham 
Jajawil, cax ay cꞌapax oc eb yin cꞌajbancꞌulal, max yalon Cham Espíritu 
Santo bay eb wajan ecꞌ tuꞌ axca tiꞌ: Che siqꞌuil Bernabé yetok Saulo, cax 
ok oc eb yin mulnajil bay chi wawtej oc eb, ẍi bay eb.

3 Max yakꞌon eb cꞌajbancꞌulal, cꞌal txajli eb. Lajwi tu xin, max yaon ajtok 
eb kꞌab yiban jolom Bernabé yetok Saulo, axa cheklaytok eb yuj eb tuꞌ.

Max al-lay el kꞌanej Dios bay Chipre
4 Chekbiltok Bernabé yetok Saulo yuj Cham Espíritu Santo, xan max toj eb bay 

conob Seleucia. A tuꞌ max oc eb yul jun barco, yuj toj eb bay Chipre. 5 A yet max 
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apni oc eb bay conob Salamina, max ecꞌ yalcan el eb kꞌanej Dios yulak nail culto 
eb yet israelal bay tuꞌ. Ajun Juan Marcos chi colwaj yetok eb. 6 Lajwi tuꞌ max toj 
eb, max kꞌaxponej eb Chipre tuꞌ, cax max apni eb bay conob Pafos. A tuꞌ max 
yil-lej el ba eb yetok jun nak israel, chi yik Bar-jesús. A jun winak tuꞌ, chi yaloc 
ba tol tzꞌakan cꞌul. Chi tzꞌak yalaꞌ tol a Dios chi akꞌon yalil is kꞌanej. 7 A jun winak 
tuꞌ, junnej ay yetok cham Sergio Paulo, cham yajaw bay Chipre tuꞌ. Caw wal jelan 
nabal cham Sergio tuꞌ. Max yawtejtek cham Bernabé yetok Saulo, yujtol chi yochej 
cham chi yab kꞌanej Dios bay eb. 8 Palta nak chi yal tol tzꞌakan cꞌul tu xin, chi yik 
cꞌapax Elimas, max teyelej ba yetok eb, yujtol maj yochej nak max yaoc Sergio tuꞌ 
cꞌul yin kꞌanej Dios. 9 Axa Saulo chi ikon cꞌapax Pablo, tol ayoc yalan yikbej Cham 
Espíritu Santo, cax max oc tꞌanan yin nak Elimas tuꞌ, 10 Max yalon bay nak axca tiꞌ:
—Ach tiꞌ, caw wal chakꞌ a nabal etnen anima. Caw wal a nabal. Cꞌajol 

ach nak diablo. Ajcꞌul ach oc yin masanil tzet yetal watxꞌ. Axa kꞌanej Cham 
Jajawil, yelcꞌal elok. Yuj tu xin, ¿tzet yuj xan cꞌam cha bekcan etneni? 11 A 
tinaniꞌ, ay tzet ok jay eban yuj Cham Jajawil. Ok yakꞌ cꞌayil a sat junok 
tiempoal. Tamwal yakan cꞌu, majxa jeꞌ elon jabok, ẍi Pablo tuꞌ bay.
Yet wal jun bek tuꞌ, max cꞌayil sat nak. Cꞌamxa jabok tzet chi jeꞌ yiloni. Axa 

yecꞌ matxatxok sayon ecꞌ junok mac chi quetzon bey tuꞌ. 12 A yet max yilon 
cham yajaw bay Chipre tuꞌ jun tiꞌ, max yaon oc cham cꞌul yin Dios. Caw wal 
max cꞌayaj cꞌul cham yet max yaben juntzan cuybanil Cham Jajawil.

Pablo yetok Bernabé bay conob Antioquía yul yet Pisidia
13 Max el eb bay conob Pafos tuꞌ, max oc Pablo yul jun barco yetok eb ajun 

yetok, axa yapni eb bay conob Perge yul yet Panfilia. Axa Juan Marcos xin, max 
beklaycan eb yuj, cax max meltzoj bay Jerusalén. 14 Lajwi tu xin, max el eb bay 
Perge tuꞌ, axa toj eb bay conob Antioquía yul yet Pisidia tuꞌ. A yet cꞌual xewilal 
max oc eb yul nail culto eb yet israelal eb, max ay chotjab eb yul tuꞌ. 15 Lajwi 
yawtelay ley Moisés yetok juntzan tzet tzꞌibbilcan yuj eb chekbej Dios payxa, max 
yakꞌon eb yajawil nail culto tuꞌ yal jun winak bay Pablo, cꞌal bay Bernabé axca tiꞌ:
—Ex wet conob, ta ay junok tzet yetal che yochej che yakꞌ cuy eb 

anima, chi jeꞌ e yalon tinaniꞌ, ẍi bay eb.
16 Axa yaj wan Pablo tuꞌ, max yakꞌon yechel yetok is kꞌab, yet watxꞌ chi 

cam yaben eb. Max yalon bay eb axca tiꞌ:
—Ex wet israelal, cꞌal ex ay e xiwcꞌulal bay Dios, abek. 17 A co Diosal 

ayon israel on tiꞌ, aꞌ sicꞌnakcan el eb jichmam. A yet ayicꞌ eb nan xol eb 
txꞌok conobal bay Egipto, aꞌ akꞌnej chꞌib bisil eb, max occan eb mimek 
conobal. Lajwi tuꞌ, max yion eltek eb bay Egipto tuꞌ yetok is yipalil. 
18 Cawinak abil max akꞌlaycꞌal techaj beybal eb yuj Dios bay tzꞌinan 
txꞌotxꞌ. 19 Yetok cꞌapaxok, max yakꞌ cꞌayil ukeb conobal anima yul yet 
Canaán, cax max yakꞌcan txꞌotxꞌ eb max cꞌaylay el tuꞌ bay eb jichmam.

20 A yin masanil juntzan tiꞌ max ecꞌ 450 abil. Lajwi tuꞌ max yaon oc Dios 
juntzan eb juez yuj yakꞌwi cuenta eb masantacꞌal yul is tiempoal Samuel 
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is chekbej. 21 Lajwi tu xin, max kꞌanon eb junok is reyal bay Dios, yet watxꞌ 
aꞌ chi akꞌon cuenta eb. Yuj tuꞌ xan max yakꞌ Dios cham Saúl reyalok eb. 
A Saúl tuꞌ, cꞌajol jun cham chi ikon Cis, yinatil Benjamín. Cawinak abil 
ocnak reyalok eb, 22 Max ilay el yin yopiso yuj Dios, axa David max occan 
qꞌuexelok, cham mac yalnaktek Dios axca tiꞌ: Max ilchaj David wuj, nak 
cꞌajol Isaí. A jun winak tiꞌ, caw wal chin tzaloj yetok. Ok yun masanil tzet 
chi yochej in cꞌul, ẍi. 23 A jun yinatil David tuꞌ chi yik Jesús, aꞌ chekbiltek 
co Colomalok ayon israel on tiꞌ yuj Dios, axcataꞌ max yut yakꞌoncan is tiꞌ. 
24 A yet cꞌamto chi chail yich mulnaj Jesús, cax max yalon el Juan nan xol 
eb jet israelal, tol yowalil chi na ba eb, cax chi yakꞌon bautizar ba eb. 25 Axa 
yet lananxa yajapnok tiempoal yoc wanaj yopiso Juan tuꞌ, max yalon axca 
tiꞌ: A e naoni tol Cristo in, titol cꞌamak paxok. Palta ay jun Cham tzakan jay 
wintak tol miman yelapnok, toltax man in mojok woc yakꞌomalok serbil 
Cham tuꞌ, toltax in xuyon el xanab, tutun man in mojok, ẍi.

26 Ex wet animail, ex yinatil Abraham wetok, cꞌal ex man israelok ay e 
xiwcꞌulal bay Dios, a jun kꞌanejal yet colbanilej tiꞌ, e yet wetok. 27 Palta eb aj 
Jerusalén, yetok eb yajawil eb, cꞌam chi nachaj el yuj eb, tatol co Colomal yayji 
Jesús. Junjuncꞌal cꞌual xewilal, cacꞌal tiꞌ yaben eb yabixal tzet tzꞌibbilcan yuj 
eb chekbej Dios, palta majcꞌal nachaj el yuj eb. Yuj tuꞌ xan a yet max yaon oc 
eb camich yiban Jesús, max yakꞌon eb yun tzet tzꞌibbilcan tuꞌ. 28 Cꞌam jabok 
yobtakil max ilchaj el yin Jesús yuj eb, xan man mojok yakꞌlay camok, palta 
max occꞌal tean eb yin Pilato kꞌanon camich yiban. 29 Pilan max yakꞌ eb yun 
axca tzꞌibelaycan yul txꞌan Un Tzꞌibbilcanok. Lajwi tuꞌ, cax yion aytek eb is 
mimanil Cham yin curus, axa bet yaon octok eb yul jun chꞌen chꞌen tuꞌ. 30 Palta 
max ictzonelay aj yuj Dios xol eb camnak. 31 Lajwi tuꞌ, txꞌial cꞌualto ecꞌnak yetok 
eb is cuywom, eb titnak yetok bay Galilea cax jaynak eb yetok bay Jerusalén yet 
cꞌamto chi cami. A eb tuꞌ, lanan yalon el eb yabixal nan xol anima tinaniꞌ.

32-33 Ayon tiꞌ lanan jalon cꞌapax ayex jun watxꞌ abix tiꞌ, tol max yun yuj Dios 
co satak bay max yakꞌ is tiꞌ bay eb jichmam. Max yi wal ba jun tiꞌ yet max 
ictzonelay aj Jesús xol eb camnak, axca tzꞌibelaycan bay Salmo 2 bay chi yal 
axca tiꞌ: Ach ton in Cꞌajol ach, ayin max ach wakꞌ iquisbok tinaniꞌ, ẍi Dios yul 
txꞌan Un tuꞌ. 34 Yalnak cꞌapax Dios, tol ok yiaj wan Jesús xol eb camnak, yet 
watxꞌ cꞌam chi kꞌatok is mimanil. Yalnak yul txꞌan Un tuꞌ axca tiꞌ: Ok in txꞌox 
in watxꞌcꞌulal ayex, axca max wut wakꞌoncan in tiꞌ bay David, ẍi. 35 Yuj tu xin, 
ayokto max yaloncan David yabixal Cristo yul junxa Salmo, bay chi yal axca 
tiꞌ: Mamin, man ok a cha kꞌatok in mimanil tol ayin sicꞌbil in can el oj tiꞌ, ẍi. 
36 A David tuꞌ, yakꞌnak serbil eb anima yul is tiempoal, axca wal chi yochej cꞌul 
Dios. Lajwicꞌal tuꞌ, max cami, cax max muklay bay mukan eb yichmam. A is 
mimanil max kꞌaꞌi. 37 Palta a jun max yictzonej aj Dios xol eb camnak xin, maj 
kꞌaꞌ is mimanil. 38 Yuj tuꞌ xan chi wochej che yojtaknej elok, tol asan Jesús chi jeꞌ 
yuj yakꞌoncan tan co yobtakil, xan lanan yal-lay jun abix tiꞌ ayex. 39 A ley Moisés 
cꞌam chi jeꞌ yakꞌon tan co yobtakil, palta tzancꞌal mac chi yaoc cꞌul yin Jesucristo, 

HECHOS 13	�

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



1743

pilan chi akꞌlaycan tan is yobtakil yuj. 40 Yuj tuꞌ, ilekcꞌal e ba. Ta cꞌamak, ok jay 
tzet tzꞌibbilcan yuj eb chekbej Dios e yiban, yujtol max yal junok eb axca tiꞌ:
	 41	Ilabi ex buchwajwom, cax ilek tonabi. Cꞌayokab aj e cꞌul e yiloni, cax 

chex cami. Mayal in na tzet wal ok wun yul e tiempoal tiꞌ. Palta 
man ok e yaoc yin e cꞌul yet ok al-lay ayex, ẍi Dios yul txꞌan Un 
tuꞌ, ẍi cham Pablo.

Caytuꞌ max yut yalon Pablo bay eb.
42 A yet lanan yeltek Pablo tuꞌ yetok eb ajun yetok tuꞌ yul nail culto eb yet 

israelal, ay eb man israelok max tewi bay eb tol chi yal eb juntzan cuybanilej 
tuꞌ junelxa bay eb yet junxa cꞌual xewilal. 43 Axa yet max lajwi culto xin, xiwil 
eb israel max toj yetok Pablo cꞌal Bernabé. Ay cꞌapax eb ocnak yin religión eb 
israel tuꞌ max toj cꞌapax yetok eb. Yuj tuꞌ xan max iptzelay eb yuj Pablo cꞌal 
yuj Bernabé, tol tecꞌancꞌal chi yut yaon oc eb cꞌul yin is watxꞌcꞌulal Dios.

44 Axa yet junxa cꞌual xewilal xin, txenxanej maj waj ba eb conob 
masanil, yuj yaben eb kꞌanej Cham Jajawil. 45 Palta a yet max yilon eb 
israel axca tuꞌ, tol xiwil anima max waj ba, max chichon aj cꞌul eb, cax 
max cꞌoli yalon eb buchwal kꞌanej yin tzet chi yal Pablo. 46 Palta Pablo 
yetok Bernabé xin, tol max tecꞌbaj ba eb, cax max yalon eb axca tiꞌ:
—Yowalil a ayex ex jet israelal ex tiꞌ, max babji jalon el kꞌanej Dios, 

palta ilab wal tol cꞌam che yaoc yin e cꞌul. Tekan che naꞌ tol man e mojok 
e chaon e kꞌinal tol aycꞌal yin tojbalkꞌinal. Yuj tuꞌ xan a tinani xin, ti chon 
toj bay eb man israelok, cax chi toj jalon yabix eb. 47 Yujtol caytuꞌ max 
yut yaloncan Cham Jajawil ayon axca tiꞌ:

Max ach waoc yin sakkꞌinalil bay eb man israelok, yuj eontok 
colbanilej bay masanil anima, masantacꞌal lajubal txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ, ẍi 
Cham Jajawil, ẍi eb.

48 Axa eb man israelok xin, caw wal max tzaloj aj eb yaben juntzan tiꞌ. Max 
cꞌoli yalon eb tol caw wal watxꞌ kꞌanej Cham Jajawil. Axa eb sicꞌbilxacꞌaltaꞌ el 
yuj Dios yuj chaon eb is kꞌinal tol aycꞌal yin tojbalkꞌinal xin, max yaoc eb cꞌul 
yin. 49 Xan cacꞌal tuꞌ max yun saklem kꞌanej Cham Jajawil bay masanil jun lugar 
tuꞌ. 50 Palta axa eb israel max akꞌon cꞌul eb yajaw bay jun conob tuꞌ, cꞌal juntzan 
eb xal ix ayoc Dios yin cꞌul, cax miman yelapnok yul sat anima, pilancꞌal max 
akꞌlay cꞌul eb yuj eb. Max cꞌoli yakꞌon eb yobcꞌulal yin Pablo, cꞌal yin Bernabé, 
yuj yuktelay el eb yuj eb bay jun lugar tuꞌ. 51 Axa tziconcan el Pablo cꞌal Bernabé 
tuꞌ pokokal yakan, yuj txꞌoxkꞌabnen el eb, tol cꞌamxa yalon eb yet yin eb anima 
tuꞌ. Lajwi tu xin, max toj eb bay conob Iconio. 52 Axa eb creyente aj Antioquía tu 
xin, caw wal chi tzaloj eb. Ay cꞌapax oc eb yalan yikbej Cham Espíritu Santo.

Pablo yetok Bernabé bay conob Iconio

14 �1 A yet max apni oc Pablo yetok Bernabé bay conob Iconio, max octok eb yul nail culto eb israel. Caw wal watxꞌ max yut yalon el eb kꞌanej Dios 
yul tuꞌ. Yuj tu xin, xiwil eb israel max yaoc yin cꞌul, cꞌal eb man israelok. 2 Palta 
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eb israel tol maj yaoc yin cꞌul xin, max yakꞌ eb cꞌul juntzan eb man israelok, yet 
watxꞌ chi oc eb ajcꞌulal yin eb creyente tuꞌ. 3 Najatilcꞌal tiempo max ayji ecꞌ Pablo, 
cꞌal Bernabé tuꞌ yetok eb bay jun conob tuꞌ. Caw tecꞌan max yut ba eb yalon elok, 
yujtol max yaoc eb Cham Jajawil yipok cꞌul. Max oc Cham Jajawil yetok eb yet 
max yalon el eb yabixal is watxꞌcꞌulal Cham, cax max yakꞌon yipalil eb, yet chi jeꞌ 
txꞌoxon eb milagro, yet watxꞌ chi txecloj elok tol yel chi yal eb. 4 Palta eb anima 
bay jun conob tuꞌ, ca pojan max eloc eb. Nan eb max oc yetok eb israel, cax nan 
eb max oc yetok eb chekbej Jesús tuꞌ. 5 Max lajtinej el ba eb israel yetok eb man 
israelok tuꞌ, yetok eb yajawil conob yin wajan alnen eb, tol chi baj eb Pablo cꞌal 
Bernabé tuꞌ. Chi lajwi tuꞌ cax chi kꞌokon cam eb naoni. 6 Axa yet max yaben eb 
chekbej Jesús tuꞌ kꞌumal tzet chi lajtinelay yin eb tu xin, max toj eb elok. Max 
apni oc eb bay Listra, cꞌal bay Derbe, yul yet Licaonia. 7 Max ecꞌ yaloncan el eb 
kꞌanejal yet colbanilej bay juntzan conoblak bay cawilal tuꞌ.

Max kꞌokchꞌennelay Pablo bay conob Listra
8 A bay conob Listra tuꞌ, ay jun winak cꞌam chi jeꞌ bey yintaxcꞌal yaljubal. 

Cꞌamcꞌaltaꞌ bay chi bey nak jabok. A yet junel, chotan ay nak yabxalwi bay 
Pablo. 9 Max oc tꞌanan Pablo tuꞌ yin nak. Axa yiloni tol chi yaoc nak yin cꞌul tol 
chi jeꞌ watxꞌjican nak yuj Dios. 10 Yuj tu xan max yal bay nak yin ipejal axca tiꞌ:
—Ajan wanok, tojol chot aj lecan a ba, ẍi Pablo bay nak.
Yet jun bek tuꞌ, max aj jucnaj nak, axa beycan aj nak tuꞌ. 11 Axa yet max 
yilon eb anima tzet max el yunen Pablo tu xin, max aj yaw eb yin ipejal, 
cax max yalon eb yin tiꞌ eb aj Licaonia tuꞌ axca tiꞌ:
—A cawan co diosal tiꞌ, max yut ba eb animail, cax max ayol eb co xol, 
ẍi eb. 12 A Bernabé, max yakꞌ eb yik Júpiter. Axa Pablo max yakꞌ eb yik 
Mercurio, yujtol aꞌ max kꞌanjab el xol eb.

13 Ay jun winak ayoc sacerdoteal Júpiter, yajaw yayji bay templo 
Júpiter tuꞌ bay tiel conob. Aꞌ max bet iontek juntzan no achꞌej wacax, 
cꞌal juntzan xak teꞌ. Yochej eb max yakꞌ xajanbal yetok masanil eb 
anima bay Pablo, cꞌal bay Bernabé tuꞌ. 14 Palta a yet max yaben eb 
chekbej Jesús tuꞌ, max nicꞌtok eb is pichil. Max yalon eb yin ipejal nan 
xol anima axca tiꞌ:

15 —Ex mamin anima, ¿tzet xan caytuꞌ che yut e ba? Ayon tiꞌ, naba anima 
oncꞌal axca ex tiꞌ. Yuj tuꞌ xan chi ul jal ayex, tol bekekcan e beybalnen 
juntzan tiꞌ, yujtol caw wal nabacꞌal che yetnej e ba. Qꞌuexek e beybal, cax 
che yaon oc e nabal yin Cham Dios iquiscꞌal yin tojbalkꞌinal, Cham max 
esnen satcan cꞌal sat txꞌotxꞌ tiꞌ, aꞌ mar yetok masanil tzet yetal ay bay. 
16 A yet payxa, max beklaycan anima yuj Dios yet watxꞌ junjunxacꞌal chi 
beybalnej atacꞌalaꞌ tzet chi yochej. 17 Palta max yakꞌcꞌaltaꞌ co nabal yin 
jojtaknen tzetbil yayji oc yin yaontek nab jiban, xan chi jeꞌ masanil tzet chi 
jawaꞌ. Aꞌ chi akꞌon masanil tzet chi co loꞌ. Chi yakꞌon cꞌapax co tzalojcꞌulal, 
ẍi eb.
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18 A yet max lajwi yalon Pablo yetok Bernabé juntzan tuꞌ, pural wal 
max tenchaj oc wanaj eb anima tuꞌ yuj eb, yujtol nabal wal eb yakꞌon 
cam no wacax tuꞌ, cax chi yakꞌon eb yin xajanbalil bay eb.

19 Ay jaywan eb israel aj Antioquía max jayocok, cꞌal jaywan eb aj Iconio, 
max cꞌoli yakꞌon eb cꞌul eb anima tuꞌ. Yuj tu xin, max kꞌokchꞌennej eb Pablo 
tuꞌ. A max yut naon eb tol camnakxa, yuj tuꞌ xan max bet kꞌokcan el eb tiel 
conob. 20 Palta max bet oc oyan eb creyente yin, axa yaj wan tuꞌ, max oc yul 
conob junelxa. Axa yet junxa cꞌual, max toj yetok Bernabé bay conob Derbe.

21 Max yalil eb kꞌanejal yet colbanilej bay tuꞌ. Xiwil anima max yaoc 
cꞌul yin Cham Jajawil yuj eb. Lajwi tuꞌ max toj eb. Max ecꞌ eb junelxa 
bay conob Listra, yetok bay Iconio, cꞌal bay Antioquía. 22 Max ecꞌ eb bay 
junjun conob tuꞌ, yuj ecꞌ yiptzen eb eb creyente. Max ecꞌ alay oc nabal eb 
yuj eb, max yaloncan eb bay eb axca tiꞌ:
—Caw tecꞌan che yut e nabal yin Cham Jajawil, yujtol yowalil miman 
yailal ok jay jiban, mac on chon oc yul kꞌab Dios, ẍi eb.

23 A yet max ecꞌ Pablo yetok Bernabé bay junjun iglesia, max yacan oc 
eb yopiso eb chi oc ancianoal. Max txajli eb yuj eb bay Dios, cax max oc 
eb yin cꞌajbancꞌulal. Max lajwi tuꞌ, max yabenencan oc eb eb creyente yul 
kꞌab Cham Jajawil, Cham bay max yaoc eb cꞌul.

Max jay Pablo yetok Bernabé bay Antioquía yul yet Siria junelxa
24 Max lajwi tuꞌ, max eqꞌuel Pablo yetok Bernabé yul yet Pisidia, cax max apni 

eb yul yet Panfilia. 25 Max yalcan el eb kꞌanej Dios bay conob Perge. Lajwi tuꞌ 
max toj eb, max apni eb bay conob Atalia. 26 A tuꞌ max oc eb yul jun barco, cax 
max toj eb bay conob Antioquía junelxa, a ton jun conob bay kꞌannak eb creyente 
watxꞌcꞌulal Dios yiban Pablo, cꞌal Bernabé tuꞌ yin is viaje bay max beticꞌ eb yalon 
el kꞌanej Dios. 27 A yet max meltzoj eb, max wajban oc eb eb creyente aj Antioquía 
tuꞌ, cax yalon eb bay eb jantak tzet max el watxꞌnen Dios yetok eb. Max yalon 
cꞌapax eb, tol max cha Cham Jajawil yaoc eb man israelok cꞌul yin. 28 Najatil 
tiempo max ayji ecꞌ Pablo cꞌal Bernabé tuꞌ yetok eb creyente bay jun lugar tuꞌ.

Jun kꞌumbalba max oc bay Jerusalén

15 �1 A yet jun tiempoal tuꞌ, ay juntzan winak titnak bay Judea, max beticꞌ eb bay conob Antioquía, axa cꞌoli yalon eb bay eb creyente axca tiꞌ:
—Ta cꞌam chi oc jun yechelej chi yik circuncisión e yin, axca yalon ley 

Moisés, man ok ex colchajok, ẍi eb.
2 Axa teyelen ba Pablo cꞌal Bernabé yetok eb tuꞌ, palta majcꞌal watxꞌjok 
ay yuj eb. Yuj tuꞌ xan max yal eb creyente tol chi toj Pablo yetok Bernabé 
bay Jerusalén, cax chi toj cꞌapax jaywanok creyente yetok eb, yuj toj 
kꞌanlen eb bay eb chekbej Jesús, cꞌal bay eb anciano ay bay tuꞌ.

3 Lajwi cheklaytok eb yuj eb creyente tuꞌ, max ecꞌ eb bay Fenicia yetok bay 
Samaria. Max ecꞌ yalon eb bay eb creyente bay tuꞌ, tol ay eb man israelok 
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max qꞌuex is beybal, cax max yaon oc eb nabal yin Dios. A yet max yaben 
eb creyente jun tuꞌ, caw wal max tzaloj aj eb masanil. 4 Lajwi yapni oc Pablo 
yetok eb ajun yetok bay Jerusalén tuꞌ, max chalay apnok eb yuj eb creyente 
masanil, cꞌal eb chekbej Jesús yetokcꞌal eb anciano, cax max yalon eb jantak 
masanil tzet max elcꞌal yunen Dios yetok eb. 5 Palta ay jaywan eb fariseo tol 
max yaoc cꞌul yin Cristo, max aj wan eb nan xol eb, cax max yalon eb axca tiꞌ:
—A eb man israelok max yaoc cꞌul yin Cristo, yowalil chi akꞌlay 

circuncidar eb. Yowalil chi jal bay eb, tol chi yikej eb ley Moisés, ẍi eb.
6 Axa wajban oc ba eb chekbej Jesús yetok eb anciano tuꞌ, cax chi naon 
eb, tzet watxꞌ chi yuncan jun chi ali tuꞌ. 7 Mayaltaxcꞌal cꞌoli teyelen ba eb 
xin, max aj wan Pedro nan xol eb, cax max yalon axca tiꞌ:
—Ex wuẍtak, e yojtakxataꞌa, tol ayxa tiempo in sicꞌlaycan el yuj Dios, yuj 

walon el kꞌanejal yet colbanilej bay eb man israelok, yet watxꞌ chi yaoc eb 
cꞌul yin Cristo. 8 A Dios yojtak tzet ay yin is nabal junjun mactxel. Yuj tuꞌ xan 
max yakꞌ Cham Espíritu Santo bay eb man israelok tuꞌ, axca max yut cꞌapax 
yakꞌon ayon, xan axca tuꞌ max yut txꞌoxkꞌabnen elok tol watxꞌxa eb yul sat. 
9 A yul sat Dios, caw wal lajanxa eb jetok, yujtol aꞌ max ion el yobtakil eb 
yet max yaon oc eb Cristo yin cꞌul tuꞌ. 10 A tinani xin, ¿tzet yuj xan cꞌam che 
yochej che chaꞌ tzet max el watxꞌnen Dios? Axca junok ikatz caw al, cꞌam 
chon aj yalan, caytuꞌ ley Moisés tuꞌ. Maj ikchaj yuj eb jichmam. Tamwal 
ayon cꞌapaxok, maj ikchaj juj. Yuj tu xin, ¿tzet yuj xan che yochej che yaoc 
jun tuꞌ yiban eb creyente man israelok? 11 Manchak e yut caktuꞌ, yujtol jojtak 
wal sicꞌlibil, tol asan yuj watxꞌcꞌulal Cham Jajawil Jesús chon colchaji, xan 
cay cꞌapax tuꞌ eb man israelok tuꞌ, ẍi Pedro tuꞌ bay eb.

12 A yet max yaben eb juntzan tiꞌ, max ay numnaj eb masanil. Max 
yaben eb tzet max yal Bernabé yetok Pablo, yet max yalontek eb tol xiwil 
milagro max el yunen Dios yetok eb, yet max ecꞌ eb nan xol eb man 
israelok. 13 Lajwi yalon eb, max yalon Jacobo axca tiꞌ:
—Ex wuẍtak, abek tzet ok wal ayex tiꞌ. 14 Max yal Simón Pedro ayon, 
tol lananto txꞌoxon Dios is watxꞌcꞌulal bay eb man israelok. Lananto sicꞌlay 
el eb yuj, cax chi oc eb yetok. 15 A jun tzet chi el yunen tiꞌ, chi chalej ba 
yetok tzet tzꞌibbilcan yuj eb chekbej Dios payxa, bay yalnakcan axca tiꞌ:
	 16	Lajwi tuꞌ ok in meltzoj paxtek, cax ok ul waoncan oc jun yinatil rey 

David is qꞌuexelok yin yopiso.
Yujtol axca junok na pilan max ecꞌ bulnajok, caytuꞌ yunnakcan 
yopiso David tuꞌ, palta ok in watxꞌnej aj junelxa,

	 17	yet watxꞌ a eb man israelok, ok yaoc eb nabal win, ayin Yajaw in tiꞌ, 
a ton masanil eb sicꞌbilxa el wuj yuj yoc wetok bay junjun nación.

	 18	Caytuꞌ yutnak yaloncan Cham Jajawil, Cham akꞌnej jojtaknej el 
juntzan tiꞌ yettaxcꞌal payxa, ẍi yul txꞌan Un tuꞌ.

19 Yuj tuꞌ, chin naꞌ ayin tiꞌ, tol manchak jetnej eb man israelok chi qꞌuex 
is beybal, cax chi yaon oc eb nabal yin Dios. 20 Asannejokab co carta 
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chi jatok bay eb, chi jalontok bay eb, tol manchakxa chiꞌ eb tzet max 
akꞌlay yin xajanbalil bay tzet chi al-lay oc diosal. Manchak beybalnej eb 
ajmulal. Manchakxa chiꞌ eb no noꞌ chi sutꞌlay camok. Manchakxa chiꞌ 
eb chicꞌ. 21 Chi wal axca tuꞌ, yujtol yettax payxa, ay eb chi awten aj ley 
Moisés bay junjun nail culto eb jet israelal. Acꞌalaꞌ tinaniꞌ, acꞌalaꞌ yalon el 
eb yet junjun cꞌual xewilal, ẍi Jacobo bay eb.

A txꞌan carta bay eb man israelok
22 Yuj tuꞌ xan max wajan alnej eb chekbej Jesús, yetok eb anciano, 
cꞌal eb creyente masanil, tol chi siqꞌuil eb jaywan eb creyente chi toj 
yucꞌlebok Pablo yetok Bernabé bay conob Antioquía. Lajwi tuꞌ, max sicꞌon 
el eb Judas, nak chi yik cꞌapax Barsabás, yetok Silas. A cawan eb tuꞌ, 
miman yelapnok eb nan xol eb creyente. 23 A eb max cheklaytok toj yakꞌ 
txꞌan carta tuꞌ. Max yaltok eb yul txꞌan axca tiꞌ:

Ayon chekbej on Jesús yetok eb anciano, tol juẍtak co ba e yetok, chi 
jatok cawil e cꞌul ex jet creyenteal man israelok, ex aj conob Antioquía, 
yetok ex aj Siria, cꞌal ex aj Cilicia. 24 Max jabej, tol ay jaywan eb aj 
Jerusalén, munilcꞌal max yaoc yet toj ayex tuꞌ; mayonnak max co chektok 
eb. Max jabej, tol chex yetnej eb yuj tzet chi yalaꞌ. Tekan ijan chi somchaj 
el e cꞌul yuj eb. 25 Yuj tuꞌ xan max co lajtinej co ba, cax max co sicꞌon el 
jaywan eb co xol, yuj toj eb ayex tuꞌ. Junnej toj eb yetok juẍtak Bernabé cꞌal 
juẍtak Pablo. A cawan eb tiꞌ, caw wal ay co camcꞌulalil yin eb. 26 Bekanxa 
cꞌul eb yilon yailal yujcꞌal Cham Jajawil Jesucristo. Ayxa bay ijan maxax 
akꞌlay cam eb. 27 A ton Judas yetok Silas ok co chektok ayex tuꞌ. A eb ok tok 
alon e yabej, tzet max co lajtinej caytiꞌ. 28 Chi co naꞌ, tol watxꞌ man xiwilok 
chekbanil chi jaltok ayex. Ca cꞌapax tuꞌ max yun chaon cꞌul Cham Espíritu 
Santo jetok. Yuj tu xin, tix wal jayeb tiꞌ chi jaltok ayex, tol yowalil che 
yikej: 29 Manchak e chiꞌ no chibej chi akꞌlay yin xajanbalil bay tzet chi al-
lay oc diosal. Manchak e chiꞌ chiqꞌuil noꞌ. Manchak e chiꞌ no noꞌ chi sutꞌlay 
camok. Manchak e beybalnej ajmulal. Ta che yikej juntzan tiꞌ, watxꞌ chi el e 
yunen chi yal tuꞌ. Asan jay belan tiꞌ chi jaltok ayex, ẍi txꞌan carta tuꞌ.

30 Chekbiltok eb chekbej tu xin, xan max toj eb bay conob Antioquía tuꞌ. 
Max apni eb, axa yakꞌon eb wajbaj oc ba eb creyente masanil tuꞌ, cax max 
yakꞌon eb txꞌan carta tuꞌ bay eb. 31 Caw wal max tzaloj aj eb creyente tuꞌ 
yet max yaben eb yawten aj eb txꞌan, yujtol max akꞌlay mimanil cꞌul eb yuj 
txꞌan max yabej. 32 Tutun a Dios chi akꞌon yalil Judas, cꞌal Silas is kꞌanej 
xin, yuj tuꞌ xan max yakꞌ cꞌapax eb mimanil cꞌul eb creyente tuꞌ. Xiwil tzet 
max yal eb bay eb, yuj yiptzelay eb creyente tuꞌ. 33-34 Lajwi yayji ecꞌ eb 
jayeb cꞌu bay tu xin, max takꞌelen ba eb creyente yetok eb, yuj meltzoj eb 
bay ayicꞌ eb cheknejtek eb tuꞌ. 35 Maxto cancan cꞌapax Pablo yetok Bernabé 
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bay jun conob tuꞌ, axa cuywajcan eb nan xol eb creyente tuꞌ. Max yalon el 
eb kꞌanej Cham Jajawil. Xiwil eb creyente max colwaj yalon el yetok eb.

Is cab viaje Pablo
36 Lajwi yecꞌ jayeb cꞌual xin, max yalon Pablo bay Bernabé axca tiꞌ:
—Ton, toj jil eb creyente bay junjun conob bay max ecꞌ jalil kꞌanej 

Cham Jajawil yet babelal. Toj jil eb, ta tecꞌancꞌal waay eb, ẍi Pablo tuꞌ.
37 Max yochej Bernabé chi toj Juan Marcos yetok eb, 38 palta max naꞌ 

Pablo tol man mojok nak toj yetok eb. Yujtol a yet junel, max elcan nak 
yintak eb bay Panfilia, cax majcꞌal lajwok yilon yopiso yetok eb. 39 Axa 
max yunajok, max teyelen aj ba eb yujcꞌal nak, majxa chalej ba kꞌanjab eb. 
Yuj tu xin, txꞌok txꞌokxacꞌal max tojcan junjun eb. A Bernabé max oc yul 
barco max toj bay Chipre. Max yicantok Marcos yetok. 40 A pax Pablo xin, 
max siqꞌuil Silas xol eb creyente, yuj toj yetok. Lajwi yabenelay oc eb yul 
kꞌab Dios yuj eb creyente tuꞌ, cax max toj eb. 41 Max ecꞌ eb bay yul yet Siria 
yetok bay Cilicia. Max ecꞌ yaoc eb nabal eb creyente bay junjun iglesia.

Max toj Timoteo yucꞌlebok Pablo yetok Silas

16 �1 Max apni oc Pablo yetok Silas bay conob Derbe. Yet max el eb bay tuꞌ max apni oc eb bay conob Listra. A tuꞌ max ilchaj jun 
creyente chi yik Timoteo yuj eb. A Timoteo tuꞌ, yuneꞌ jun xal ix creyente 
israel. A pax is mam xin, griego toni. 2 Watxꞌ ab is beybal Timoteo tuꞌ, 
yal masanil eb creyente aj conob Listra, cꞌal eb aj Iconio. 3 Max naꞌ Pablo 
yiontok Timoteo tuꞌ yetok. Yuj tuꞌ, xan max yakꞌ circuncidar, yet watxꞌ 
cꞌam chi tit yowal eb israel ay bay jun lugar tuꞌ, yujtol yojtak eb tol griego 
is mam nak. 4 A bay junjun conob bay max ecꞌ eb, max yalcꞌal can el eb 
juntzan chekbanil albilcan yuj eb chekbej Jesús, cꞌal yuj eb anciano aj 
Jerusalén. Max yalcan Pablo bay eb creyente tuꞌ, tol yowalil chi yikej eb 
juntzan chekbanilej tuꞌ. 5 A eb creyente bay junjun conob tuꞌ, tecꞌancꞌal 
chi yut yaon oc eb cꞌul yin Cristo. Cacꞌal tiꞌ chꞌib bisil eb junjun cꞌu.

Jun tzet max yil Pablo axca yin wayichejal
6 Max yochej Pablo yetok Silas max toj yalil kꞌanej Dios bay Asia, palta axa 

Cham Espíritu Santo maj chaontok eb. Yuj tu xin, axa bay Frigia yetok bay 
Galacia max toj eb. 7 A yet max apni oc eb yul mojonal Misia, max naon eb tol 
chi toj eb bay Bitinia, palta acꞌalaꞌ maj chalaytok eb yuj Yespíritu Jesús. 8 Yuj tu 
xin, tocꞌal max kꞌaxponej eb tiel Misia tuꞌ, max ayapnok eb bay conob Troas, bay 
is ti aꞌ mar. 9 Axa yet jun akꞌbal, ay jun winak aj Macedonia max oc lecan satak 
Pablo axca yin wayichejal. Max oc tean yin axca tiꞌ: Ecꞌan bay Macedonia, cax 
chach ecꞌ colwaj jetok, ẍi jun winak tuꞌ bay. 10 Lajwicꞌal yilon Pablo jun tuꞌ, cax 
max watxꞌnen ba eb wetok, yet chon toj bay Macedonia tuꞌ, yujtol max jojtaknej 
elok, tol a Dios akꞌnej jopiso jalon el kꞌanejal yet colbanilej bay eb anima tuꞌ.
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Max oc Pablo cꞌal Silas preso bay Filipos
11 Lajwi tu xin, axa joc on yul barco bay Troas tuꞌ. Co tꞌinlonenxatok co 

ba bay Samotracia. Axa yet junxa cꞌual, max on apni bay conob Neápolis. 
12 Lajwi tu xin, cax max on toji, max on apni bay conob Filipos. A jun conob 
tuꞌ, yet eb aj Roma. Miman yelapnok jun conob tuꞌ yintak juntzanxa ay 
yul yet Macedonia tuꞌ. Txꞌialcꞌal cꞌual max on ayji ecꞌ bay jun conob tuꞌ. 
13 Ay jun cꞌual xewilal max on toj bay jun aꞌ miman aej tiel conob, bay chi 
betcꞌaltaꞌ anima txajlok. A yet max on apni oc ti aꞌ tuꞌ, axa jay chotjabok tuꞌ, 
max jalon el is kꞌanej Dios bay juntzan eb ix ix wajanxa ecꞌ ti aꞌ tuꞌ. 14 Ay jun 
xal ix aj conob Tiatira chi yik Lidia ayoc xol eb ix tuꞌ, txonom cakyin kꞌap 
xal. Caw wal chi yiay ba xal bay Dios. Yakꞌban lanan yabxalwi xal tuꞌ, max 
jakchaj nabal xal yuj Cham Jajawil. Yuj tuꞌ xan caw wal max yaoc is nabal 
yin tzet chi yal Pablo tuꞌ. 15 Yuj tu xin, xan max yakꞌ cꞌapax can bautizar ba 
xal, yetokcꞌal eb ayicꞌ yetok bay yatut. Lajwi tuꞌ max yalon xal ayon axca tiꞌ:
—Ta yel wali chi waoc in cꞌul yin Cham Jajawil che yilaꞌ, tonek akꞌek e 
posada bay in na, ẍi xal ayon.
Caw wal max occꞌal tean xal jin. Yuj tu xin, max on toj bay yatut xal 
tuꞌ, axa jayji ecꞌ bay tuꞌ.

16 A yet junel, yet lanan co toj bay chi oc txaj, max jayoc jun ix kꞌopoj 
ix ayon. Ayoc jun espíritu yob yin ix. Yuj tuꞌ xan chi nachaj el kꞌanej yuj 
ix. Chekbej yayji ix bay juntzan winak. Xiwil tumin chi yiꞌ eb is patrón ix 
tuꞌ yin, yujtol chi jeꞌ yuj ix naon el kꞌanej. 17 Max tzakloj ix jintak yetok 
Pablo, axa yaj yaw ix yin ipejal axca tiꞌ:
—A juntzan winak tiꞌ, chekbej yayji eb yuj Dios Cham axacꞌal ocok. A 

eb chi alon ayex, tzet chi yun e colchaji, ẍi ix.
18 Txꞌialcꞌal cꞌual max yal ix axca tuꞌ. Acꞌalaꞌcꞌal tzet chi yal ix junjuntak 
el. Majxa techaj yuj Pablo yabeni. Yuj tuꞌ xan max meltzojtok tucan yin 
ix, axa yalon bay jun espíritu yob ayoc yin ix tuꞌ, axca tiꞌ:
—Chi wal ayach, yuj yikbej Jesucristo, elan yin ix ix tiꞌ, ẍi Pablo tuꞌ.
Cax max elcan yet jun bek tuꞌ.
19 Palta a yet max yilon eb is patrón ix, tol max el jun espíritu yob yin 

ix, xan cꞌamxa chi yi eb tumin yin ix, max jeẍlay bey Pablo yetok Silas 
yuj eb bay txonbal bay ayicꞌ eb yajaw. 20 A yet max apni oc eb satak eb 
yajaw tuꞌ, max yalon eb axca tiꞌ:
—A eb israel tiꞌ, tocꞌal chi ul yakꞌ somchaj el eb cꞌul anima bay co 
conob tiꞌ. 21 Lanan ul yakꞌon eb cuylay juntzan beybalej ay yowalil yuj ley. 
Maj jeꞌ co chaon co beybalneni, yujtol aj Roma on, ẍi eb.

22 A jantak anima wajan ecꞌok, caw wal max tit yowal eb yin Pablo cꞌal 
yin Silas tuꞌ. Axa yakꞌlay ilay el pichil eb yuj eb juez tuꞌ. Lajwi tuꞌ, max 
akꞌlay yik eb cꞌax yuj eb. 23 Lajwi yikon eb cꞌax tuꞌ, axa bet kꞌoklaycan 
octok eb preso tuꞌ. Max yalon eb juez bay nak taynem preso axca tiꞌ:
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—Caw wal cꞌanani chot eb nak, ẍi yutelay nak taynem preso tuꞌ yuj eb. 
24 Lajwicꞌal yaben nak is chekbanil tuꞌ, max bet yaoncan octok nak eb tacꞌal 
yul jun cuarto yich ocok, max yaon octok nak yakan eb yul lotꞌil te cepo.

25 Axa yet chuman akꞌbal, max txajli Pablo yetok Silas tuꞌ, max bitnen 
cꞌapax eb juntzan bit bay Dios. Toxacꞌal chi abxalwi masanil juntzanxa 
eb aj preso. 26 Acꞌalaꞌ yet chuman akꞌbal max ecꞌ jun miman quixcab, caw 
ow max yut ba. Toxanej chi yucxi cimientoal preso tuꞌ yuj, axa jakchaj 
puertail preso tuꞌ masanil. Axa yelcꞌay jol-lajbok cadenail eb presowom tuꞌ 
ayoc yin eb. 27 A yet max el wayan nak taynem preso, max yilon nak tol 
jakanxa puertail preso tuꞌ masanil, axa yion ajtek nak yespada yul tzꞌumal 
tuꞌ, yuj yakꞌon cam ba yaloni, yujtol max naꞌ nak, tol max eltek masanil 
mac ayoc preso tuꞌ. 28 Axa yawji eltek Pablo bay nak yin ipejal axca tiꞌ:
—Manchak akꞌ cam a ba, ayon ecꞌ co masanil, ẍi eltek.
29 Axa kꞌanon nak junok is tzektebal tuꞌ, max octok nak bay ayicꞌ eb tuꞌ. 
Caw wal chi bil nak yuj xiwcꞌulalil, axa yay jajnaj nak satak Pablo yetok 
Silas tuꞌ. 30 Lajwi tuꞌ, max yion eltek nak eb.
—Ex mamin anima, ¿tzet yowalil chi wunej, cax chin colchaji? ẍi nak 
bay eb.

31 —Aoc a cꞌul yin Cham Jajawil Jesucristo, cax ok ach colchajok, cꞌal 
yetok jantak mac ayicꞌ etok bay a na, ẍi eb bay nak. 32 Lajwi tuꞌ, max 
yalon eb kꞌanej Cham Jajawil bay nak, cꞌal bay masanil eb cajan bay is 
na yetok. 33 Acꞌal oc yet jun akꞌbal tuꞌ max txꞌajil nak chiqꞌuil yas eb yin. 
Lajwi tuꞌ axa yakꞌon bautizar ba nak yetok eb ayicꞌ bay is na tuꞌ. 34 Max 
yion octok nak eb bay is na, max low eb yuj nak. Caw wal chi tzaloj nak 
yetokcꞌal eb cajan bay is na tuꞌ, yujtol max yaoc eb cꞌul yin Dios.

35 Axa yet max kꞌinibi ajok, max cheklaytok juntzan eb policía yuj eb 
yajaw. Max bet yalon eb bay nak taynem preso tuꞌ, tol chi beklay el Pablo 
cꞌal Silas. 36 Xan max yal nak bay Pablo tuꞌ axca tiꞌ:
—Max yakꞌ eb yajaw ul al-lay ayin, tol chex in bek elok. Yuj tu xin, 
asek. Paxanek yin tzalojcꞌulal, ẍi nak bay eb.

37 Palta max yal Pablo bay eb policía tuꞌ axca tiꞌ:
—Ayon tiꞌ aj Roma on. Palta babel max jik tzꞌum yuj eb satak conob. 
Maj kꞌanlej eb yabej ta ay co mul. ¿Tom chi yochej eb yin ewantakil chon 
is bekil eb tinaniꞌ? Majcꞌal bian. Jayokab eb yajaw tuꞌ, acaw eb chon ul 
ion eltok, ẍi Pablo bay eb.

38 Yuj tu xin, max toj eb yalon bay eb yajaw tuꞌ. A yet max yaben eb yajaw 
tuꞌ tol aj Roma eb, caw wal max xiwaj eb. 39 Max toj eb kꞌanon mimancꞌulal 
bay Pablo cꞌal bay Silas tuꞌ. Lajwi tuꞌ max ilay eltek eb yul preso yuj eb.
—Acꞌal chi jal ayex, matawal chex el yul conob tiꞌ, ẍi eb bay eb.
40 Lajwi yeltek eb yul preso tuꞌ, max toj eb bay yatut xal Lidia junelxa. 

Axa cꞌolicꞌal kꞌanjab eb yetok eb creyente tuꞌ, cꞌal yiptzelaycan eb yuj eb. 
Lajwi tu xin, axa toj eb tuꞌ.
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Max aj somnaj eb anima bay Tesalónica

17 �1 Max ecꞌ Pablo yetok Silas bay conob Anfípolis yetok bay conob Apolonia. Lajwi tuꞌ max toj eb bay conob Tesalónica, bay ay jun 
nail culto eb yet israelal eb. 2 Max octok Pablo yetok eb yul nail culto eb 
tuꞌ, axcacꞌal chi yun bay junjun conob. Oxeb cꞌual xewilal max bet yal 
yabix eb israel tuꞌ. 3 Max yal bay eb, tzet tzꞌibbilcan yul txꞌan Un, tol a 
Cristo, yowalil ton max yab yail, cax max akꞌlay camok, palta yowalil 
cꞌapax max ictzonelay aj xol eb camnak. Max yalon cꞌapax bay eb:
—A Jesús lanan walon yabixal ayex tiꞌ, a ton Cristo, ẍi Pablo tuꞌ bay eb.
4 Ay eb israel max yaoc cꞌul yin Cristo, xan max oc eb yetbeyomok Pablo 

yetok Silas tuꞌ. Xiwil cꞌapax eb griego chi yiay ba bay Dios max yaoc yin cꞌul. 
Xiwil cꞌapax juntzan eb xal ix mimanbil yul sat anima. 5 Palta a eb israel tol 
maj yaoc yin cꞌul, a yet max yilon eb axca tuꞌ, caw wal max tit yowal eb, max 
wajban oc eb juntzan eb yobcꞌaltaꞌ nabal. A eb max wajbaj oc eb tuꞌ, acꞌal 
yobtakil chi ecꞌ say eb yulak calle. Lajwi yakꞌon eb cꞌul eb yob nabal tuꞌ, max 
yakꞌon cꞌapax eb cꞌul masanil conob. Max yuchon aj somnaj eb eb anima yuj 
tit yowal eb. Lajwi tuꞌ comonxacꞌal max oc eb yul yatut cham Jasón, yujtol a 
naon eb, tol a tuꞌ ayicꞌ Pablo yetok Silas. Yochwan eb chi yieltek eb, cax chi 
alay oc eb yul kꞌab eb conob. 6 Palta cꞌam pax eb ayicꞌ yul na tuꞌ. Yuj tuꞌ xan 
axa cham Jasón, yetok jaywanxa eb creyente max mitxꞌ eb, axa yilaytok eb 
satak eb yajawil conob yuj eb. Max yalon eb yin ipejal axca tiꞌ:
—Ajun Pablo tuꞌ yetok Silas tuꞌ, pilan chi ecꞌ eb yakꞌ somchaj cꞌul 
anima yulyibankꞌinal tiꞌ. Ilab mayal jayoc eb co xol tiꞌ. 7 Axa cham Jasón 
tiꞌ max chaon eb bay yatut. Cꞌam chi yikej masanil eb tuꞌ ley cham yajaw 
bay Roma. Ilab tol chi yal eb tol ay junokxa is reyal eb chi yik Jesús, ẍi 
eb bay eb yajaw tuꞌ.

8 A yet max yaben eb conob yetok eb yajaw juntzan tuꞌ, axa yaj uchnaj 
eb tuꞌ yuj tit yowal eb. 9 Axa pax Jasón yetok eb max mitxꞌlay yetok tu 
xin, tumin max yacan aytok eb preso qꞌuexelok, axa beklay el eb tuꞌ.

Ayicꞌ Pablo yetok Silas bay Berea
10 Axa yet max kꞌekbiayok, max cheklaytok Pablo yetok Silas yuj eb creyente 
bay conob Berea. A yet max apni oc eb bay tuꞌ, max oc eb yul nail culto eb yet 
israelal. 11 Yel watxꞌ nabal eb israel aj Berea tuꞌ yintak pax eb aj Tesalónica. 
Ilab tol max cam wal yaben eb yabixal Dios, cax junjuncꞌal cꞌu cacꞌal tiꞌ cuyon 
eb txꞌan Un bay tzꞌib yayjican kꞌanej Dios, yuj yilon eb, ta yel chi yal Pablo 
yetok Silas tuꞌ. 12 Yuj tu xin, xiwil eb max yaoc cꞌul yin Cristo. Xiwil cꞌapax eb 
griego max yaoc yin cꞌul. Ay eb xal ix cꞌal eb winak mimanbil yul sat conob, 
max yaoc yin cꞌul. 13 Palta a yet max yaben eb israel aj Tesalónica tol lanan 
yalon el Pablo kꞌanej Dios bay Berea tuꞌ, max toj eb bay tuꞌ. A yet max apni oc 
eb, max yuchon aj somnaj eb eb conob. 14 Ayman max cheklaytok Pablo yuj 
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eb creyente ti aꞌ mar, yet chi toj yul barco. Axa pax Silas yetok Timoteo xin, 
max cancan eb bay Berea tuꞌ. 15 Ay eb creyente max toj yetok Pablo bay conob 
Atenas. Lajwi yapni eb bay tuꞌ, max yalon Pablo bay eb axca tiꞌ:
—Che yal bay Silas yetok bay Timoteo, tol chi tit eb yin ayman, ẍi yutelay eb.
Lajwi tu xin, max meltzoj eb.

Ayicꞌ Pablo bay conob Atenas
16 Yakꞌban chi yechbanej Pablo tuꞌ yapni Silas yetok Timoteo bay conob 
Atenas, max yiloni, tol xiwil juntzan tzet chi yaloc anima is diosalok bay 
conob tuꞌ. Caw wal max cusaj cꞌul yet max yilon axca tuꞌ. 17 Max octok yul 
nail culto eb yet israelal. Axa cꞌoli cuywaj bay eb israel tuꞌ, cꞌal yetok bay 
eb griego chi yiay ba bay Dios yetok, cax junjuncꞌal cꞌu, cacꞌal tiꞌ yalon 
el nan xol anima bay txonbal. 18 Ay juntzan winak caw wal chi cuy wal 
eb jelanil, eb chi yik epicúreo yetok juntzan eb chi yik estoico, max cꞌoli 
kꞌanjab eb yetok Pablo. Axa nanxa eb xin, max yalubtanen eb axca tiꞌ:
—A jun xiwil kꞌanjab tiꞌ, ¿tzetlaj ok yal ayon? ẍi eb.
Axa juntzanxa eb xin, max yal eb:
—Yabixal juntzanxa txꞌok diosal chi ul yalaꞌ, ẍi eb.
Caytuꞌ max yut yalon eb axca tuꞌ yujtol yabixal Jesucristo max yal Pablo 

nan xol eb. Max yal cꞌapaxok tol chi ictzonelay aj eb camnak. 19 Axa yilaytok 
Pablo yuj eb jelan tuꞌ bay jun yaliẍ tzalan chi yik Areópago, bay chi yakꞌ eb 
kꞌumbalba. Lajwi yapni eb bay tuꞌ, max kꞌanlen el eb bay axca tiꞌ:
—A jun acꞌ cuybanilej chi ul alil tiꞌ, ¿chi mi jeꞌ jojtaknen el masanil? 

20 Yujtol cꞌamto bay chi jab juntzan tiꞌ. Yuj tuꞌ xan chi jochej chi jojtaknej 
elok, tzet wal chi yal elapnok, ẍi eb.

21 Caytuꞌ max yut yalon eb axca tuꞌ, yujtol masanil anima bay Atenas 
tuꞌ, cꞌal eb txꞌok conobal ayicꞌ bay tuꞌ, txꞌok yel beybal eb. Tatol ay junok 
acꞌ cuybanilej chi bet al-lay yab eb, caw wal chi cha cꞌul eb yabeni, cꞌal 
yalon elok. Asan jun tuꞌ bay chi yaoc eb nabal.

22 Axa yaj wan Pablo nan xol eb bay Areópago tuꞌ, cax max yalon axca tiꞌ:
Ex mamin aj conob Atenas tiꞌ, chi wilaꞌ tol caw wal ayoc e nabal yin 
tzet che yaloc e diosalok. 23 Ilab tol a yet chin ecꞌ lequecok yul e conob tiꞌ 
cax chi wilon baycꞌal-laj che yiay e ba bay tzet che yaloc e diosalok tuꞌ, 
max wilon cꞌapax jun batxlub xajanbal, bay tzꞌibbil oc jay belan kꞌanej 
tiꞌ e yuj: A caytiꞌ chi jiay co ba bay jun Dios man ojtakbilok juj, ẍi oc 
yin. Mimanokcꞌal ton che yal e ba bay jun Dios tuꞌ, palta man e yojtakok 
Cham. A ton jun Dios man e yojtakok tuꞌ chi ul wal yabixal ayex.

24 A jun Dios tuꞌ esnenej aj yulyibankꞌinal tiꞌ, cꞌal masanil tzetak yetal. 
Yajaw yayji Cham satcan, yajaw cꞌapax yayji Cham sat txꞌotxꞌ tiꞌ. A Dios 
tuꞌ cꞌam chi cajay yulak na chi watxꞌnej anima. 25 Man yowalilok ay tzet 
chi akꞌlay bay yuj anima, yujtol a Cham chi akꞌon co cawil co masanil. Aꞌ 
chi akꞌon co cakꞌekꞌ, cꞌal masanil tzetak yetal ayon.
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26 A Cham watxꞌnenej nak babel winak, nak bay max titoc yinatil 
junjun conob bay yulyibankꞌinal tiꞌ, xan ay anima bay masanil 
yulyibankꞌinal. Asan Cham chi aloni, tzet tiempoal chi aj can junjun 
conobal. A Cham chi akꞌon lugar junjun conobal bay chi cajayi. 27 Chi 
yut Cham axca tuꞌ, yet watxꞌ chi saylay ecꞌ Cham yuj eb anima, ta cꞌuxan 
chi ilchaj Cham yuj eb, palta chi wal ayex, tol man najatok ay Cham. 
Ayicꞌ Cham co cawilal junjun on. 28 Asan yuj Cham xan iquis on. Ay co 
cawil yuj Cham. Yuj cꞌapax Cham, xan ayon ecꞌ bay yulyibankꞌinal tiꞌ. 
Ay juntzan eb e yet conob caw jelan kꞌanjabi, alnejcan axca tiꞌ: Yuninal 
on Dios co masanil, ẍi eb. 29 Yel ton chi yal eb, yuninal on ton Dios. Yuj 
tuꞌ xan manxa mojok co naoni tol Dios juntzan yechelej watxꞌnebil yetok 
chꞌen oro tuꞌ, ma chꞌen plata tuꞌ, ma junokxa tzet chꞌenal watxꞌnebil yuj 
anima yetok is jelanil. 30 A yet payxa, man yojtakok eb anima Dios. Yuj 
tuꞌ xan miman yutnak Cham cꞌul yin eb. Palta tinaniꞌ, yowalil ab chi na 
ba anima yulyibankꞌinal tiꞌ yalaꞌ. 31 Yujtol yalnakcanok, tol ay jun cꞌual ok 
beycꞌulnej masanil anima. Baycꞌal ijan ok yut beycꞌulneni, atacꞌalaꞌ tzet 
chi el yunen junjun anima. A Dios sicꞌnej el jun mac ok beycꞌulnewok. 
Max txꞌoxkꞌabnej el Dios bay masanil anima, tol caw wal yel jun tiꞌ, yet 
max yictzonen aj Dios Cham tuꞌ xol eb camnak, ẍi Pablo bay eb.

32 Palta a yet max yaben eb yaloni tol chi ictzonelay aj eb camnak, ay 
eb chi buchwaj yin. Ay eb xin, max yal eb bay axca tiꞌ:
—Okxa co kꞌanlej jab juntzan tiꞌ ayach yet junelokxa, ẍi eb bay.
33 Lajwi yaben Pablo tzet max yal eb tuꞌ, cax max el xol eb. 34 Palta ay 
jaywan eb max yaoc cꞌul yin Cristo. Max junanej ay ba eb yetok Pablo 
tuꞌ. Ay jun cham ayoc xol eb chi yik Dionisio, yet yajawil ba yetok eb 
chi wajbaj ba bay Areópago. Ay cꞌapax jun xal ix chi yik Dámaris, cꞌal 
juntzanxa eb max ya cꞌapax oc yin cꞌul.

Ayicꞌ Pablo bay conob Corinto

18 �1 Lajwi tu xin, max el Pablo bay Atenas tuꞌ, axa toj bay conob Corinto. 2 A bay Corinto tuꞌ ayicꞌ jun cham chi yik Aquila, cax israel 
cham. A bay Ponto aljinak, Priscila bi yistzil. Ecꞌlejnak cham yetok yistzil 
bay Italia. Ayicꞌ eb bay Italia tuꞌ yet max uktelay el masanil eb israel yul yet 
Roma yuj cham yajaw chi yik Claudio, xan max el eb bay Italia tuꞌ, max apni 
eb bay Corinto. A bay tuꞌ max bet il-lay eb yuj Pablo. 3 Palta tutun lajancꞌal 
mulnajil eb xin, yet watxꞌnem mantiadoal ba eb, xan max ayji ecꞌ Pablo 
yetok eb bay tuꞌ, cax chi mulnaj yetok eb. 4 Axa yet junjun cꞌual xewilal, chi 
beticꞌ Pablo tuꞌ yalon yabix eb anima bay nail culto eb yet israelal. A bay tuꞌ 
max yakꞌlej yakꞌon is nabal eb yet israelal cꞌal eb man israelok.

5 Axa yet max jayoc Silas yetok Timoteo bay Corinto tuꞌ, yet petoj eb 
bay Macedonia, lanan yakꞌon Pablo yip yecꞌ yalon el kꞌanej Dios yin 
masanil is cꞌul. Caw wal max yakꞌlej yakꞌon nachaj el yuj eb israel, tol 
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a Jesús, a ton Cristo, Cham echbanebil jay yuj eb. 6 Palta tocꞌal max tit 
yowal eb yin, max cꞌoli buchlay yuj eb. Yuj tuꞌ xan max tzicobtanej Pablo 
is pichil, yuj txꞌoxkꞌabnen el bay eb, tol cꞌamxa yalon yet yin eb. Max 
yalcan bay eb axca tiꞌ:
—Ayexcꞌal oc che yitek e yailal e yiban junelnej. Ayin tiꞌ, cꞌamxa 

walon wet e yin. A tinani xin, ti chin chail yich in toj walon bay eb man 
israelok, ẍi bay eb.

7 Lajwi yalon axca tuꞌ, max eltek yul nail culto eb tuꞌ, axa toj bay yatut 
jun cham chi ikon Ticio Justo. Man israelok cham, palta chi yiay ba cham 
bay Dios. Cawilal nail culto tuꞌ ay yatut cham. 8 Ay jun cham yajawil nail 
culto tuꞌ chi yik Crispo. Max yaoc cham cꞌul yin Cham Jajawil yetokcꞌal 
eb cajan yetok bay yatut. Xiwiltocꞌal eb aj Corinto tuꞌ max yaoc cꞌul 
yin kꞌanej Dios yet max yaben eb, max yakꞌonxacꞌal cꞌapax bautizar ba 
eb. 9 Axa yet jun akꞌbal max yalon Cham Jajawil bay Pablo tuꞌ axca yin 
wayichejal axca tiꞌ: Manchak ach xiwi. Manchak ach oc wanaj alon el in 
kꞌanej, 10 yujtol ayin ecꞌ etok. Cꞌam junok mactxel ok in cha oc jucnaj en, 
yujtol xiwil mactxel sicꞌbilxa el wuj bay jun conob tiꞌ, ẍi bay.

11 Yuj tu xin, max ayji ecꞌ Pablo nan is cab abil bay Corinto tuꞌ, max 
yakꞌon kꞌanej Dios cuy eb bay tuꞌ.

12 A yet jun tiempoal tuꞌ, yet ayoc cham Galión gobernadoral yul 
makbej Acaya, max lajtinen el ba eb israel yin Pablo. Axa yiontok eb 
satak yajaw tuꞌ. 13 Max yalon eb axca tiꞌ:
—A jun winak tiꞌ, chi ecꞌ yakꞌ cꞌul eb anima yin yalon ba eb bay Dios, 

palta man axcaok yalon co leyal, ẍi eb.
14 A yet lanan yalon ba Pablo tuꞌ, max yalon Galión bay eb israel axca tiꞌ:
—Manchak ex awji octek ayin caytiꞌ. Kꞌinalok ta ay junok tzet man watxꞌok 

max el yunen nak tiꞌ, ma xin, ay wal junok yobtakil max el yunen nak yul sat 
ley, chi mi in chaꞌ wab tzet che yalaꞌ. 15 Palta ilab tocꞌal ijan che txꞌemlej aj e 
ba yuj juntzan kꞌanej chi yal nak tiꞌ, cꞌal yuj biej chi binanejtek nak, yetokcꞌal 
yuj e ley. Yuj tu xin asek, watxꞌnejek yayji juntzan tiꞌ e txꞌoklil. Ayin ti xin, 
cꞌam chi yal in cꞌul chin watxꞌnej yayji juntzan tiꞌ ayex, ẍi Galión tuꞌ bay eb.

16 Lajwi yalon axca tuꞌ, axa yuktelay eltek eb yuj yul is despacho tuꞌ. 17 Axa 
mitxꞌlay cham Sóstenes yuj masanil eb griego tuꞌ, cham ayoc yajawilok nail 
culto tuꞌ, cax max makꞌlay cham yuj eb bay tiꞌ despacho cham yajaw bay jun 
lugar tuꞌ. Palta tocꞌal max oc tucan Galión tuꞌ, cꞌam jabok tzet max yal bay eb.

Is yox viaje Pablo
18 Txꞌialtocꞌal cꞌual max ayji ecꞌ Pablo bay Corinto tuꞌ. Lajwi tu xin, max 
yalon toj ba bay eb creyente tuꞌ, axa yoc yul jun barco tuꞌ, cax max toj 
bay Siria. Max toj cꞌapax Priscila cꞌal Aquila yetok. A yet cꞌamto chi octok 
eb yul barco tuꞌ bay conob Cencrea, max tzukon el ba Pablo bay tuꞌ, yuj 
txꞌoxbanilok jun is trato yakꞌnak yetok Dios. 19 A yet max apni oc eb bay 
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conob Efeso, max cancan Priscila yetok Aquila bay tuꞌ. Axa Pablo max 
toj bay nail culto eb yet israelal tuꞌ, max cꞌoli kꞌanjab yetok eb ayicꞌ bay 
tuꞌ. 20 Max oc tean eb yin Pablo tol chi ayji ecꞌ jayebok cꞌu yetok eb bay 
tuꞌ, palta maj yal cꞌul. 21 A yet max yalon toj ba bay eb, cax max yaloncan 
axca tiꞌ: Ta ok el yin cꞌul Dios, ok in ecꞌ ayex tiꞌ junelxa, ẍican bay eb.
Lajwi tuꞌ, max toj yul barco junelxa 22 masantacꞌal max apni oc bay 

conob Cesarea; Lajwi tuꞌ max ajapnok bay Jerusalén tuꞌ cax max yakꞌ 
cawil cꞌul eb creyente bay tuꞌ, axa toj bay conob Antioquía. 23 A tuꞌ max 
ayji ecꞌ jun tiempoal bay tuꞌ. Lajwi tuꞌ, max toj junelxa, axa yecꞌ yul 
junjun conob ay yul yet Galacia, cꞌal yul yet Frigia tuꞌ. Pilancꞌal max ecꞌ 
iptzelay eb creyente yin is creyenteal yuj, tzancꞌal bay max eqꞌui.

Max yalil Apolos kꞌanej Dios bay conob Efeso
24 A yet jun tiempoal tuꞌ, ay jun cham israel chi yik Apolos, aj conob 

Alejandría. Max apnioc cham bay conob Efeso. Caw wal jelan yin kꞌanjab 
elok, caw wal cuywinak yin txꞌan Un Tzꞌibbilcanok sicꞌlibil. 25 Cuywinak 
cham yin cuybej Cham Jajawil. Yalnak el cham watxꞌ abix yin masanil is 
cꞌul. Baycꞌal ijan max yut yalon el cham yabixal Jesús, palta ti pax asan ixto 
cuybej Juan cham akꞌom bautismo yojtakxa cham. 26 A yet junel, max toj 
yalil cham kꞌanej Dios bay nail culto eb yet israelal. Caw tecꞌan waayi, cax 
chi yalon elok. Axa yet max lajwi yaben Priscila yetok Aquila tzet max yut 
cuywaj ba cham xin, max yiontok eb cham is txꞌoklil, max cꞌoli cuyon wal 
eb yin yet Dios sicꞌlibil. 27 Lajwi tuꞌ, max el yin cꞌul Apolos tuꞌ toj bay yul yet 
Acaya. Axa colwaj eb creyente yetok tuꞌ, yin tzꞌiben el eb jun carta max yitok 
bay eb creyente aj lugar bay tuꞌ, yet watxꞌ watxꞌ chi yut chaon apnok eb. A 
yet max apni oc bay Acaya tu xin, max yiptzen jantak eb maxax yaoc cꞌul 
yin Jesucristo yuj is watxꞌcꞌulalil Dios. 28 Caw wal max yakꞌ yip txꞌoxkꞌabnen 
elok, tol yelcꞌulal cꞌaynaktok eb israel tuꞌ. A kꞌanej Dios tzꞌib yayjican yul 
txꞌan Un Tzꞌibbilcanok max yakꞌbalnej, yuj yalon bay eb anima yet watxꞌ chi 
nachaj el yuj eb, tol a Jesús a ton Cristo, Cham echbanebil jay yuj eb.

Ayicꞌ Pablo bay Efeso

19 �1 A yet ayicꞌ Apolos bay Corinto, max cꞌoli yecꞌ Pablo bay juntzan conoblak ay bay tzalquiẍtak, max apni oc bay conob Efeso. A tuꞌ 
max yil-lej el ba yetok juntzan eb creyente bay tuꞌ.

2 Max kꞌanlen el bay eb axca tiꞌ:
—¿Xam e chaꞌ Cham Espíritu Santo yet max e yaon oc e cꞌul yin Cristo? 

ẍi bay eb.
—Cꞌamak, cꞌam bay chi jabej ta ay Cham Espíritu Santo, ẍi eb.
3 —Palta a yet max e yakꞌon bautizar e ba, ¿tzet yayji jun bautismo e 
chanak tu xin? ẍi Pablo tuꞌ bay eb.
—A bautismo Juan max co chaꞌ, ẍi eb bay.
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4 Yuj tuꞌ xan max yal pax bay eb axca tiꞌ:
—A Juan tuꞌ, yakꞌnak bautizar anima yuj txꞌoxbanilok tol chi na ba 
eb yin is yobtakil. Palta yalnak bay eb, tol ay jun mac tzakan jay yintak. 
Yowalil a yin jun mactxel tuꞌ chi yaoc eb cꞌul. A jun mactxel tuꞌ, a ton 
Jesús, ẍi Pablo tuꞌ bay eb.

5 A yet max lajwi yaben eb juntzan tiꞌ, max yakꞌon bautizar ba eb yin 
bi Cham Jajawil Jesús. 6 Lajwi tu xin, max yaon ajtok Pablo kꞌab yiban 
jolom junjun eb. Catatu bian, max chaoncan eb Cham Espíritu Santo. Axa 
kꞌanjab aj eb yin txꞌok tiejal tuꞌ, max yalon el eb kꞌanej Dios. 7 A eb maxax 
aon oc yin cꞌul tuꞌ, ay mi lajcawanok eb.

8 Yin oxeb xajaw cacꞌal tiꞌ bet Pablo tuꞌ yalon el kꞌanej Dios yul nail 
culto eb yet israelal tuꞌ. Tecꞌan max yut ba cax chi yalon yab eb. Chi 
yakꞌlej yakꞌon nachaj el yuj eb, tzetbil chi yun yoc eb yul kꞌab Dios. 9 Palta 
ay juntzan eb caw wal pit. Tutun cꞌam chi yal cꞌul eb chi yaoc yin cꞌul. 
Chi yal eb bay eb anima, tol man watxꞌok jun cuybej bay ayoc eb creyente 
tuꞌ. Yuj tu xin, xan max el Pablo nan xol eb. Max ilaytok eb creyente tuꞌ 
yuj, bay yescuela jun cham chi yik Tirano. A bay tuꞌ chi bet cuylay eb 
yuj junjun cꞌu. 10 Cab abil max yun eb axca tuꞌ. Yuj tu xin, pilancꞌal max 
yabcan oc eb aj lugar bay Asia tuꞌ yabixal Cham Jajawil Jesús. Pilancꞌal 
max yabcan oc eb masanil, eb israel cꞌal eb man israelok. 11 Cax chi 
kꞌanbalnelay Pablo yuj Dios yin txꞌoxon juntzan milagro caw wal mimek 
yelapnok. 12 Ay eb ibil oc txꞌambalej yuj, cꞌal pichilej yuj, cax chi ul limon 
oc eb yin Pablo tuꞌ. Chi lajwi tuꞌ cax chi bet yaon oc eb yin eb yaꞌay cax 
chi jaycan cꞌul eb yuj. Ay cꞌapax espíritu yob chi elcan yin eb anima yuj.

13 Ay juntzan eb ecꞌjabwom israel chi yakꞌlej yion el espíritu yob yin anima. 
Chi yakꞌlej eb yawten bi Cham Jajawil Jesús, yet chi yion el eb eb espíritu yob 
tuꞌ yaloni. Chi yal eb bay eb espíritu yob axca tiꞌ: Yuj yikbej Jesús chi jaloni: 
Elanek. A ton Jesús, Cham chi ecꞌ yalil Pablo yabixal, ẍi eb, chi yalon eb.

14 Ay ukwan cꞌajol jun cham israel chi yik Esceva, a ton junok yajawil 
eb sacerdote bay israel. Max yakꞌlej eb nak yion el jun espíritu yob yin 
anima. 15 Palta max takꞌwi bay eb nak axca tiꞌ: A Jesús che yal tuꞌ, wojtak. 
Wojtak cꞌapax Pablo tuꞌ. A pax ex ayex tiꞌ, ¿mac ex txel? ẍi bay eb.

16 Axa nak bay ayoc jun espíritu yob tuꞌ max tit jucnaj yin eb, max 
aycꞌay eb masanil yuj nak. Max yasjitok eb, axa yel eb bay te na bay ayicꞌ 
eb tuꞌ, max el xuyuyok eb yin tꞌiranil. 17 Pilan max yab masanil eb aj 
Efeso yabixal tzet max uj tuꞌ, toltax eb man israelok, max yab eb. Yuj tuꞌ 
xan max xiwaj eb masanil. Max ilay can Cham Jajawil Jesús yuj eb.

18 Xiwil eb yanakxa oc cꞌul yin Cham max apni oc yuj yalon ajtek eb 
masanil tzet man watxꞌok max el yunen eb. 19 Ay nanxa eb xin, yakꞌlejnak 
eb yin ajtxumal. Max yitek eb is libro chi yakꞌbalnej yet chi txumli eb tuꞌ, 
cax max nison tzꞌa eb satak eb masanil. Max yi eb cuenta yin jantak tojol 
txꞌan, ay mi 50,000 dracma ayoc yin txꞌan. 20 Xiwil anima max yaoc cꞌul 
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yin kꞌanej Dios yet tuꞌ, xan axca ton tiꞌ max yun txecloj elok tol caw wal 
miman yipalil is kꞌanej tuꞌ.

21 Lajwi juntzan tu xin, max naon Pablo tol ok ecꞌ bay yul yet Macedonia 
yetok bay yul yet Acaya, cax chi toj bay Jerusalén. Max yalon axca tiꞌ:
—Ok lajwok tuꞌ, yowalil ok in apnok bay Roma, ẍi.
22 Axa chekon babjok cawan is chekbej tuꞌ bay Macedonia, a ton 
Timoteo yetok Erasto. A pax Pablo tu xin, maxto can janicꞌxa tiempoal 
bay yul yet Asia tuꞌ.

Max aj uchnaj conob bay Efeso
23 A yet jun tiempoal tuꞌ, caw wal max aj uchnaj eb conob Efeso 
masanil yuj tit yowal yin is cuybej Cham Jajawil. 24 Ay jun cham anima 
chi yik Demetrio chacꞌom plata cham. Chi watxꞌnej cham yechel yatut 
jun xal diosal eb anima tuꞌ chi yik Diana. Xiwil tumin chi yiꞌ eb yet 
chacꞌom platail yin juntzan yechelej tuꞌ. 25 Max yawtej oc bulan cham 
juntzanxa eb chi watxꞌnen juntzan yechelej tuꞌ yetok, cꞌal juntzanxa eb 
yet chacꞌom chꞌenal, max yalon cham bay eb axca tiꞌ:
—Ex wet chacꞌom chꞌenal, ti wal e yojtak, tol xiwil co tumin chi jiꞌ 
yin jun jopiso tiꞌ. 26 Palta ti wal che yilaꞌ cax che yaben cꞌapax tzet lanan 
yunen Pablo. Tolab a juntzan dios watxꞌnebil yuj anima, man ab diosok 
yalaꞌ. Xiwilxa mactxel mayal akꞌchaj cꞌul yuj. Man asannejok bay Efeso 
tiꞌ, palta qꞌuexcꞌal mayal akꞌlay cꞌul masanil eb bay yul yet Asia tiꞌ yuj. 
27 Caw wal ay is may jun tiꞌ. Tekan majxa tok co txon yuj tzet chi yal nak 
yin tuꞌ. Yetok cꞌapaxok, tekan cꞌamxa yelapnok yatut xal co diosal Diana 
yul sat anima. A xal co diosal tiꞌ, caw wal miman yelapnok xal yul sat 
masanil anima bay Asia tiꞌ, cꞌal bay masanil yulyibankꞌinal. Palta tinaniꞌ, 
caw wal ay is may, tekan cꞌamxa yopiso yul sat eb, ẍi bay eb.

28 A yet max yaben eb juntzan tuꞌ, caw wal max tit yowal eb sicꞌlibil, 
cax max aj yaw eb yin ipejal axca tiꞌ: ¡Caw wal miman yelapnok xal co 
diosal Diana, ayon aj Efeso on tiꞌ! ẍi eb.

29 Axa yaj uchnaj conob tuꞌ masanil yuj tit yowal. Max mitxꞌon eb jun cham 
chi yik Gayo yetok jun cham chi yik Aristarco. Aj Macedonia eb cawanil. 
Ajun eb yetok Pablo yet max jay bay Efeso tuꞌ. Max jeẍlaytok eb cawanil yuj 
conob bay jun lugar bay chi bet anima matzꞌlok. 30 Yochej Pablo max toj yal 
bay eb anima tuꞌ, palta maj chalaytok yuj eb creyente. 31 Ay jaywan eb yajaw 
bay Asia tuꞌ yamigo ba yetok Pablo, a eb max bet yakꞌ al-lay bay cham tuꞌ, 
tol manchak toj txꞌoxicꞌ ba bay eb anima tuꞌ. 32 Txꞌok txꞌokxacꞌal tzet chi yal 
eb anima wajan oc tuꞌ, yujtol sombinak ay is nabal eb. Ecꞌban nan eb man 
yojtakok, tzet yuj xan wajan ecꞌ eb. 33 Palta ay jun cham chi yik Alejandro. 
Max ilay eltek cham satak conob yuj eb yet israelal. Max al-lay bay tzet yuj 
xan wajan ecꞌ anima. Lajwi tuꞌ, max yakꞌon yechel yetok kꞌab bay eb anima, 
yet watxꞌ chi numay eb, yujtol yochej cham max yal ba yetok eb yet israelal. 
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34 Palta a yet max yilon eb anima tuꞌ tol israel cham, caw max texacꞌal aj yaw 
eb masanil. Ay mi jun cabok hora max el yaw eb yalon axca tiꞌ: ¡Caw wal 
miman yelapnok xal co diosal Diana ayon aj Efeso on tiꞌ! ẍixacꞌal eb.

35 A cham yajtzꞌibal conob, cꞌojancꞌulal max montelay eb yuj, yet watxꞌ 
chi numay eb. Lajwi tuꞌ max yalon cham bay eb axca tiꞌ: Ex wet conob, 
masanil anima ojtakneni tol ayon aj Efeso on tiꞌ, ayon ayoc jiban co taynen 
yatut xal co diosal Diana tol mimanbil, yetok jun yechel xal tuꞌ titnak 
satcan. 36 Cꞌam junok mac chi jeꞌ yaloni tol lekꞌtial juntzan chi wal tiꞌ, yuj 
tu xin, numayanek. Naek wal sicꞌlibil, yet watxꞌ cꞌamokab junok tzet yetal 
comoncꞌal che yunej. 37 Yujtol a eb nak che yi jay tiꞌ, cꞌam junok yobtakil chi 
el yunen eb nak yin co diosal. Cꞌam eb nak chi buchwaj yin xal. 38 Ta chi 
yochej Demetrio, yetok eb yet chacꞌom chꞌenal chi yakꞌ queja junok mactxel, 
chi jeꞌ toj eb bay juzgado toj yalon bay cham juez. Chi jeꞌ toj yalon ba eb bay 
eb yajaw. 39 Ta ay junokxa tzet che yochej, chi jeꞌ e yakꞌon junok kꞌumbalba 
yetok eb yajaw, cax che watxꞌnen yayji satak eb, 40 yujtol caw wal ay is may. 
Jun bek chi naꞌ eb yajaw tuꞌ tol a yetok eb lanan jakꞌlen owal. Ta chi kꞌanlej 
eb ayon axca tiꞌ: ¿Tzet yuj xan chex aj uchnaj e yakꞌon owal? ta ẍi eb, cꞌam 
tzet watxꞌ jalon bay eb yuj co colbanilok, ẍi cham yajtzꞌibal conob tuꞌ bay eb.

41 Lajwi yalon bay eb axca tu xin, max chekon pax masanil eb anima 
tuꞌ bay yatut.

Viaje Pablo bay Macedonia cꞌal bay Grecia

20 �1 A yet mayal lajwi jun uchlejbail tuꞌ, cax max yakꞌon Pablo wajbaj oc ba eb creyente, yuj yiptzencan eb. Lajwi tuꞌ, max takꞌli bay eb, 
axa toj yul yet Macedonia tuꞌ. 2 A yet max apni oc bay tuꞌ, pilan max ecꞌ yil 
eb creyente bay junjun conob, axa yecꞌ yalaycan oc nabal eb yuj tuꞌ. Lajwi tuꞌ 
max toj bay Grecia. 3 Oxeb xajaw max ayji ecꞌ bay tuꞌ. Chi yochej chi oc yul 
barco cax chi toj bay Siria, axa max yabeni, ay eb yet israelal chi ochen chi 
mitxꞌoni. Yuj tu xin, xan max naꞌ tol watxꞌ chi meltzoj pax bay Macedonia 
junelxa. 4 A yet max toji, ay juntzan eb creyente max toj yetok, a ton Sópater, 
cꞌajol Pirro cham aj Berea, Aristarco, cꞌal Segundo aj Tesalónica, yetok Gayo aj 
Derbe, cꞌal Timoteo. Ay cꞌapax cawan eb aj Asia max toj yetok, a ton Tíquico 
yetok Trófimo. 5 A yet max apni oc eb bay conob Filipos, max can Pablo yuj eb 
bay tuꞌ, max babji toj eb bay conob Troas. Ata tuꞌ max on yechbanen eb. 6 Axa 
ayon ti xin, a bay conob Filipos max jechbanej jilon jun kꞌin, yet chi lolay ixim 
pan cꞌam yich. Lajwicꞌal yecꞌ jun kꞌin tuꞌ, max on toj yul barco. Oyeb cꞌu max 
on bey yiban aꞌ mar, catatuꞌ bian, max on apni bay conob Troas. A ta tuꞌ max 
jil-lej co ba yetok eb max babji toj co satak tuꞌ. Ukeb cꞌu max on ecꞌ bay tuꞌ.

Ayicꞌ Pablo bay conob Troas
7 Axa yet domingo, max co wajban oc co ba yetok eb creyente masanil, 
yuj co loon ixim pan, yet nabaniltek Cham Jajawil. A Pablo max akꞌon 
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cuybanil eb creyente. Tutun tol tꞌinanxa chi toj yet yecal, xan xiwil tzet 
max yalcan bay eb, masantacꞌal max chumay akꞌbal. 8 A yul jun cuarto 
yiban, a tuꞌ max co wajbaj co ba. Xiwil tzektebal eb max yaocok. 9 Ay 
jun nak achꞌej chi yik Eutico. Chotan eltok nak ti wentena. Chi nojxi 
nak wayi, yujtol miman yutnak Pablo yakan is mensaje. Max tojxacꞌal 
chememok wayan yiban nak sicꞌlibil, axa yel pitxnaj nak tuꞌ. Ata bay yet 
is yox piso max tit nak. Camnakxa nak yet max ul sicꞌlay aj wan nak. 
10 Max ayol Pablo xin, axa yay paknaj yiban tuꞌ, cax max lakꞌlay aj nak 
yuj. Axa yalon bay eb creyente axca tiꞌ:
—Manchak ex oc il. Mayal ictzoj aj nak, ẍi bay eb.
11 Lajwi tuꞌ, max on ajtok yul cuarto tuꞌ yetok Pablo junelxa. Axa pojon 

ecꞌ ixim pan co xol tuꞌ, max co loon ixim. Xiwiltocꞌal tzet max yal Pablo 
tuꞌ, masantacꞌal max sakbi ajok. Lajwi tuꞌ cax max toji. 12 A nak achꞌej 
max ictzoj aj tu xin, max ilaytok nak bay yatut. Caw wal chi tzaloj eb, 
yujtol max ictzoj aj nak.

Co viaje bay Mileto
13 Ayon tiꞌ, max on oc yul barco, max on toj bay conob Asón. A tuꞌ max 

jechbanej yapni Pablo, axca max jut jalon yetok, yujtol yakan max yaocok 
max toji. 14 A yet max apni Pablo ayon bay conob Asón tuꞌ, max oc yul 
barco jetok, axa co toj yetok bay conob Mitilene tuꞌ. 15 Max ton toj xin, axa 
yet junxa cꞌual max on ecꞌ cawilal conob Quío. Axa yet junxa cꞌual, max on 
apni bay junxa conob chi yik Samos ayay ti aꞌ mar tuꞌ. Yet junxa cꞌual max 
on toj paxok, catatu max on apnioc bay conob Mileto. 16 Maj yal cꞌul Pablo 
max on ecꞌ bay conob Efeso, yujtol max yochej yin aymanil chon ecꞌ bay 
Asia tuꞌ, yet watxꞌ chon tzakay japni jilon kꞌin Pentecostés bay Jerusalén.

A tzet max yalcan Pablo bay eb anciano aj Efeso
17 A yet max on apni bay conob Mileto, max yaontok Pablo is chekbej 

bay eb yancianoal iglesia bay Efeso, yuj bet yawtelay eb. 18 A yet max jay 
eb, max yalon bay eb axca tiꞌ: Ayex tiꞌ, e yojtakxa in beybal yettaxcꞌal max 
in ulicꞌ bay Asia tiꞌ. 19 Ayincꞌal oc wakꞌon serbil Cham Jajawil yin ayilal. 
Ay bay max in okꞌ sicꞌlibil yuj pitalil anima. Xiwil el max in akꞌlay porobal 
yuj juntzan tzet man watxꞌok max yaoc eb wet israelal wiban. 20 Palta 
ti wal e yojtak, maj in bek walon juntzan cuybanilej watxꞌ ayex, tol e 
watxꞌilalok chi yun yelocok. Pilan max wal kꞌanej Dios ayex satak conob, 
cꞌal bay e yatut. 21 Max wal bay eb wet israelal, cꞌal bay eb man israelok, 
tol yowalil chi na ba eb satak Dios, cax chi yaon oc eb cꞌul yin Cham 
Jajawil Jesucristo. 22 A tinaniꞌ, ok in tok bay Jerusalén, yujtol chin ilaytok 
yuj Cham Espíritu Santo. Man wojtakok tzet ok jay wiban bay tuꞌ. 23 Palta 
wojtak, a bay junjun conob bay chin eqꞌui, chi yal Cham ayin, tol yowalil 
ok in oc preso bay tuꞌ, cax xiwil ab yailal ok wilaꞌ. 24 Palta cꞌam chin oc il 
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yuj juntzan tuꞌ. Caxcꞌal chin cam yuj, palta cꞌam yelapnok jun camich tuꞌ 
yul in sat. Asantanej wal chi wakꞌ lajwok jun in mulnajil mitxꞌbil oc tiꞌ yin 
tzalojcꞌulal, cax chi lajwi wopiso yakꞌnak Cham Jajawil Jesús ayin, jun 
opiso yin aloj el kꞌanejal yet colbanilej yuj is watxꞌcꞌulal Dios.

25 Ecꞌnak in wal ayex, tzet chi yun e yoc yul kꞌab Dios. A tinaniꞌ, 
wojtak, tol cꞌamxa bakꞌin ok jil-lej co ba cay tiꞌ. 26 Yuj tu xin, a tinaniꞌ chi 
walcanok, tol cꞌamxa walon wet yin is cꞌaynakilal junok mactxel. 27 Yujtol 
pilan albil cuybej Dios ayex wuj. Cꞌam junok tzet max in cꞌubaj el ayex. 
28 Yuj tu xin, taynejekcꞌal e ba, cax che taynen eb creyente masanil, yujtol 
akꞌbil e yopiso yuj Cham Espíritu Santo e yilon yiglesia Cham Jajawil, eb 
max man yetok is chiqꞌuil yet max cam jujcꞌal. 29 Yujtol wojtak, tol a yet 
ok in tok, ay juntzan eb ok jay ayex. Ok yakꞌlej eb ex yuchon saklemok, 
axca chi yut yakꞌon cꞌayil no ok no calnel. 30 Yetok cꞌapax e xol ayex tiꞌ, ay 
juntzan eb ok txecloj ajok, cax ok yakꞌon eb juntzan lekꞌtial, yuj yakꞌon eb 
cꞌul eb creyente, yet watxꞌ chi oc eb yetok eb. 31 Yuj tu xin, taynejekcꞌal 
e ba. Naektek, tol oxeb abil cacꞌal tiꞌ ex in cuyon junjun ex, cꞌualil cꞌal 
kꞌekbintakil. Toltax ay bay chin okꞌi chex in cuyoni.

32 A tinani xin, ex wuẍtak, chex wabenejcan oc yul kꞌab Dios. A ok ex 
taynen yetok is kꞌanej. A is kꞌanej tuꞌ, caw wal max txꞌox watxꞌcꞌulalil 
ayon; ay yipalil is kꞌanej tuꞌ yakꞌon co tecꞌanil, cꞌal yakꞌon co satak, yujtol 
ayxa jalon jet yetok eb sicꞌbilxa el yuj. 33 Ayin tiꞌ, cꞌam bay max wochej 
oc tumin, tamwal pichil junok anima. 34 Ilab e yojtak, caw chin mulnaj 
yetok in kꞌab, yuj tzet chi oc yopiso wuj, cꞌal tzet chi oc yopiso yuj eb 
ajun wetok. 35 Max in txꞌox ayex, tol yowalil chi jilcꞌal co mulnajil, yet 
watxꞌ chi jeꞌ co colwaj bay eb chi cawxi elok. Yowalil chi co natek tzet 
yalnak Cham Jajawil Jesús junel axca tiꞌ: Watxꞌ yet eb chi saoni, yintak 
eb chi chaon sabalej tuꞌ, ẍi Cham, ẍi Pablo bay eb anciano tuꞌ.

36 Lajwi yalon Pablo juntzan tiꞌ, max ay jajanok, axa txajli yetok eb masanil 
tuꞌ. 37 Lajwi txajli eb xin, cax max jichchaj cꞌul eb yokꞌ masanil. Yin junjunal 
chi oc lakꞌan eb yin Pablo tuꞌ, max tzꞌubon el eb is tiꞌ. 38 Caw wal max cus eb 
sicꞌlibil, yujtol max yal bay eb tol cꞌamxa bakꞌin ok yil-lej ba eb yetok. A yet 
max toj Pablo tuꞌ, max bet alaycan yuj eb masantacꞌal bay max oc yul barco.

Is viaje Pablo bay Jerusalén

21 �1 Max can eb creyente tuꞌ juj xin, max on oc yul barco, tꞌinan max on apni bay conob Cos. Axa yet junxa cꞌual, max on toji, 
axa japni on bay conob Rodas. Lajwi tuꞌ, max con toj pax junelxa, max 
on apni on bay conob Pátara. 2 A tuꞌ max on oc yul jun barco lananxa toj 
bay Fenicia, max on toj bian. 3 Lananxa co bey yiban aꞌ xin, max jilontok 
bay co qꞌuexan kꞌab jun sutan txꞌotxꞌ nan aꞌ mar, chi yik Chipre. Lajwi tuꞌ, 
max on apni bay conob Tiro bay yul yet Siria, yujtol a tuꞌ chi ecꞌ cancan 
yikatz te barco tuꞌ bay tuꞌ. 4 A yet max on eltek yul te barco tuꞌ, ay eb 
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creyente max jil yin. Ukeb cꞌu max on ecꞌ yetok eb bay tuꞌ. Ikbabil eb yuj 
Cham Espíritu max yalon eb bay Pablo axca tiꞌ:
—Matawal cꞌam chach toj bay Jerusalén tuꞌ, ẍi eb bay. 5 A yet max 
lajwi ukeb cꞌu tu xin, max on toji. Max on bet yakꞌcan eb creyente 
masanil yetokcꞌal yistzil cꞌal yuninal, tiel conob. A tuꞌ max on ay jajan 
ti aꞌ mar txajlok yetok eb. 6 Lajwi tuꞌ, max co takꞌelencan co ba yetok eb, 
max on occantok yul barco, axa meltzojcan eb bay yatut tuꞌ.

7 A yet max on el bay conob Tiro tuꞌ, max on apni bay conob Tolemaida. A 
tuꞌ max con elcantek yul barco bay tuꞌ, max on can yetok eb creyente jun cꞌu 
bay tuꞌ. 8 Axa yet junxa cꞌual, max on toji, axa japni bay conob Cesarea. A bay 
yatut Felipe max on apni, cham yalomal el kꞌanejal yet colbanilej, tol max 
oc cꞌapax diáconoal bay Jerusalén yetok wakwanxa eb. 9 Ay canwan cutzꞌin 
Felipe tuꞌ cꞌamto yetbi, kꞌopojto eb. Chi yalil eb kꞌanej Dios. 10 Yakꞌban ayon 
ecꞌ jayeb cꞌu bay tuꞌ, max jay jun cham chi yik Agabo, petoj cham bay yul yet 
Judea. Yalomal cꞌapax el kꞌanej Dios yayji cham. 11 Max jayoc cham kꞌanjab 
jetok. A yet lanan co kꞌanjab yetok tuꞌ, max yion el cꞌalil Pablo, acꞌal oc max 
cꞌal is kꞌab cꞌal yakan yetok an cꞌalilej tuꞌ. Lajwi tuꞌ, max yalon axca tiꞌ:
—A Cham Espíritu Santo chi alon axca tiꞌ: Caytuꞌ ok yun cꞌal-lay ay cham 

ay yet jun cꞌalilej tiꞌ yuj eb israel bay Jerusalén. Ok lajwok tuꞌ, cax ok yaon 
oc eb yul kꞌab eb man israelok, ẍi Cham Espíritu Santo, ẍi cham Agabo.

12 A yet max jaben yetok eb aj Cesarea tzet chi yal cham tuꞌ, max on oc 
tean yin Pablo, tol cꞌam chi toj bay Jerusalén tuꞌ. 13 Palta max yal ayon 
axca tiꞌ:
—¿Tzet yuj xan chex okꞌi cax chin e txꞌemon cus axca tiꞌ? Tok ay 
yelapnok yul in sat ta chin cꞌal-lay ay yuj eb. Caxcꞌal chin is makꞌ cam eb 
bay Jerusalén tuꞌ yuj Cham Jajawil Jesús, ok wakꞌ in ba bay eb, ẍi ayon.

14 Tutun maj tenchaj ay juj xin, xan yilxa mi, con chi. Max jalon axca tiꞌ:
—Yunokab bay chi el yin cꞌul Cham Jajawil xin, con chi.
15 Lajwi tu xin, cax max co watxꞌnej co ba, max on toj bay Jerusalén. 

16 Ay jaywan eb creyente aj Cesarea tuꞌ max toj jetok, max toj cꞌapax jun 
cham aj Chipre ayxatax yoc yin creyenteal jetok, chi yik Mnasón. A yet ok 
on apnok bay Jerusalén, a bay yatut cham tꞌinan japniok jakꞌ co posada.

Chi kꞌanjab Jacobo yetok Pablo
17 A yet max on apni oc bay Jerusalén, max on is chaꞌ apnok eb creyente 

yin tzalojcꞌulalil. 18 Axa yet junxa cꞌual, max on toj yetok Pablo bay yatut 
Jacobo. Wajanxa ecꞌ eb anciano bay tuꞌ, max on apni ocok. 19 Max yakꞌon 
Pablo cawil cꞌul eb. Max yal bay eb masanil tzet max el yunen Dios yetok, 
nan xol eb man israelok. 20 A yet max yaben eb juntzan tuꞌ, max yalon eb 
watxꞌ kꞌanej bay Dios. Lajwi tuꞌ, max yalon eb bay Pablo tuꞌ axca tiꞌ:
—Watxꞌ ton wuẍtak, palta ojtak, tol xiwil milal eb jet israelal max yaoc Cristo 

yin is cꞌul. Chi yal eb masanil, tol yowalil chi jikej juntzan ley Moisés. 21 Max yab 
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eb kꞌumal, tol ach ecꞌnak ach cuywaj xol masanil eb jet israelal aytok xol eb man 
israelok, tolab max al bay eb tuꞌ, tol manchakxa yikej eb ley Moisés tuꞌ. Tolab max 
al bay eb, tol manchakxa yakꞌ circuncidar eb yuninal, manchakxa beybalnej eb 
co beybal ayon israel on tiꞌ. 22 ¿Tzet ok jut tinaniꞌ? Yujtol ok yabcꞌaltaꞌ eb tol max 
ach jayi. 23 Yuj tuꞌ ikej tzet ok jal ayach ti xin. Ay canwan winak co xol ayxa is 
trato yetok Dios. Yowalil chi yakꞌ eb yun is trato tuꞌ. 24 Itok eb etok, cax chi toj a 
watxꞌnen a ba yetok eb axca yalon ley Moisés. Cha tojlanej gasto eb chi yakꞌbalnej 
manon juntzan xajanbal. Chi lajwi tuꞌ, cax chi yakꞌon tzuklay el ba eb canwanil. 
Ta caytuꞌ chot axca tuꞌ, ok yil eb anima masanil, tol a tzet max al-lay en max yab 
eb tuꞌ, lekꞌtial toni, cax ok yilon eb bian, tol chekej ley Moisés tuꞌ. 25 A pax bay eb 
man israelok maxax yaoc cꞌul yin Cristo xin, tzꞌibbilxa tok co carta bay eb, tol man 
yowalilok chi yikej eb juntzan tuꞌ. Asan jayeb chekbanilej tiꞌ max jaltok bay eb, tol 
manchak chiꞌ eb no chibej chi akꞌlay yin xajanbalil bay juntzan tzet chi al-lay oc 
diosal. Manchak chiꞌ eb chicꞌ. Manchak chiꞌ eb no noꞌ chi sutꞌlay camok. Manchak 
beybalnej eb ajmulal. Caytuꞌ max jut jalontok bay eb, ẍi eb anciano tuꞌ bay Pablo.

Max michchaj Pablo yul templo
26 Axa yet junxa cꞌual max ilaytok eb canwanil yuj Pablo tuꞌ, max 

watxꞌnen ba yetok eb nak, axca yalon ley Moisés tuꞌ. Lajwi tuꞌ, max oc 
yul templo Dios yuj yalon bay eb sacerdote, tzet cꞌual chi lajwi tiempoal 
watxꞌnen ba eb, yet chi yakꞌon junjun eb yofrenda bay Dios.

27 A yet lananxa lajwi yukeb cꞌual tu xin, ay jaywan eb israel aj Asia max iloni 
tol ayicꞌ Pablo yul templo Dios. Axa yuchon aj somnaj eb eb anima tuꞌ, yuj tit 
yowal eb. Axa mitxꞌon eb Pablo tuꞌ. 28 Caw yip eb yalon axca tiꞌ: Ex jet israelal, 
colwajanek. A ton jun winak tiꞌ chi ecꞌ cuyon anima bay junjun lugar. Yob chi 
yal nak jin ayon israel on tiꞌ. Yob chi yal nak yin ley Moisés cꞌal yin templo Dios 
tiꞌ. A tinaniꞌ, comoncꞌal max yi octok nak jaywan eb griego yul templo Dios tiꞌ. A 
jun na tiꞌ, asan Dios ay yet, palta mayal etax el yuj nak yul sat Dios, ẍi eb.

29 Caytuꞌ max yut kꞌanjab ba eb axca tuꞌ, yujtol max yil eb, tol junejcꞌal 
chi ecꞌ Trófimo yetok Pablo tuꞌ yul conob. A Trófimo tuꞌ, griego, cax aj 
Efeso. A naon eb, tol max yi octok Pablo tuꞌ yul templo Dios tuꞌ yetok.

30 Caw wal max tit yowal masanil conob, cax max wajban oc ba eb, 
max bet tzicon eltek eb Pablo yul templo Dios tuꞌ, cax kꞌoklay eltek yina 
yuj eb. Ayman max makchej eb puerta bay. 31 Lananxa yochen eb tol 
ok makꞌ camok, axa bet yal-lay bay cham coronel, tol lanan yaj uchnaj 
conob yuj tit yowal. 32 Yuj tu xin, ayman max toj cham yetok is soldado, 
cꞌal juntzanxa yet yajawilal. Yanej eb toj bay lanan wajban oc ba anima 
tuꞌ. A yet max yilontok eb anima tuꞌ, tol lanan yapni oc cham coronel 
yetok is soldado masanil, max bekon makꞌon eb Pablo tuꞌ. 33 Max apnicꞌal 
oc cham coronel tu xin, cax max mitxꞌontek cham Pablo tuꞌ, cax yakꞌon 
cham alay oc cab cadena yin. Lajwi tuꞌ max kꞌanlen cham bay eb anima 
tuꞌ axca tiꞌ:
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—¿Mactxel jun winak tiꞌ? ¿Tzet mul nak che yilaꞌ? ẍi bay eb.
34 Palta max aj bulnaj eb anima tuꞌ yaloni, cax txꞌok txꞌokcꞌal tzet chi 

yal junjun eb. Cꞌamxa chi yab cham tzet chi yal eb, yujtol toxanej chi 
wekeki eb. Yuj tu xin, xan max yakꞌ cham ilaytok Pablo tuꞌ bay cuartel. 
35 A yet max apni oc eb bay kꞌochal chon ajtok janicꞌ yet chon ajapnok tiꞌ 
cuartel tuꞌ, max batxlay aj Pablo tuꞌ yuj eb soldado, yujtol max yochej eb 
anima tuꞌ max makꞌ cam bay tuꞌ. 36 Yujtol masanil eb tzakan oc yintak, 
chi el yaw eb, cax chi yalon eb axca tiꞌ: Camokab nak ayman, ẍixacꞌal eb.

Max yal ba Pablo satak eb anima
37 A yet lanan yion octok eb Pablo tuꞌ yul cuartel, max yalon bay cham 
coronel tuꞌ axca tiꞌ:
—¿Chi mi jeꞌ in kꞌanjab jabok etok? ẍi bay cham.
Axa yalon cham bay axca tiꞌ:
—¿Tom chi jeꞌ alon griego? 38 Mantok tol aj Egipto ach. A chi wut in 

naoni tol ach inej el yich jun owal yin cham yajaw yet payxa, cax max eon 
bey caneb mil eb nak makꞌom cam anima bay jun tzꞌinan txꞌotxꞌ, ẍi cham 
bay.

39 Axa yalon Pablo tuꞌ bay cham axca tiꞌ:
—Cꞌamak. Ayin tiꞌ israel in. A bay jun miman conob Tarso, yul yet 
Cilicia, a tuꞌ aljinak in. Acꞌal chi wal ayach, ¿cꞌam mi chin a chaꞌ kꞌanjab 
jay belanok bay eb anima? ẍi.

40 —Kꞌanjaban xin, ẍi cham bay.
Axa yeltek lecan Pablo tuꞌ bay sat kꞌochal tiꞌ cuartel tuꞌ, max yion 

aj kꞌab can, yuj yakꞌon yechel yet watxꞌ chi numay anima tuꞌ. Max ay 
numnaj eb xin, axa kꞌanjab eltek nan xol eb tuꞌ yin is tiꞌ eb, a ton hebreo, 
axca tiꞌ:

22 �1 Ex wet conob, cꞌal ex mamin ichamtak winak, abek tzet chi wut walon in ba, ẍi eltek.
2 A yet max yaben eb tol hebreo chi yalaꞌ, max texacꞌal numay eb, cax 
max yalon cham bay eb axca tiꞌ:

3 Ayin tiꞌ, israel in cꞌapax e yetok. A tuꞌ aljinak in bay conob Tarso, yul yet 
Cilicia, palta a bay Jerusalén tiꞌ max in chꞌibi. In meẍtolben cham Gamaliel. 
Max quin is cuy cham yin ley eb co mam jichmam sicꞌlibil. Caw wal chi wakꞌ 
serbil Dios yin masanil in cꞌul, axca ton che yut e ba e masanil tiꞌ tinaniꞌ. 4 A yet 
yalantok, max wetnej eb chi yaoc cꞌul yin Jesucristo. Ay bay max in mitxꞌtek eb. 
Caxcꞌal winak, ma ix, asantanej chi michchaji, pilan chi watok eb preso. Toltax 
ay bay max wakꞌ cam eb. 5 A cham sat sacerdote, yetok eb yajaw masanil, chi 
jeꞌ yalon eb tol yel chi walaꞌ. Yujtol a eb akꞌnej carta ayin, yuj in toj wion eb jet 
israelal bay conob Damasco. Max in toj Damasco tuꞌ yuj in sayon ecꞌ eb creyente. 
Wochej max bet in cꞌaltek eb, cax chi wiontek eb bay Jerusalén tiꞌ, cax chi alay oc 
yailal eb.
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Chi yaltek Pablo tzet max yun yoc yin creyenteal 
(Hch 9.1-19; 26.12-18)

6 Yuj tuꞌ, max in toj bet wiontek eb. Palta a yet lanan wapni oc cawilal 
conob Damasco tuꞌ, tekan chuman wal cꞌu, ay jun sakkꞌinal max tit jopnaj 
satcan cax max low win. Caw wal ow chaw yakan. 7 Max in aycꞌay telnaj 
sat txꞌotxꞌ yuj. Axa wabeni, max oc jay belan kꞌanej axca tiꞌ ayin: Saulo, 
Saulo, ¿tzet yuj xan chin oktej ecꞌok? ẍi ayin. 8 ¿Mac ach txel, Mamin? 
quin chi bay. Ayin ton Jesús, aj Nazaret in. Lanan in okten ecꞌok, ẍi ayin. 
9 A eb max toj wetok max yil eb jun miman sakkꞌinal tuꞌ, caw wal max 
xiw eb, palta maj yab eb yoc jay belan kꞌanej max al-lay ayin tuꞌ. 10 Lajwi 
tu xin, max walon bay axca tiꞌ: ¿Tzet chi yochej a cꞌul chi wun xin, 
Mamin? quin chi bay. Ajan wanok, cax chach toj bay Damasco. A tuꞌ ok 
al-lay ayach, tzet yowalil ok onej, ẍi Cham Jajawil tuꞌ ayin. 11 Palta cꞌam 
jabok chi jeꞌ wilon yuj yowal yakan jun sakkꞌinal tuꞌ. Axa eb ajun wetok 
tuꞌ max in quetzon apnok bay Damasco.

12 Ay jun winak bay Damasco tuꞌ chi yik Ananías. Caw wal yelcꞌulal 
wal tol yikem bay ley Moisés. Caw wal watxꞌ is beybal yul sat masanil 
eb jet israelal bay Damasco tuꞌ. 13 Max jayoc ayin, max yalon axca 
tiꞌ: Wuẍtak Saulo, jakchajokab can a sat tiꞌ, ẍi ayin. Aycꞌalman max 
jakchajcan in sat tiꞌ, cax max wilon oc yin. 14 Axa yalon ayin axca tiꞌ: A 
Cham co Diosal, acꞌal ton oc Cham tuꞌ Diosal eb jichmam, a Cham sicꞌnej 
ach elok, yet watxꞌ chojtaknej elok tzet chi yochej Cham en. Yuj cꞌapax 
tol chi yochej Cham tol chel yin Jesús, Cham tojol, cꞌal yuj chaben yul is 
nukꞌ tzet tꞌinan yalon ayach. 15 A tinaniꞌ, ok al yabixal Jesús yab masanil 
anima. Ok al tzet max elaꞌ, cax ok alon tzet max abej. 16 ¿Tzet chechbanej 
tinani xin? Ajan wanok. Akꞌ bautizar a ba. Al a ba bay Jesucristo, yet 
watxꞌ chi tancan a yobtakil eban, ẍi Ananías tuꞌ ayin.

Tzet max yun cheklaytok Pablo bay eb man israelok
17 A yet max in jayoc bay Jerusalén tiꞌ, max in toj txajlok bay templo 
Dios. Palta a yet lanan in txajli tuꞌ, axca wal tol max in wayichli. 18 Max 
wil yin Cham Jajawil, cax yalon Cham ayin axca tiꞌ: Caw wal chakꞌ ep el 
bay Jerusalén tiꞌ, yujtol man ok cha eb yab wabixal ok al bay eb, ẍi ayin. 
19 Axa walon bay Cham axca tiꞌ: Mamin, yojtakxa eb, tol max in ecꞌ yulak 
junjun nail culto eb wet israelal, yuj ecꞌ in sayon eltek eb maxax yaoc cꞌul 
en. Pilancꞌal max in mitxꞌ eb, cax max waon oc eb preso, max in makꞌon 
cꞌapax eb. 20 A yet max kꞌokchꞌennelay Esteban, jun yalomal el abixal, 
ayin jun max in taynej pichil eb yet lanan kꞌokchꞌennen eb tuꞌ, quin chi 
bay Cham Jajawil tuꞌ. 21 Palta max yalon pax ayin axca tiꞌ: Asiꞌ, yujtol 
najat ok ach in chektok, a ta bay xol eb man israelok, a ta tuꞌ ok ach tok, 
ẍi Cham Jajawil tuꞌ ayin, ẍi Pablo tuꞌ bay eb.
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Yet ayoc Pablo yul kꞌab cham coronel
22 Asannej juntzan tiꞌ max makcꞌal yab eb anima tuꞌ yin tzetcꞌal chi yal 

Pablo tuꞌ bay eb. Lajwi tu xin, max chaon el eb yich yaj yaw yin ipejal axca tiꞌ:
—Camokab nak. ¿Tzetto wal yuj xan iquis nak? ẍi eb.
23 Caw max aj uchnaj eb tit yowal. Chi tzicobtanej eb is pichil. Chi 
wotzaj eb pokok cax chi tiẍon aj eb can, yujtol caw wal chi tit yowal 
eb yin Pablo tuꞌ. 24 A yet max yilon cham coronel tuꞌ axca tuꞌ, max yakꞌ 
cham ilay octok Pablo tuꞌ yul cuartel. Max chekon cham tol chi makꞌlayi, 
yet watxꞌ chi yalajok tzet yuj xan chi aj weknaj eb anima tuꞌ, cax chi tit 
yowal eb yin. 25 A yet mayal cꞌalchaj Pablo tuꞌ yuj eb, yuj ok makꞌlayok 
xan max yalon cham bay jun cham capitán ayicꞌ bay tuꞌ axca tiꞌ:
—¿Tom wal ay leyal comoncꞌal chin e makꞌ xin? Ti pax aj Roma in, cax 

cꞌam jabok in mul chi txecloj elok, ẍi bay.
26 A yet max yaben cham capitán tzet max yal tuꞌ, max bet yalon bay 

cham coronel tuꞌ axca tiꞌ:
—Caw wal ay is may jun chi el onen tiꞌ. Aj Roma ab Pablo tuꞌ yalaꞌ, ẍi bay cham.
27 Ayman max toj kꞌanlej cham coronel tuꞌ bay Pablo tuꞌ axca tiꞌ:
—¿Tom yel aj Roma ach? ẍi bay.
—Yel toni, aj Roma in, ẍi bay cham.
28 —Cay in cꞌapax tuꞌ, palta caw wal miman tumin max wakꞌaꞌ, yet max 
in manon oc in ba aj Romail, ẍi cham bay.
—Axa in ayin ti xin, romano in yintaxcꞌaltaꞌ waljubal, ẍi Pablo tuꞌ bay cham.
29 Axa yel besesok eb soldado ijan max makꞌon tuꞌ cꞌatan, axa 
beklaycan yuj eb tuꞌ. A yet max yaben cham coronel tol aj Roma Pablo 
tuꞌ, caw wal max xiwaj cham, yujtol comoncꞌal max yakꞌ cꞌal-layok.

Max apni oc Pablo satak eb sat yajaw
30 Axa yet junxa cꞌual, max yochen cham coronel tuꞌ max yabej tzet 

yuj xan max akꞌlay queja Pablo tuꞌ yuj eb israel. Yuj tu xan max yiel 
cham chꞌen cadena ayoc yin. Lajwi tuꞌ, max yakꞌon cham wajbaj oc ba eb 
yajawil eb sacerdote, cꞌal masanil eb sat yajaw xol eb israel tuꞌ. Max ilay 
eltek Pablo tuꞌ yuj cham yul cuartel, axa yakꞌon cham bay eb tuꞌ.

23 �1 Axa yecꞌ tꞌananok Pablo tuꞌ xol eb sat yajaw tuꞌ, max yalon bay eb axca tiꞌ:
—Ex wet conob, watxꞌcꞌal yayji yikbomal in nabal satak Dios, xan cꞌam 

tzet chin naꞌ, masantacꞌal yet jun cꞌu tiꞌ, ẍi bay eb.
2 Max yalon cham sat sacerdote chi yik Ananías bay eb ayicꞌ cawilal 
Pablo tuꞌ, tol chi makꞌtok eb tiꞌ. 3 Axa yalon Pablo bay Ananías axca tiꞌ:
—A Dios ok ach makꞌonok, yujtol cab sat ach. Chotan ach ay quin a 

beycꞌulnen axca yalon ley Moisés, palta ilab chin a chek makꞌlayok, man 
pax cayok tuꞌ yalon ley tuꞌ, ẍi bay.
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4 Axa yalon juntzan eb ayicꞌ bay tuꞌ, axca tiꞌ:
—¿Tom chach buchwaj wal yin cham sat sacerdote yayji yuj Dios? ẍi eb bay.
5 Axa yalon Pablo tuꞌ axca tiꞌ:
—Ex wet conob, man wojtakok tatol sat sacerdote cham tiꞌ. A yul txꞌan 

Un Tzꞌibbilcanok chi yal axca tiꞌ: Manchak e yal yobal kꞌanej yin cham 
yajawil e conob, ẍi txꞌan, ẍi Pablo.

6 Axa max yiloni, titol saduceo nan eb sat yajaw tuꞌ, axa nanxa eb xin, 
fariseo eb. Yuj tu xin, xan caw yip yalon bay eb axca tiꞌ:
—Ex wet conob, ayin tiꞌ fariseo in, fariseo cꞌapax in mam. Lanan in 

beycꞌulnelayi yujtol chi waoc yin in cꞌul tol ok ictzoj aj eb camnak, ẍi bay eb.
7 A yet max yalon axca tuꞌ, axa teyelen aj ba eb yet fariseoal yetok eb 
saduceo tuꞌ. Max pojchajtok eb, cab bulanxa max eloc eb. 8 Yujtol chi yal 
eb saduceo tuꞌ, tol man ok ictzoj aj eb camnak. Chi yalon cꞌapax eb tol 
cꞌam ángel, tamwal espíritu. Axa eb fariseo chi aloni, tol ay ton juntzan 
tuꞌ. 9 Axa yaj bulnaj eb yel yaw masanil tuꞌ. Ay juntzan eb meẍtol yin ley 
Moisés, yetbeyom ba yetok eb fariseo tuꞌ, max aj bulnaj eb yalon axca tiꞌ:
—Cꞌam jabok yobtakil chi el yunen Pablo tiꞌ. Yamita xin ay junok 

espíritu ma junok ángel max kꞌanjab bay, ẍi eb.
10 Max lajwi tuꞌ, max texacꞌal caklen aj ba eb sicꞌlibil. Caw wal max 
xiwaj cham coronel yuj eb. A naon cham tol lanan cocꞌ tzilnelaytok Pablo 
tuꞌ yuj eb. Yuj tuꞌ xan max yawtejtek cham eb is soldado, yuj toj ilay el 
Pablo xol eb. Lajwi tuꞌ, max yiontok eb bay cuartel junelxa.

11 Axa yet akꞌbalil xin, max ul txꞌoxon ecꞌ ba Cham Jajawil bay Pablo 
tuꞌ, max yalon axca tiꞌ: Pablo, manchak ach oc il. Axca max ot alon el 
wabixal bay Jerusalén tiꞌ, caytuꞌ ok ot alon el bay Roma, ẍi Cham bay.

Chi yochej eb yajaw israel is camichal Pablo
12 Axa yet max kꞌinibi aj xin, ay jaywan eb israel max wajbaj oc ba. 
Max lajtinen el ba eb, tol chi makꞌ cam eb Pablo. Max yalon eb axca tiꞌ:
—Masantacꞌal chi cam Pablo tiꞌ juj, cax ok on lowok, cꞌal juqꞌuen aꞌ. Ta 
cꞌam chi jakꞌ yun tzet chi jal tiꞌ, caxcꞌal chi yatek Dios yailal jiban, ẍi eb.

13 Ecꞌban 40 bisil eb max alon axca tuꞌ. 14 Axa toj eb satak eb yajawil 
eb sacerdote tuꞌ cꞌal eb ichamtak winak ay yopiso chekon eb israel, max 
yalon eb bay eb axca tiꞌ:
—Max jakꞌ co tiꞌ, tol man ok on lowok, masantacꞌal chi yal cam Pablo 

juj. Max co kꞌanontek yailal jiban bay Dios, ta cꞌam chi jakꞌ yun tzet max 
jal tuꞌ. 15 A tinani xin, che kꞌan ayex tiꞌ yetok juntzanxa eb sat yajaw bay 
cham coronel, tol chi yitek cham jun Pablo tuꞌ ayex yecal. Che yal bay 
cham, tol ayto wal tzet che yochej che yab bay Pablo tuꞌ. Ayonxa, watxꞌxa 
pax jayji co makon bay chi ca jayoc tuꞌ, ẍi eb israel tuꞌ.

16 Palta ay jun nak yuneꞌ yanab Pablo max aben kꞌumal tzet max 
lajtinej el eb. Yuj tu xin, max toj bay cuartel tuꞌ, max bet yalon yab Pablo. 
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17 Max yabcꞌal Pablo axca tuꞌ, cax max yawten jun cham capitán, axa 
yalon bay cham axca tiꞌ:
—Itok jun nak achꞌej tiꞌ bay cham coronel. Ay tzet chi yochej nak chi 

toj yal bay cham, ẍi bay.
18 Axa yiontok cham capitán tuꞌ nak bay cham coronel tuꞌ. Lajwicꞌal 
yapni oc eb, max yalon cham capitán bay cham axca tiꞌ:
—A nak ayoc preso chi yik Pablo, max in awteni, cax max kꞌanon nak 
ayin, yuj wiontek jun nak achꞌej tiꞌ ayach. Tolab ay tzet chi yochej nak 
chi yal ayach, ẍi cham capitán tuꞌ.

19 Axa nicꞌlay nak yuj cham coronel tuꞌ, max jitzon el ba eb txꞌoklil, 
max yalon bay nak.
—¿Tzet chochej chal ayin? ẍi cham bay nak.
20 Max yalon nak axca tiꞌ:
—Ay eb israel max lajtinej el ba. Tolab ok kꞌan eb ayach, cax chaontok 

Pablo satak eb sat yajaw yecal, cax ab ok tzꞌak yalon eb ayach tol ayto 
wal tzet ok kꞌanlej el eb bay. 21 Palta man a cha abej. Yujtol ecꞌban 40 bey 
eb ok cꞌubaj el ba, cax ok makꞌon cam eb yul be yalaꞌ. Tolab max yakꞌ eb 
is tiꞌ, tol man ok low eb, masantacꞌal chi cam Pablo tuꞌ yuj eb. Toltax max 
kꞌantek eb yailal yiban bay Dios, ta cꞌam chi yakꞌ eb yun jun tzet max 
lajtinej eb yunen tuꞌ. A tinaniꞌ, watxꞌxa yayji eb. Lanan makon yab eb, ta 
chi toj Pablo tuꞌ satak eb sat yajaw tuꞌ, ẍi nak achꞌej tuꞌ.

22 Lajwi tuꞌ max yalon cham bay nak axca tiꞌ:
—Cꞌam junok mac bay chalilok yuj max ul al jun tiꞌ ayin, ẍi cham bay 
nak. Axa cheklay pax nak yuj cham tuꞌ.

Max alaytok Pablo satak cham Félix
23 Lajwi tu xin, max yawtentek cham coronel tuꞌ cawan capitán, max 
yalon cham bay eb axca tiꞌ:
—Che chek watxꞌnej ba 200 eb comon soldado yetok 70 eb ok aj yiban 

chej, cꞌal 200 eb ok yiꞌ is lanza, yujtol ok tok eb bay conob Cesarea yet a las 
nueve yet akꞌbalil. 24 Cax che yaon aj tzꞌum no chej bay ok aj Pablo, yujtol 
yowalil ok e yitok satak cham Félix, yujtol a yajaw yayji. Jelancꞌal che yut e 
ba, ayta tzet ok on Pablo tuꞌ yulak be, ẍi cham coronel tuꞌ bay eb.

25 Max yatok cham jun carta bay Félix tuꞌ, max yal jun carta tuꞌ axca tiꞌ:

26 Ayin Claudio Lisias in, chin tzꞌibejtok jun carta tiꞌ ayach mamin yajaw 
Félix. Ti chi watok cawil a cꞌul. 27 Chi watok jun winak chi yik Pablo ayach. 
A eb israel max mitxꞌoni. Ijan wal max makꞌ cam eb, palta ayin max in colil 
nak yetok eb soldado, yujtol max wabej tol aj Roma nak. 28 Max wochej 
max wab tzet yuj xan max akꞌlay queja nak yuj eb israel tuꞌ. Yuj tu xin, max 
wakꞌ tit nak satak eb sat yajawil eb. 29 Axa max wabeni, tolab yuj ley eb, 
xan chi yakꞌ queja eb, palta man is mojok makꞌlay camok, tamwal moj yoc 
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preso. 30 Palta max wabej, tol ay eb israel max lajtinej el ba yin, tol ok makꞌ 
cam eb. Yuj tuꞌ xan chi watok nak ayach. Max wal bay eb chi akꞌon queja 
nak tuꞌ, tol chi jeꞌ toj eb ayach, cax chi toj yalon eb, tzet wal is nabal eb yin 
nak. Asan janicꞌ tiꞌ chi waltok ayach; xa jil co ba, ẍitok yul is carta tuꞌ.

31 A eb soldado max iontok Pablo tuꞌ, akꞌbalil max yitok eb axca max 
yun yal-lay bay eb, max toj eb yetok bay conob Antípatris. 32 Axa yet 
junxa cꞌual, max meltzoj eb comon soldado tuꞌ bay is cuartel. A pax eb 
ayaj yiban chej xin, max tojcan eb yetok Pablo tuꞌ. 33 Max apnicꞌal eb bay 
conob Cesarea tuꞌ, max yakꞌon eb txꞌan carta ibil oc yuj eb tuꞌ bay cham 
yajaw, max yakꞌon cꞌapax eb Pablo bay cham. 34 Lajwi yilon cham txꞌan 
carta tuꞌ, max kꞌanlen el cham bay Pablo tuꞌ tzet conobal bay cajan. Max 
yaben oc cham tol aj Cilicia. 35 Axa yalon cham bay tuꞌ axca tiꞌ:
—Jayokab eb chach akꞌon queja tuꞌ bel. Catatu bian, ok waben tzet ok 

ot alon a ba, ẍi cham bay.
Lajwi tuꞌ, max yakꞌon cham taynelay bay is miman na cham rey Herodes.

Chi yal ba Pablo bay satak cham Félix

24 �1 Oyebxa cꞌual yapni Pablo bay Cesarea, max apni cꞌapax oc cham Ananías, cham sat sacerdote. Ajun jaywan eb cham 
ichamtak winak ay yopiso yetok, yetok jun cham licenciado chi yik 
Tértulo. Max apni oc eb satak Félix tuꞌ, yuj bet yakꞌon queja eb Pablo. 2 A 
yet max jayoc Pablo tuꞌ, max cꞌoli yaon oc Tértulo tuꞌ queja yiban. Max 
yalon bay cham Félix tuꞌ axca tiꞌ:
—Yuj wal dios ayach mamin yajaw. Oj xan cꞌamcꞌal owal co xol. 

Watxꞌcꞌal akꞌon cuenta masanil tzet ayoc yalan ekbej, yujtol jelan ach. 
3 ¡E…! yelxacꞌal watxꞌ ach mamin Félix. A bay junjun lugar chi txecloj elok, 
tol watxꞌcꞌal tzet chi el a watxꞌneni. Yuj wal dios ayach. 4 Palta yet watxꞌ 
man mimanok a tiempo chi jiecꞌok, ¿cꞌam mi chi el yin a cꞌul abenxacꞌal jay 
belan kꞌanej chi jochej chi jal ayach? 5 A nak Pablo tiꞌ, caw wal chon yetnej 
nak. Ijanxa cꞌam chi techaj nak juj. Pilan chi ecꞌ nak uchoj aj owal xol eb jet 
israelal bay junjun lugar. Yajaw yayji nak yin jun qꞌuexan religión, a ton eb 
chi yaoc cꞌul yin jun nak aj Nazaret. 6-7 Max yakꞌlej nak yion octok eb man 
israelok yul templo, yet watxꞌ chi etax el templo tuꞌ yul sat Dios. Yuj tu xin, 
max co mitxꞌ nak. 8 Ach tiꞌ chi jeꞌ a kꞌanlen ab bay Pablo tiꞌ. Catatu bian, cax 
ok ojtaknen elok, tol yel, cax man tocꞌalok chi jalaj yiban, ẍi Tértulo tuꞌ.

9 —Caw wal yel chi yal Tértulo tiꞌ, ẍi eb israel ajun yetok tuꞌ.
10 Lajwi tu xin, axa cham yajaw tuꞌ max yakꞌbiltok is kꞌab bay Pablo tuꞌ 
yet chi yalon yet. Axa yalon axca tiꞌ:
—Ach tiꞌ, mamin yajaw, wojtak tol txꞌialxa yabilal juez ach bay jun nación 

tiꞌ. Yuj tuꞌ caw wal chin tzaloji, chi walon in ba ayach. 11 Chi jeꞌ ojtaknencan el 
juntzan tzet ok wal ayach tiꞌ, tol yel. Lajcawebixto chꞌan cꞌu wapni bay Jerusalén, 
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yuj bet wion ay in ba bay Dios. 12 Cꞌam junok anima chin teyelej in ba yetok. 
Cꞌam cꞌapax junok lugar bay max ecꞌ wuchaj somnaj anima. Tamwal yul 
templo Dios, tamwal yul nail culto eb wet israelal, tamwal bay junok lugar bay 
Jerusalén tuꞌ. Cꞌam wal jabok in mul max ilchaj yuj eb. 13 A eb nak chin akꞌon 
queja tiꞌ, cꞌam jabok tzet chi txꞌox oc eb nak, ta yel juntzan chi yalaj eb nak win 
tiꞌ. 14 Yel toni, a Dios bay yalnak ba eb wichmam, aꞌ chi wakꞌ serbil, atacꞌalaꞌ jun 
cuybanilej, a ton jun tuꞌ chi yal eb nak tiꞌ qꞌuexan religional. Palta ayin tiꞌ, chi 
waoc in cꞌul yin masanil tzet tzꞌibbilcan yul ley Moisés, cꞌal jantak tzet tzꞌibbilcan 
yuj eb chekbej Dios. 15 Caw wal chi waoc Dios yipok in cꞌul, tol ok ictzonelay aj 
eb camnak masanil, eb watxꞌ is nabal cꞌal eb yob is nabal. Cay cꞌapax tuꞌ naon eb 
nak tiꞌ. 16 Yuj tu xan caw wal chin beycꞌulnej tzet chi yal yikbomal in nabal, yet 
watxꞌ manchak oc in yobtakil yul sat Dios, cꞌal bay eb wet animail.

17 Ay xam jayebok abil cꞌam inxa ecꞌ bay Jerusalén. Yuj tuꞌ xan max in 
apni pax oc junelxa, yuj in colwaj bay eb mebaꞌ, cꞌal wakꞌon jabok in sabal 
bay Dios. 18 Yul templo Dios ayin octok yuj wakꞌon in sabal tuꞌ. Toxa mayal 
in watxꞌnej in ba tuꞌ, axca yalon co ley. Jaywannej anima ayoctok wetok, 
cax cꞌam mactxel bulan ecꞌok, cꞌamcꞌal owal chi el wuneni. Palta a ton yet 
tuꞌ max in mitxꞌlay yuj juntzan eb israel aj Asia. 19 Ta ay wal in mul max yil 
eb, titokab eb a satak tiꞌ, ulokab yal eb tzet in mul tuꞌ. Moj wal tol a eb max 
jayi. 20 A tinani xin, yalokab eb chin akꞌon queja tiꞌ, ta ay in mul max ilchaj 
el yuj eb sat yajaw eb wet israelal, yet max quin is beycꞌulnen eb. 21 Asan ta 
yujtol a yet ayin ecꞌ satak eb yajaw tu xin, cax max walon yin ipejal bay eb 
axca tiꞌ: Lanan in beycꞌulnelayi, yujtol chi waoc yin in cꞌul, tol ok ictzonelay 
aj eb camnak, quin chi bay eb, talaj yuj jab tuꞌ, ẍi Pablo bay Félix tuꞌ.

22 A Félix tuꞌ, yojtak wal is cuybanil eb creyente sicꞌlibil. Yuj tuꞌ xan a 
yet max yaben cham juntzan axca tuꞌ, max yalon axca tiꞌ:
—Jayokab cham coronel Lisias, cax ok yalon cham ayin, tzet yayji oc 

jun e yowal tiꞌ. Canokab axca tuꞌ bel, ẍi bay.
23 Lajwi tuꞌ, max yalon cham bay cham capitán, tol acꞌalaꞌokab taynelay 
Pablo tuꞌ. Palta bekanokab yayji jabok, cax chi je kꞌanjab yetok eb 
yamigo, cꞌal yakꞌlaycan serbil jabok yuj eb.

24 Cab oxebxa semana tu xin, max jayoc cham Félix bay Cesarea tuꞌ junelxa. 
Ajun yistzil cham yetok, Drusila bi xal, israel xal. Axa yawten cham Pablo tuꞌ, 
yuj yaben bay tzet chi jut jaon oc co cꞌul yin Jesucristo. 25 Max yalon Pablo tuꞌ 
bay cham, tol yowalil watxꞌ chi jut co beybal, cax chi co mitxꞌon oc wanaj co ba 
yin yobtakil. Max yalon cꞌapaxok, tol ok beycꞌulnelay masanil anima. A yet max 
yaben cham axca tuꞌ, max xiwaj cham, max yalon cham bay Pablo tuꞌ axca tiꞌ:
—A tinani xin, kꞌokbilxa, paxan bela. Ta ay bay colan in, ok ach 

wawten junelxa, ẍi bay.
26 A cham Félix tuꞌ, yochej cham tol chi yakꞌ Pablo jabok tumin bay yin 

ewantakil, cax chi bekon elok. Yuj tuꞌ xan txꞌial elcꞌal max yawtej kꞌanjab 
yetok.
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27 Yin cab abil cacꞌal tuꞌ chi yut ba yetok Pablo tuꞌ. Lajwi tu xin, max el 
cham yin yopiso. Axa cham Porcio Festo max occan qꞌuexelok. A yet max 
el Félix tuꞌ yin yopiso, tocꞌal max cancan Pablo yul preso yuj, yet watxꞌ 
chi ochelay Félix tuꞌ yuj eb aj israel.

Max apni oc Pablo satak cham Festo

25 �1 Axa yapni oc cham Festo tuꞌ bay conob Cesarea tuꞌ yuj chaon yopiso yin yoccan yin yajawil. Cabjiixto chaon cham yopiso 
tuꞌ, max toj cham bay Jerusalén. 2 Axa jayoc eb yajawil eb sacerdote bay 
cham tuꞌ yetok juntzanxa eb ay yopiso, yuj ul yakꞌlay queja Pablo yuj eb. 
3 Max kꞌan eb bay Festo tuꞌ, tol chi ilaytek Pablo bay Jerusalén tuꞌ. Max 
yal eb axca tuꞌ, yujtol yochwan eb tol a yul be chi makꞌ cam eb. 4 Palta 
max yal cham bay eb axca tiꞌ:
—Preso yayji Pablo bay Cesarea tinaniꞌ. Ato yet jayeb cꞌu chin apni bay 
tuꞌ. 5 Ato yet tuꞌ chi jeꞌ toj eb e yajawil bay Cesarea tuꞌ wetok. Tatol ay 
mul Pablo tuꞌ, chi jeꞌ toj yalon eb bay tuꞌ, ẍi bay eb.

6 Ay mi waxakebok cꞌu ma lajonebok cꞌu ayicꞌ Festo tuꞌ bay Jerusalén. 
Lajwi tuꞌ, axa paxay bay Cesarea. Axa yet junxa cꞌual, max oc bay is 
despacho bay chi watxꞌnej ay owal. Max bet yakꞌon awtelay Pablo. 7 A yet 
max octok Pablo tuꞌ satak, max oc oyan eb israel max tit bay Jerusalén 
tuꞌ yin. Xiwil tzet yetal mimek yelapnok max tzꞌak naaj eb yin, palta cꞌam 
wal jabok tzet chi txꞌoxoc eb tatol yel chi yal eb. 8 Maxto lajwi yalon eb 
yet xin, cax max yalon ba Pablo axca tiꞌ:
—Cꞌam in mul chi oc in tenon tzet chi yal txꞌan ley eb wet israelal. 
Cꞌam in mul chi oc yin templo Dios. Tamwal cꞌapax bay cham yajaw bay 
Roma, cꞌam in mul chi oc bay cham, ẍi.

9 Palta tutun chi yochej Festo watxꞌ chi can yul sat eb israel, yuj tuꞌ xan 
max kꞌanlej bay Pablo axca tiꞌ:
—¿Chi mi yochej a cꞌul chach toj bay Jerusalén, yet watxꞌ a ta tuꞌ 
chach in beycꞌulnej? ẍi cham bay.

10 Axa takꞌwi Pablo tuꞌ bay axca tiꞌ:
—Satak despacho cham yajaw aj Roma moj chin apni. Asan bay 
tuꞌ chi jeꞌ in beycꞌulnelayi. Ojtak wali tol caw wal cꞌam in mul chi oc 
bay eb israel tiꞌ. 11 Tatol ay junok in mul tol moj chin cam yuj, camok 
inabi. Palta ta cꞌam pax in mul chi txecloj el yuj eb israel tiꞌ, cꞌam 
junok mac chi jeꞌ quin yaon oc yul kꞌab eb. Chin kꞌantok in ba bay 
cham yajaw bay Roma. A cham ok naon tzet ok wunej, ẍi Pablo tuꞌ 
bay.

12 Axa kꞌanjab Festo tuꞌ yetok juntzan eb yet yajawil chi akꞌoncꞌal is 
nabal. Lajwi tuꞌ, max yalon bay Pablo tuꞌ axca tiꞌ:
—Ti wal ach cha kꞌantok a ba satak cham yajaw bay Roma. Yuj tu xin, 

ok ach watok, ẍi bay.
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Max apni oc Pablo satak cham rey Agripa
13 Ay xam jayebok cꞌu tuꞌ, catatuꞌ max apni oc cham rey Agripa yetok 

xal Berenice bay Cesarea tuꞌ, yuj ul eb kꞌanjab yetok Festo, yujtol max 
chaꞌ yopiso. 14 Txꞌialcꞌal cꞌual max ayji ecꞌ eb. Ay jun cꞌual max yaltek 
Festo tuꞌ bay cham rey tuꞌ tzet yayji oc Pablo. Axa yalontek axca tiꞌ:
—A yet max el Félix yin yopiso, ay jun winak chi yik Pablo aycan oc preso 

yuj. 15 A yet max in beticꞌ Jerusalén, max jayoc eb yajawil eb sacerdote ayin, 
yetok eb ichamtak winak ay yopiso, max cꞌoli yakꞌon queja eb Pablo tuꞌ ayin. 
Yochej eb tol max wakꞌ orden yet chi cami. 16 Axa walon bay eb axca tiꞌ: Palta 
a yalon co ley ayon aj Roma on tiꞌ, cꞌam chi jeꞌ tol comoncꞌal chi akꞌlay cam 
junok mactxel. Yowalil chi yil-lej oc eb sat yetok eb chi akꞌon queja eb tuꞌ satak 
juez, cax chi colon ba eb, quin chi bay eb aj Jerusalén tuꞌ. 17 Yuj tu xin, a yet 
max jayoc eb caytiꞌ, maj in chaꞌ mayjok tiempo. Yewial tuꞌ, max in octok chotan 
yul in despacho bay chin watxꞌnej el owal. Axa wakꞌon bet tit Pablo tuꞌ. 18 A in 
naoni, tol miman mi is mul. Palta axa eb chi akꞌon queja tuꞌ, cꞌam tzet max yaoc 
eb yiban axca max wut in naon tuꞌ. 19 Asan janicꞌ max yal eb, tol ay tzet yob chi 
yal yin is religión eb. Max yalontek eb yuj jun nak chi yik Jesús tol camnakxa. 
Palta axa ab Pablo tuꞌ chi aloni tol iquis paxok. Asan yuj juntzan tuꞌ xan chi 
yakꞌ queja eb. 20 Ayin tiꞌ, maj nachaj wuj tzet chi wut in watxꞌnen ay eb. Yuj tuꞌ 
xan max in kꞌanlej el bay Pablo tuꞌ axca tiꞌ: ¿Chi mi yochej a cꞌul chach toj bay 
Jerusalén, yet watxꞌ a ta tuꞌ chach in beycꞌulnej? quin chi bay. 21 Axa yalon ayin 
axca tiꞌ: Chin kꞌantok in ba satak cham yajaw bay Roma. A cham ok naonok 
tzet ok wunej, ẍi Pablo tuꞌ ayin. Yuj tu xin, ayinxa max walaꞌ tol chi can preso 
jabokxa tiempoal, masantacꞌal chi watok bay cham yajaw tuꞌ, ẍi Festo tuꞌ.

22 Lajwi yaben cham rey Agripa juntzan tu xin, axa yalon cham bay 
Festo tuꞌ axca tiꞌ:
—Chi wochej chi wab cꞌapax tzet ẍi Pablo tuꞌ ayin tiꞌ, ẍi bay.
—Ta axca tuꞌ, yecalto ok ab tzet ẍi, ẍi Festo tuꞌ bay.
23 Axa yet junxa cꞌual max jayoc cham rey Agripa tuꞌ yetok xal Berenice. 

Ayxa may yili eb yetok is pichil, max ocapnok eb yul bay chi watxꞌji yayji 
owal tuꞌ yetok eb yajawil eb soldado, cꞌal juntzan eb mimek winak mimanbil 
yuj conob. Axa chekon Festo toj tit Pablo tuꞌ. 24 Lajwi tuꞌ max yalon axca tiꞌ:
—Mamin rey Agripa, cꞌal jantak ex max e wajbaj e ba jetok tiꞌ, tix Pablo tiꞌ. 

Xiwil eb israel max alon yuj, tolab ay is mul. Max yal eb ayin bay Jerusalén, 
cax chi yalon cꞌapax eb ayin bay Cesarea tiꞌ. Caw wal chi aj yaw eb kꞌanoncꞌal 
camich yiban. 25 Palta chin naꞌ ayin tiꞌ, cꞌam junok is mul moj cam yuj. 
Mayal kꞌantok ba nak satak cham Augusto, yajaw bay Roma, yet watxꞌ chi 
naꞌ cham tzet chi yunej. Yuj tu xin, chin naꞌ tol ok watok. 26 Palta cꞌam tzet 
watxꞌ in tzꞌibentok yin bay cham yajaw tuꞌ. Yuj tu xin, xan chi witek a satak 
tiꞌ, mamin rey Agripa, cꞌal e satak e masanil. A tinaniꞌ, kꞌanlejek e yab bay, ta 
cꞌuxan ay junok is mul chi ilchaj el e yuj, cax chin tzꞌibentok bay cham yajaw 
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tuꞌ. 27 Yujtol man yetcꞌulalok chi wabej, ta ay junok mac chi watok preso, 
palta cꞌam chin tzꞌibej paxtok is mul, ẍi Festo tuꞌ.

Chi yal ba Pablo satak Agripa

26 �1 Axa yalon Agripa bay Pablo tuꞌ axca tiꞌ:—Chi jeꞌ chal a ba tinani xin, ẍi bay.
Axa yion aj Pablo tuꞌ kꞌab, max chaon el yich yalon axca tiꞌ: 2 Ach 

mamin rey Agripa, xiwil chin tzaloji, yujtol cha chaꞌ walon in ba ayach. 
Chi wochej chi wiel masanil tzet max yaoc eb wet israelal tiꞌ wiban. 3 Yel 
toni watxꞌ chi wal ayach, yujtol ojtakxa co ley ayon israel on tiꞌ. Ojtakxa 
tzet bay chi co teyelej co ba. Yuj tu xin, chin kꞌan ayach tol miman wal 
chot a cꞌul win, cax chaben tzet ok walaꞌ.

Is beybal Pablo yet manto creyenteok
4 Yojtak masanil eb wet israelal tzetbil yili in beybal yet max in titcꞌal oc 

yaliẍal bay in conob, cꞌal bay Jerusalén. 5 Ta chi yochej eb chi yalaꞌ, chi jeꞌ 
yalon eb tol fariseo in yintax wachꞌejal. A eb fariseo tuꞌ, caw wal yikem eb 
yin beybalnen juntzan tzet chi cheklay co beybalnej yuj co religión. 6 Axa 
pax tinaniꞌ, chi cꞌoli quin yakꞌon queja eb, yujcꞌal tol chi waoc yipok in 
cꞌul, tol ok yakꞌ ictzoj aj Dios eb camnak, axca wal max yut yakꞌoncan is 
tiꞌ bay eb jichmam. 7 A lajcaweb bulan eb jet israelal, echbanebil yunen el 
tzet yalnakcan Dios yuj eb masanil. Yuj tu xin, chi yiajtek eb cꞌulok yakꞌon 
serbil Dios cꞌualil cꞌal akꞌbalil. Mamin rey Agripa, yujcꞌal wal tol ayin oc 
wechbanen yunen el jun tuꞌ, xan chin yakꞌ queja eb israel tiꞌ tinaniꞌ. 8 ¿Tzet 
xan cꞌam che yaoc yin e cꞌul tol chi ictzonelay aj eb camnak yuj Dios?

Tzetbil max yut yetnen Pablo eb creyente yet yalantok
9 A in naon yet yalantok, tol xiwil tzet tꞌinan wunen yuj wajcꞌulal yin 
eb yet-xa Jesús aj Nazaret. A in naoni, tol watxꞌ chi wut in ba. 10 Cay tuꞌ 
wutnak in ba bay Jerusalén. Ocnak wopiso yuj eb yajawil eb sacerdote, 
yuj tuꞌ xiwil eb creyente wanak oc preso. Ayin jun chi wal wet yet chi 
makꞌlay cam eb. 11 Txꞌial elcꞌal etnebil eb wuj, yet watxꞌ cꞌamxa chi yaoc 
eb cꞌul yin Jesús. Cacꞌal tuꞌ ecꞌ utbil eb wuj bay junjun nail culto eb wet 
israelal. Caw wal chi chichon in cꞌul yin eb. Toltax betnak in ecꞌ bay 
juntzanxa txꞌok conobal najat, yujcꞌal bet wetnen eb.

A tzetbil max yun yoc Pablo yin creyenteal 
(Hch 9.1-19; 22.6-16)

12 Yuj in chichoncꞌulal tuꞌ, xan max in toj bay conob Damasco yet junel. 
Max akꞌlay wikbej yuj eb yajawil eb sacerdote, cax max in cheklaytok yuj 
eb. 13 Palta mamin rey, ok waltek ayach tzet onnak in. Lanan in bey yet 
chuman wal cꞌu, max wilon jun sakkꞌinal max tit jopnaj satcan. Ecꞌban 
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sakkꞌinalil yintak sakkꞌinalil cꞌu, max low jopnaj win, cꞌal yin eb ajun wetok. 
14 Max on telcꞌoj co masanil yuj jun sakkꞌinal tuꞌ. Axa waben yoc jay belan 
kꞌanej yin hebreo axca tiꞌ: Saulo, Saulo, ¿tzet yuj xan chin oktek ecꞌok? 
Munilcꞌal chetnej a ba a txꞌoklil, axca junok no wacax chi teklay oc teꞌ ay 
is txam yin, cax chi tecꞌwaj noꞌ yin txam te teꞌ tuꞌ, ẍi ayin. 15 ¿Mac ach txel, 
Mamin? quin chi bay. Axa yalon Cham Jajawil tuꞌ ayin axca tiꞌ: Ayin ton 
Jesús in, lanan quin okten ecꞌok. 16 Palta ajan wan. Chi ul in txꞌox in ba 
ayach, yet watxꞌ ok in akꞌ serbil, cax ok alon el yabixal tzet max el tiꞌ, cꞌal 
jantak tzet tolto ok in txꞌox ayach. 17 A tinaniꞌ, ti chach in chektok bay eb 
man israelok. Ok ach in colil yul kꞌab eb, cꞌal yul kꞌab eb et israelal. 18 Chach 
in chektok bay eb, yuj toj a jakoncan nabal eb, yet watxꞌ chi bekcan eb 
beybal kꞌekkꞌinal, cax chi oc eb yin sakkꞌinalil Dios. Cꞌal yuj yelcan eb yul 
kꞌab nak Satanás cax chi occan eb yul kꞌab Dios. Yuj cꞌapax quin yaon oc eb 
yin cꞌul, yet watxꞌ chi akꞌlaycan lajwok yobtakil eb yiban. Axca tuꞌ bian, axa 
yoccan eb tzꞌakilok eb ocnakxa yetok Dios tuꞌ, ẍi Jesús ayin.

Max yikej Pablo tzet max al-lay bay yuj Jesús
19 Yuj tu xin, mamin rey Agripa, max wikej tzet ul yalnak Cham Jesús 

ayin, petoj satcan cax ul txꞌoxon ecꞌ ba ayin. 20 Yuj tuꞌ xan a bay Damasco 
tuꞌ max in babji walon el kꞌanej Dios. Lajwi tuꞌ max ecꞌ walon el bay 
Jerusalén, cꞌal bay junjun conob yul yet Judea, cꞌal bay eb man israelok. 
Max walon yab eb tol chi na ba eb, cax chi yaon oc eb nabal yin Dios. 
Max walon cꞌapax bay eb, tol yowalil watxꞌ chi yut eb is beybal, yet watxꞌ 
miman txequel tol chi na ba cꞌul eb. 21 Yujcꞌal wal kꞌanjabnak in el tu 
xin, xan max quin is mitxꞌ eb wet israelal bay yul templo Dios, cax max 
yochej eb max quin yakꞌ camok. 22 Palta yuj wal colwal Dios wetok, yuj 
tuꞌ xan tecꞌancꞌal chi wut in ba. Acꞌalaꞌ in pax tinaniꞌ, tecꞌancꞌal chi wut 
in ba walon el kꞌanej Dios bay masanil anima. Chicꞌal wal bay eb mimek 
winak, cꞌal bay eb yaynakil. Asan yabixal tzet tꞌinan jayi, tol yin ayokto 
max tzꞌibencan eb chekbej Dios payxa yetok Moisés, asan chi walilok. 
23 Tol a Cristo yowalil max yab yail cax max cami. Max lajwi cami, cax aꞌ 
max oc aj babelal yictzonelay aj xol eb camnak. Catatu bian, max yalon 
el yabixal colbanilej bay eb jet conob, cꞌal bay masanil anima, ẍi Pablo.

Chi yal Pablo yab Agripa tol chi oc yin creyenteal
24 Lanan wal yalon ba Pablo tuꞌ, cax max aj jucnaj Festo yalon bay axca tiꞌ:
—Caw wal loco ach Pablo. Xiwil tzet chi akꞌi a cuyuꞌ, yuj tuꞌ xan chach 
oc locoal yuj, ẍi bay.

25 Axa takꞌwi Pablo tuꞌ bay axca tiꞌ:
—Mamin yajaw Festo, mayin locook. A juntzan kꞌanej chi wal ayex 

tiꞌ, caw yel, baycꞌal ijan yayji ocok. 26 A cham rey Agripa tiꞌ, yojtak cham 
juntzan tiꞌ sicꞌlibil. Yuj tu xan tecꞌan chi wut in ba cax chi walon juntzan 
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tiꞌ e satak. A juntzan tzet chi wal tiꞌ, man ewantakok yayji, yojtak eb 
anima masanil. Yuj tuꞌ wojtak, yojtak cꞌapax cham rey tiꞌ. 27 Axa ach 
mamin rey Agripa, ¿chi mi aoc yin a cꞌul tzet albilcan yuj eb chekbej Dios 
payxa? Wojtak tol chaoc yin a cꞌul, ẍi Pablo tuꞌ.

28 Axa takꞌwi cham rey tuꞌ bay axca tiꞌ:
—A naꞌ talaji tol yuj jab chal tiꞌ, cax chin occan creyenteal etok, ẍi cham.
29 Max yalon Pablo tuꞌ bay axca tiꞌ:
—Matawal axca max yun woc creyenteal ayin tiꞌ matawal chi el yin 

cꞌul Dios tol cay tuꞌ chi yun oc cꞌapaxok. Matawal chi oc cꞌapax eb lanan 
yabxalwi tiꞌ masanil. Caxcꞌal ta asan yuj janicꞌ tiꞌ chex oqui, ma a tocꞌal 
yet mimantakto tzet ok al-lay ayex xin. Matawal lajan che yuncan axca in 
tiꞌ, palta cꞌam chex pixay yetok cadena axca wayji tiꞌ, ẍi Pablo bay eb.

30 Lajwi yalon Pablo juntzan tiꞌ, axa yaj wan cham rey tuꞌ yetok xal 
Berenice. Max aj cꞌapax wan cham Festo yetok masanil eb wajan ecꞌ 
yetok eb. 31 Max jitzon el ba eb txꞌoklil yuj lajtinen el eb, tzet watxꞌ chi 
yun jun tuꞌ. Max yalon eb axca tiꞌ:
—Cꞌam junok is mul jun winak tiꞌ moj cam yuj, toltax man mojok nak 

yoc preso, ẍi eb. 32 Axa Agripa max alon bay Festo axca tiꞌ:
—Matawal maj kꞌantok ba nak satak cham yajaw bay Roma, chi mi jeꞌ 

co bekon el tinaniꞌ, ẍi bay.

Abiltok Pablo bay Roma

27 �1 Max wajan alnej eb yajaw tol chi alaytok Pablo bay Italia, bay conob Roma, xan max alay oc Pablo tuꞌ yetok jaywanxa yet aj 
presoal yul kꞌab jun cham capitán chi yik Julio. A cham Julio tuꞌ, yetbeyom ba 
yetok jun bulan eb soldado chi yik yet Augusto. 2 Max in toj yetok Pablo tuꞌ yet 
max toj tuꞌ. Max on oc yul jun barco aj conob Adramitio. A te barco tuꞌ, tꞌinan 
yecꞌ teꞌ bay juntzan lugar bay is tilak yet Asia. Ajun Aristarco max toj jetok, 
nak aj conob Tesalónica yul yet Macedonia. 3 Axa yet junxa cꞌual max on apni 
bay conob Sidón. A cham Julio tuꞌ, caw wal watxꞌ max yut cham cꞌul yin 
Pablo bay tuꞌ, yujtol max yakꞌ cham is permiso bet kꞌanjab yetok eb yamigo, 
cax chi akꞌlay serbil jabok yuj eb. 4 Lajwi tuꞌ, max on el bay Sidón tuꞌ, max on 
ecꞌ cawilal Chipre, chi jilcan ecꞌtok bay co qꞌuexan kꞌab, yujtol man jichanok 
on yion bey cakꞌekꞌ. 5 Max on ecꞌ yiban aꞌ mar bay is ti oc jun lugar chi yik 
Cilicia yetok Panfilia. Max on apni bay conob chi yik Mira, yul yet Licia.

6 A bay tuꞌ max sayicꞌ cham capitán tuꞌ junokxa barco. Ay jun barco aj 
Alejandría toxa chi toj bay Italia max ilchaj oc yuj cham, xan a yul max on oc yuj, 
cax max on toji. 7 Txꞌial cꞌual max on beyi, yujtol cꞌojancꞌulalcꞌal yakꞌon te barco 
tuꞌ. Pural max on apni satak eltok conob Gnido. Lajwi tuꞌ, max on ecꞌ cawilal 
conob Salmón, cꞌal cawilal Creta, yujtol acꞌalaꞌ man tojolok bey jun cakꞌekꞌ tuꞌ. 
8 Tocꞌal chi co ya puralnejtok co ba tilak Creta tuꞌ, masantacꞌal max yal japni bay 
jun lugar chi yik Watxꞌ Yocbal Waan Barco, bay cawilal conob Lasea.
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9 Caw ayxa is may yecꞌ barco yiban aꞌ yet tuꞌ, yujtol caw wal max ecꞌ 
tiempo, cax lananxa yoc nabil kꞌinal. Axa yakꞌlen Pablo yalon bay eb tuꞌ. 
10 Max yalon axca tiꞌ:
—Ex wet animail, caw wal ay is may co bey yiban aꞌ tinaniꞌ chi wilaꞌ. 

Ok lajwok el te barco yetok yikatz masanil. Toltax ay is may chon cami, 
ẍi bay eb.

11 Palta maj cha yab cham capitán tuꞌ tzet max yal Pablo tuꞌ. Asan tzet 
max yal cham txꞌumom barco yetok tzet max yal cham aj barco, asan max 
cha yabej. 12 A bay jun lugar tuꞌ, cꞌam bay watxꞌ chi can laan barco yiban 
aꞌ yet nabil kꞌinal. Yuj tuꞌ xan txenxa man masanilok eb max naoni tol 
watxꞌ chi tojcꞌal eb, talaj watxꞌto pax chi yun japni bay conob Fenice bay 
yul yet Creta. A Fenice tuꞌ a ton bay chi oc waan barco tol acantok bay 
tzꞌeyil-lak bay chi toj cꞌu. A tuꞌ yochej eb max yechbanej yecꞌ nabilkꞌinal.

Jun miman cakꞌekꞌ max tit yiban aꞌ mar
13 Yin cꞌojancꞌulal max yun tit jun cakꞌekꞌ bay sur. Max naon eb tol watxꞌ 

chon toji, axa co toj tu bian. Max on ecꞌ cawilal is tilak Creta tuꞌ. 14 Palta 
junixto wal bek tuꞌ, cax max tit jun miman cakꞌekꞌ chi ecꞌ bay jun txꞌotxꞌ 
tuꞌ. 15 Max makꞌlay ecꞌ tzꞌeynaj te barco tuꞌ yuj jun miman cakꞌekꞌ tuꞌ. 
Manxa jichanok bey teꞌ yuj. Yuj tuꞌ max bek eb txꞌumoni, munilxacꞌal chon 
yitok teꞌ txꞌoklil. 16 Max on ecꞌ yintak jun yaliẍ oyan txꞌotxꞌ chi yik Cauda 
ayay nan aꞌ mar. Manxa wal owok yecꞌ cakꞌekꞌ bay tuꞌ axca max yun yet 
babelal. Aynaj jun co yaliẍ barco tokꞌbil oc yuj teꞌ miman tuꞌ. Puralxacꞌal 
max elcan juj yiban aꞌ. 17 Lajwi co tokꞌon ajtek teꞌ xin, axa cꞌaloncan 
cawxok eb mulnajwom yin barco teꞌ miman tuꞌ yetok mimek lasu. Tutun 
chi xiw eb talaj cꞌuxan chi makꞌay ba te barco tuꞌ yiban jun makan arena 
chi yik Sirte bay melemal aꞌ tuꞌ. Yuj tuꞌ xan max xuyaytek eb an kꞌap bay 
chi low cakꞌekꞌ. Lajwi tuꞌ max on cancꞌal axca tuꞌ. Munilxacꞌal max ilaytok 
teꞌ jalan yuj cakꞌekꞌ. 18 Acꞌalaꞌ yet junxa cꞌual, owtocꞌal yakꞌon jun cakꞌekꞌ 
tuꞌ, xan max chail eb yich kꞌokon aytok yikatz teꞌ yul aꞌ. 19 Cabjitax tu xin, 
toltax juntzan mitxꞌkꞌabil te barco tuꞌ, pilan max co kꞌokaytok yul aꞌ.

20 Txꞌial cꞌual maj jil yin sat cꞌu yetok waycan. Tutun caw wal ow low 
jun cakꞌekꞌ tuꞌ jin xin, cꞌamxa chi co naꞌ tatol ok onto colchajcan elok. 
21 Txꞌial cꞌual cꞌamxa loj chi junej. Axa yaj wan Pablo co nan co xol tuꞌ, 
max yalon axca tiꞌ:
—Ex wet animail, matawal tol max e chaꞌ e yab tzet max walaꞌ. 

Matawal maj on el bay Creta tuꞌ. Man mi axcaok tuꞌ chi junej, cꞌam cꞌapax 
mi jabok tzet chi lajwi elok. 22 Palta chi wal ayex, tecꞌbajek e ba yujtol 
cꞌam junok on ok on camok. Asan te barco ti xin, ok lajwok el teꞌ. 23 A 
maꞌi akꞌbalil tiꞌ, max ul txꞌoxicꞌ ba jun yángel Dios ayin, Cham Dios chi 
wakꞌ serbil yujtol yet inxa. 24 Max yal jun ángel tuꞌ ayin axca tiꞌ: Manchak 
ach xiw Pablo, yowalil ok ach apnok satak cham yajaw bay Roma. Ojcꞌal 
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xan ok colil Dios eb ayoc yul barco tiꞌ masanil, ẍi jun ángel tuꞌ ayin. 
25 Yuj tu xin, ex wet animail, tecꞌbajek e ba. Chi waoc Dios yipok in cꞌul 
tol yowalil ok yun tzet max ul yalil jun ángel tuꞌ ayin. 26 Palta yowalil ok 
on kꞌoklaycan el bay jun oyan txꞌotxꞌ nan aꞌ, ẍi Pablo tuꞌ bay eb.

27 Yinxa canlajonejial, lanan co kꞌaxpoj ecꞌ yuj cakꞌekꞌ yiban aꞌ mar yet 
Adria. Axa yet chuman akꞌbal, a naon eb nak chi mulnaj yul te barco tuꞌ, 
tol lananxa japni yetok teꞌ bay junok txꞌotxꞌ. 28 Max yechen eb nak jantak 
jun yich aꞌ. Ay mi junok 40 vara yich aꞌ. Max beytok teꞌ janicꞌxa satak, 
max yechen eb nak junelxa. 30 varaxanej mi yich aꞌ yet tuꞌ. 29 Chi xiw eb 
talaj cꞌuxan chi makꞌay ba teꞌ yibanlak chꞌen chꞌen yul aꞌ. Yuj tuꞌ xan max 
bekaytok tꞌununok eb caneb mitxꞌbanil oc wanaj te barco tuꞌ chopiltok teꞌ. 
Lajwi tuꞌ max yechbanen eb sakbi. Yochejxacꞌal eb tol ayman max sakbi 
elok. 30 Yochej eb chi mulnaj yin te barco tuꞌ yet chi eltek eb yin ayman. Yuj 
tuꞌ xan max bekaytok tꞌununok eb te yaliẍ barco yul aꞌ. Axa max yut yalon 
eb, tol a chꞌen mitxꞌomal waay te barco tuꞌ satak, a chꞌen chi yaytok eb 
yaloni, yet watxꞌ cꞌam mac chi ojtaknen el tzet chi yun eb. 31 Palta a Pablo 
max alon aj bay cham capitán yetok bay eb soldado tzet lanan yunen eb tuꞌ.
Ta chi el eb nak tiꞌ yul barco tiꞌ, maj ex colchaj el ayex tiꞌ, ẍi bay eb.
32 Ayman max cꞌup eb soldado tuꞌ txꞌanil jun yaliẍ barco tuꞌ, cax max 

toj teꞌ yul aꞌ. 33 Axa yet lananxa sakbi, max yalon Pablo bay eb masanil, 
tol yowalil chi low eb jabok. Max yal axca tiꞌ:
—Cabxa semana cꞌamxa chex wayi, cax cꞌamxa chex lowi. 34 Yuj tuꞌ xan 
a tinaniꞌ, chin oc tean e yin, lowanek jabok, yet watxꞌ ok oc e yip. Cꞌam 
junok mac ok cam co xol tiꞌ. Toltax cꞌam junok xil co jolom ok elcanok, 
ẍi Pablo tuꞌ bay eb. 35 Max yalon yuj diosalil bay Dios satak eb masanil, 
axa bijon ay nan ixim pan, cax cꞌoli lowi. 36 Catatu bian, max yion yip 
cꞌul eb masanil, axa low cꞌapax eb tuꞌ. 37 276 co bisil ayon oc yul te barco 
tuꞌ. 38 Lajwi co lowi yalcꞌal jantak max yochej co cꞌul, cax max kꞌokoncan 
aytok eb nanxa ixim trigo yul aꞌ, yet watxꞌ chi sebbican aj te barco tuꞌ.

Max makꞌay ba te barco sat txꞌotxꞌ
39 Axa yet max sakbi xin, max yilontok eb chi mulnaj yul te barco tuꞌ yin 

txꞌotxꞌ, palta man yojtakok eb tzet lugaril bay ay jun txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ tuꞌ. Max 
yiltok eb jun kꞌab aꞌ mar chi eli, arenalakxacꞌal tilak, xan max na eb yakꞌlen 
yiontok te barco tuꞌ bay tuꞌ, talaj cꞌuxan chi jeꞌ yapni oc teꞌ. 40 Cax max cꞌupon 
tukchaj eb txꞌanil chꞌen mitxꞌomal oc waan te barco tuꞌ, cax max can chꞌen 
yul aꞌ. Axa xuyon el eb txꞌanil txꞌumbanil te ayaytok yul aꞌ yet watxꞌ chi jeꞌ 
txꞌumon bey eb teꞌ junelxa. Max yaon aj eb kꞌapil teꞌ bay chi low cakꞌekꞌ yet 
watxꞌ chi bey teꞌ. Axa toj teꞌ bay is tilak el aꞌ bay ay arena tuꞌ. 41 Palta max 
makꞌay ba teꞌ yiban yarenail yich aꞌ. Max tojcan txꞌapan txam teꞌ yul txꞌotxꞌ. 
Cꞌamxa chi bil teꞌ jabok. Axa pax chop teꞌ xin, max makꞌlay bulchaj yuj yipal 
aꞌ. 42 Max yochen eb soldado makꞌon cam eb preso ayoc yul teꞌ tuꞌ, yet watxꞌ 
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cꞌam junok eb chi makꞌil ba yiban aꞌ, cax chi elajok. 43 Palta max yochej cham 
capitán max colcan el Pablo. Yuj tu xan maj chaꞌ cham makꞌlay cam eb preso 
tuꞌ. Max yalon cham tol a eb chi jeꞌ makꞌon aꞌ, a eb chi makꞌil ba babelal, cax 
chi ecꞌapnok eb tiꞌ txꞌotxꞌ. 44 Axa eb cꞌam chi jeꞌ makꞌon aꞌ xin, ay eb max ecꞌtok 
yiban chem teꞌ. Ay eb max ecꞌtok yiban teal te barco tuꞌ. Axca tuꞌ max juticꞌtok 
co ba, xan max on colchajcan el co masanil, axa jecꞌapnok ti txꞌotxꞌ tuꞌ.

Ayicꞌ Pablo bay jun lugar chi yik Malta

28 �1 Axa yet maxax on colchaj el xin, max jabeni tol Malta bi jun lugar nan aꞌ tuꞌ. 2 Caw wal watxꞌ max yut eb aj lugar bay tuꞌ cꞌul jin. Max 
yaoc eb jun miman kꞌakꞌ, max con yawten eb kꞌaẍnok, yujtol caw wal sic, 
cax lanan yay pax nab. 3 Axa bet wajontek Pablo cabxa co cꞌax tuꞌ. Lanan 
wal yaontok teꞌ yiban kꞌakꞌ, max eltek jun no labaj xol teꞌ yuj kꞌakꞌ tuꞌ. Max 
chilay kꞌab yuj noꞌ, cax yoccan tꞌunan noꞌ yin. 4 Yujtol max yil eb aj lugar bay 
tuꞌ tol max occan tꞌunan noꞌ yin is kꞌab tuꞌ, xan max yal eb axca tiꞌ: A jun 
winak tiꞌ, tekan tol makꞌom cam anima. Caxcꞌal max jeꞌ yuj colchaj el yiban 
aꞌ, palta yowalil ok jaycꞌaltaꞌ oc yiban yuj is mul tuꞌ, cax ok camok, ẍi eb.

5 Palta a Pablo tuꞌ, tocꞌal max tzic is kꞌab, axa yaycꞌay jolnaj noꞌ xol kꞌakꞌ 
tuꞌ yuj. Cꞌam jabok tzet max utlay yuj noꞌ. 6 Makbilxacꞌal yuj eb masanil 
malaj kꞌab Pablo tuꞌ. Max naꞌ eb tol ok camxacꞌal yet jun bek tuꞌ. Cꞌucꞌal 
max yechbanej eb, cꞌamcꞌal pax jabok tzet chi oni. Yuj tu xin, max qꞌuex 
eb is nabal, max yalon eb axca tiꞌ:
—A jun winak tiꞌ, tekan tol dios, ẍi eb yuj.
7 A cawilal bay ayon ecꞌ tuꞌ, a tuꞌ ay is txꞌotxꞌ cham yajaw bay Malta tuꞌ. 

Publio bi cham. Max on cha apnok cham bay yatut. Caw wal watxꞌ max 
yut cham cꞌul jin. Oxeb cꞌu max on ecꞌ yetok cham bay yatut tuꞌ. 8 A mam 
cham Publio tuꞌ, caw wal yaꞌay. Caw wal tol chi cam yuj kꞌakꞌ, cꞌal chicꞌ 
cꞌulej. Axa yoctok Pablo bay is cuarto bay telan aj tuꞌ, max txajli yuj, max 
yaon cꞌapax oc is kꞌab yiban, axa jaycan cꞌul cham yuj tuꞌ. 9 Lajwi jaycan 
cꞌul cham xin, cax max jayoc masanil eb yaꞌay aj lugar tuꞌ bay Pablo. 
Pilancꞌal max watxꞌjican eb yuj. 10 Xiwil camcꞌulal eb aj lugar bay tuꞌ jin. 
Axa yet max jay tiempoal co toj yul junxa barco xin, maxcꞌal yakꞌ eb co 
tzetak yetal chi oc yopiso juj yulak be.

Max apni Pablo bay Roma
11 Oxeb xajaw max on ecꞌ bay jun lugar Malta tuꞌ. Ay jun Alejandríail barco 

max yechbanej yecꞌ nabil kꞌinal ayicꞌ bay tuꞌ. Ayoc yechel cab dios satak jun 
barco tuꞌ, jun is diosal eb chi yik Cástor, yetok jun chi yik Pólux. A yul jun 
barco tuꞌ max on oqui, max on toji, 12 Max on apni bay conob Siracusa. Oxeb 
cꞌu max on ecꞌ bay tuꞌ. 13 Lajwi tuꞌ, max on toj junelxa, acꞌal tilak txꞌotxꞌ max 
on toji, masantacꞌal max con apni bay conob Regio. Axa yet junxa cꞌual, max 
tit jun cakꞌekꞌ bay sur. Yuj tuꞌ xan max on toji. Axa yet yewial tuꞌ max on apni 
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bay conob Puteoli. 14 Ay jaywan eb creyente max jil yin bay tuꞌ. Max yochej 
eb max on ayji ecꞌ yetok. Yuj tuꞌ xan ukeb cꞌu max on ayji ecꞌ yetok eb. Lajwi 
tuꞌ, max on toj bay conob Roma yetok jakan. 15 A yet max yaben eb creyente 
aj Roma tuꞌ tol lanan japni, max on ul chaon eb yul be. Ay eb max on ul 
chaon bay is txonbal eb aj Apio, ay eb xin, bay aldea chi yik Oxeb Posada 
max on ul chalay yuj eb. A yet max yilontok Pablo tol lanan jul chalay yuj 
eb, max yalon yuj diosalil bay Dios. Caw wal max yiꞌ yip cꞌul. 16 Axa yet max 
on apni bay Roma xin, maj cancan Pablo preso yetok juntzanxa eb aj preso. 
Palta max cancan bay junok na, tocꞌal max taynelay yuj junok soldado.

Max yalil Pablo kꞌanej Dios nan xol eb aj Roma
17 Cabjial japni bay tuꞌ, max yawten Pablo eb miman txequel yayji xol eb 

yet israelal aj Roma tuꞌ. A yet max jayoc eb bay, max yalon bay eb axca tiꞌ:
—Ex wet conob, caw wal cꞌam jabok in mul bay eb jet israelal. Cꞌam 

beybal eb jichmam aycan yul co kꞌab chi wetnejtok, palta max quin 
mitxꞌlay bay Jerusalén yuj eb jet conob, cax max in yaon oc eb yul kꞌab 
eb aj Roma. 18 Max kꞌanlej yab eb aj Roma tuꞌ ayin tzet in mul, palta max 
yil eb tol cꞌam jabok in mul tol moj in cam yuj, xan max yochej eb max 
quin is bekilok. 19 Palta axa eb jet israelal tuꞌ, maj yal cꞌul eb. Yuj tuꞌ xan 
max in kꞌantek in ba satak cham yajaw bay Roma tiꞌ; a cham ok naon 
tzet ok wunej. Ayin tiꞌ, cꞌam jabok tzet ok in kꞌan yiban eb jet conob tuꞌ. 
20 Yujcꞌal ton jun kꞌanej ti xin, xan chex wawtej oc wajanok, yujtol chi 
wochej chi wiloc e yin, cax chin kꞌanjab e yetok. Ay jun Cham echbanebil 
jay juj ayon israel on tiꞌ. Yujcꞌal wal tol chi waoc in nabal yin Cham tuꞌ, 
xan ayoc chꞌen cadena tiꞌ win, ẍi Pablo tuꞌ bay eb.

21 Axa yalon eb tuꞌ bay axca tiꞌ:
—Ayon tiꞌ cꞌam carta chi jay yul co kꞌab yuj eb aj Judea tuꞌ yet chi 
yalontek eb tzetbil ayji ocok. Cꞌam cꞌapax junok eb jet aj israelal tuꞌ chi 
ul alon junok tzet yetal en. 22 Palta chi jochej chi jabej tzet lanan a naoni. 
Yujtol chi jab kꞌumal, tol a bay junjun lugar, yob chi al-lay yin jun a 
religión tolto chi pitzcꞌoj aj tiꞌ, ẍi eb bay Pablo tuꞌ.

23 Lajwi tuꞌ max wajan alnen eb tzet cꞌual chi wajbaj oc ba junelxa. A 
yet jun cꞌual max txeclojcan eltek tuꞌ, xiwil mac max wajbaj oc ba bay 
ayicꞌ Pablo tuꞌ. Kꞌinibaliltocꞌal chꞌan max chaon el Pablo yich kꞌanjab bay 
eb; masantacꞌal max toj cꞌu max bekoni. Max yaltek tzetbil chi yun yoc 
eb yul kꞌab Dios. Max yaltek, tzetakcꞌal tzꞌibbilcan yul ley Moisés, cꞌal 
tzetak tzꞌibbilcan yuj eb chekbej Dios payxa. Caw wal max yakꞌ nabal eb 
sicꞌlibil, yet watxꞌ chi yaoc eb cꞌul yin Jesús. 24 Ay eb max yaoc yin cꞌul. 
Ay eb xin, maj chaꞌ eb yab tzet chi yalaꞌ. 25 Yujtol maj chalej ba nabal eb 
xin, xan axa cꞌoli pax eb bay yatut tuꞌ. Max yalon Pablo bay eb axca tiꞌ:
—A Cham Espíritu Santo akꞌnej yal cham Isaías is chekbej bay eb 
jichmam payxa. Caw wal yel tzet yalnakcan tuꞌ, yet max yalon axca tiꞌ:
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	 26	Asiꞌ xin cax chalon bay jun conob tiꞌ: Wal yel, ok e yabcꞌal, palta 
man ok nachaj el e yuj. Wal yel ok e yilcꞌal, palta man ok nachaj 
el e yuj tzet ok e yil tuꞌ, cachi bay eb.

	 27	Yujtol a juntzan conob tiꞌ, toxa mayal pitbi el eb. Axca wal tol makan 
is txiquin eb, yet watxꞌ cꞌam chi yab eb. Yetok cꞌapaxok, axca wal 
tol chi mutzꞌ eb sat, yet watxꞌ cꞌam chi yil eb. Tamwal chi nachaj 
el yuj eb, yet watxꞌ cꞌam chi meltzojtek eb ayin, cax chin colon eb, 
ẍi Cham yul txꞌan Un tuꞌ.

28-29 Yuj tu xin, nachajokab el e yuj, tol lanan yakꞌon Dios jun colbanilej 
tiꞌ bay eb man israelok. Yujtol chi yacbaj eb tuꞌ txiquin bay, ẍi Pablo bay eb.

30 Cab abil max ayji ecꞌ Pablo yul jun na max majanej bay tuꞌ. Chicꞌal 
chaꞌ masanil eb chi bet kꞌanjab yetok. 31 Caw tecꞌan chi yut ba yalon el 
tzet chi yun yoc eb anima yul kꞌab Dios, cꞌal yalon el juntzan cuybej 
Cham Jajawil Jesucristo. Cꞌam mac chi tenon oc wanaj jabok. 
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